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కథలు, కవితలు, వ్యాాసాల విభాగం�

భారత దేశంం 78 వ స్వాాతంంత్ర్యయ దినంం జరుపుకుంంటున్నన సంందర్భం�ంగా 
దేశ విదేశాలలో నివసింంచే ప్రజలకి స్వాాతంంత్ర్యయ దినోత్ససవ శుభాకాంంక్షలు. 
గత 77 సంంవత్ససరాలలో దేశంం గణనీయమైన ప్రగతి సాధింంచడంం  
భారతీయులంందరికీ గర్వవకారణంం. 

సాధింంచిన విజయాలను, ఇంంకా  చేయవలసిన కార్యయక్రమాలను  
బేరీజు వేసుకుంంటూ ప్రగతిపథంంలో సాగడంం వ్యయక్తుులకైనా, దేశానికైనా  
అభిలషణీయంం. భుజాలు తట్టుుకుంంటూ, ఛాతీ విరుచుకుని మనమే 
గొప్పపవారమని విర్రవీగడంం వ్యయక్తుులకు ఎంంత హానికరమో, దేశాలకీ అంంతే 
హానికరం�. ఒకప్పుుడు ఒక వెలుగు వెలిగిన దేశాలు ఇప్పుుడు ఎలా ఉన్నాాయో 
కళ్ళళముంందు చూస్తుున్నాంం�. ప్రగతి గమ్యంం� కాదు, నిరం�తర ప్రయాణంం.   
శ్రీ శ్రీ అన్ననట్టుు స్వాాతంంత్య్రం�ం� వచ్చెెనని సభలే చేసి సంంబర పడగానే సరిపోదు; 
సాధింంచిన దానికి సంంతృృప్తిిని పొంంది అదే విజయమనుకుంంటే పొరపాటు. 

ప్రపంంచ మూడవ ఆర్థిిక వ్యయవస్థథగా భారత్ నిలిచింందన్నన వార్తత 
ఎంంత ఆనంందకారకమో, ధనవంంతుల, పేదల మధ్యయ అంంతరం� ఏటా 
పెరుగుతుంందన్నన వాస్తతవంం అంంతే బాధాకరం�. దేశ స్థూూల ఆదాయంం కం�టే 
తలసారి ఆదాయంం సూచికలు దేశ ఆర్ధిిక ప్రగతికి సంంకేతాలు. తాజా 
అంంచనాల ప్రకారం� 65 శాతంం సంంపద 10 శాతంం మంంది అత్యం�ంత ధనికుల 
చేతిలో ఉంండగా,  కేవలంం 64 శాతంం సంంపద మాత్రమే కిం�ది 50 శాతంం 
సామాన్యయ ప్రజల దగ్గగర ఉంంది. అదీకాక, 1 శాతంం అత్యం�ంత ధనవంంతులు 
40 శాతంం సంంపదని అనుభవిస్తుున్నాారు. ఆర్థిిక అసమానతలు సమాజ 
ఆరోగ్యాానికి, ప్రజాస్వాామ్యయ మనుగడకి మంంచిది కాదు.  

అవలోకనంం 
అవశ్యం�ం
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ఈ పరిస్తిితికి ఎవరిని నింందిద్దాంం� ? ఎప్పుుడో వెళ్ళిిపోయిన పూర్వవ 
పాలకులను, గత ప్రభుత్వాాలని నింందిస్తేే పరిస్థిితి చక్కకబడదు, ప్రజలు 
ఆమోదింంచరు.  ప్రజారం�జక విధానాలు తీసుకొచ్చిి అమలు చేయడంం పాలక 
ప్రభుత్వాాల బాధ్యయత.  పూర్తిి స్థాాయి పెట్టుుబడిదారీ విధానంం భారతదేశానికి 
అనువైన వ్యయవస్థథ కాదు. అమిత ఆర్థిిక బలంం ఉన్నన వ్యయక్తుులు ప్రభుత్వాాలను 
శాసింంచే స్థిితికి చేరే ప్రమాదంం భారత్ తో పాటు ప్రపంంచ వ్యాాప్తంం�గా పొంంచి 
ఉంంది. ప్రజలు అప్రమత్తంం�గా ఉంండాలి. 

ఎంందరో వీరులు, కవులు, సామాజిక తత్త్వవ�వేత్తతలు, సామాన్యయ ప్రజలు 
పోరాడి సాధింంచిన స్వవతంంత్ర భారత దేశంం మళ్ళీీ దాస్యయ శృం�ంఖలాలలోకి 
పోకుంండా జాగ్రత్తత పడవలసిన అవసరం� ఉంంది. ఆధునిక ప్రపంంచంంలో  ఆర్థిిక 
శృం�ంఖలాలు యుద్ధంం� కం�టే ప్రమాదకరమైనవి. విదేశీ వస్తుువులు, ఉద్యోోగాల 
మీద ఆధారపడి నడిచే ఆర్థిిక వ్యయవస్థథ దేశ ఆరోగ్యయకర మనుగడకి మంంచిది 
కాదు.  పాలకులు ఏ పార్టీీకి చెంందినవారైనా పాలక, ప్రతిపక్ష పార్టీీలు దేశ 
భద్రత, విదేశాంంగ విధానంం లాంంటి విషయాలలో అహాన్నిి పక్కకనపెట్టిి 
వ్యయవహరిం�చవలసిన అవసరం� ప్రస్తుుత పరిస్థిితులలో ఎక్కుువ ఉంంది. 

నకారాత్మమకం�గా అనిపింంచినా ఆవేశంంతో, ధర్మాాగ్రహంంతో రాసిన 
గేయాలు, పాటలు నిద్రాణంంలో ఉన్నన జాతిని మేలుకొల్పేే ఉత్తేేజకాలు. 
సిరివెన్నెెల సీతారామశాస్త్రిి గారు రాసిన పాటలోని కొన్నిి వాక్యాాలని 
పునఃఃపరిచయంం చేయడంం కం�టే వేరే సంందేశంం ఏముంంటుంంది!! 

కులాల కోసంం గుంంపులు కడుతూ, మతాల కోసంం మంంటలు పెడుతూ
ఎక్కకడలేని తెగువను చూపి తగువుకి లేస్తాారే,  జనాలు తలలర్పిిస్తాారే 
సమూహక్షేమంం పట్టటని స్వాార్థథపు ఇరుకుతనంంలో ముడుచుకు పోతూ 
మొత్తంం� దేశంం తగలడుతోంందని నిజంం తెలుసుకోరే, తెలిసి భుజంం కలిపి రారే

 ---
నడిచే శవాల సిగలో తురిమిన నెత్తుుటి మంందారం�, ఈ సంంధ్యాా సింందూరం� 
వేకువ వైపా, చీకటి లోకా ఎటు నడిపేవమ్మాా! గతి తోచని భారతమా! 
అర్ధధ శతాబ్దదపు అజ్ఞాానాన్నిి స్వవతంంత్రమంందామా! స్వవర్ణోోత్ససవాలు చేద్దాామా! 
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యుద్ధధ నినాదపు అరాజకాన్నిి స్వవరాజ్యయమంందామా! దాన్నిి సవాలు 
చేద్దాామా!

తన తలరాతను తనే రాయగల అవకాశాన్నేే వదులుకొని 
తనలో భీతిని తన అవినీతిని తన ప్రతినిధులుగ ఎన్నుుకుని
 ప్రజాస్వాామ్యయమని తలిచే జాతిని ప్రశ్నిం�ంచడమే మానుకొని 
కళ్ళుు వున్నన ఈ కబోది జాతిని నడిపిస్తుంం�దట ఆవేశంం 
ఆ హక్కేేదో తనకే ఉంందని శాసిస్తుంం�దట అధికారం� 

--

ని త్యం�  ం  కొ ట్టు ు కు  చ చ్చేే   జ నా ల  స్వేేచ్చచ    ను  చూ ద్దాా  మా !  దాన్నేే 
స్వవరాజ్యయమంందామా!

భవదీయుడు

డాక్టట ర్ కొవ్వవలి గోపాలకృృష్ణణ  
ప్రధాన సంంపాదకులు, ప్రకాశిక

“ When I despair, I remember that all through 
history the way of truth and love has always won. 
There have been tyrants and murderers and for 
a time they seem invincible, but in the end, they 
always fall... think of it, always.  ” 

                                                          - మహాత్మాా గాంంధీ
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తస్మాాత్ జాగ్రర త్తత ! జాగ్రర త్తత ! 

‘‘అభ్యయర్థి ఏ పారీ్టీ వాడని కాదు 
ఏపాటి వాడో చూడు 

ఎన్నుుకుంంటే వెలగ బెట్టటడం ం కాదు 

ఇంందాక ఏంం చేశాడో చూడు 

ఇప్పుడు కట్టేే  ముడుపులు కాదు 

ఇంందాక చెల్లిం� ంచింంది చూడు 
పెట్టుు కునే టోపీ కాదు 

పెట్టిి న టోపీ చూడు 

ఎగ రేసిన జంండాకాదు 

చాటున ఆడరచిన దంందాచూడు 

మనిషిని చూడు, చరిత్రరను  చూడు 
నుడువులు కాదు, నడవడిచూడు’’

- కాళోజీ

7
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పల్లల వి)	 నమోస్తుు తే నమోస్తుు తే భారతమాతా... 
	స మస్తత  ప్రరపం ంచ ప్రరజ  సన్నుుత చరిత.... 
చ.1)	 ప్రాాతస్సం� ంధ్యాా పులకిత రుచిర సుప్రర భాతా 
	వై ై తాళిక గళ స్వవనిత వైై దిక శుభ గీతా... 
	 ఆతత నాసేతు సీత సిత హిమాద్రిి  సహితా... 
	 భూతిపూర్ణణ  మహా మహిత, కృృషిక సస్యయ హరితా.... 

చ2)	సుస్మిిత  జ్యోోత్స్నాా� వరి్షిత..సుభాషిణి సుజాత... 
	 విస్మమయ కాశ్మీీర మకుట విభాసిత పునీతా... 
	సుస్మృృ� తి యుత చతుశ్రుు తీ వాదనబల విదితా... 
	ప్రరస్ఫు  ుట కీర్తిిప్రర  సూన సాలంంకృృత సమతా... 

చ3)	 సంంపన్మమయ రత్ననగర్భభ, సకల ఖనిజ కలితా... 
	సాం ంపరాయ జయ విదగ్ధధ , జీవనదీ భరితా... 
	 సంంప్రరదాయ  సద్వవరేణ్యయ విశ్వోోన్ననత చరితా 
	గుం ంఫిత సాహిత్యయ రుచిత, స్వేేఛ్చాాయుత సరితా... 
                                  “ నమోస్తుు తే

శీ్రీ తుంంబలి శివాజీ
& 98492 27509
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ప్రరపం ంచ ప్రరజలం ందరి చేత పొగడబడే చరిత్రర  కలిగిన భరతమాతా నీకు 
నమస్కాారంం..... 

1
ప్రాాతః ఃకాల వేళ సంంధ్యాాకాంంతులతో పులకిం�చే అంందమైై న సుప్రర భాతాలు 
కలిగినదానవు నీవు... 
వైై తాళికుల గొంంతులో పలికే అంందమైై న వైై దిక శుభగీతాలు కూడినదానవు ... 
ఆసేతు హిమాచలము అనేక విభూతులతో సంంపదలతో గొప్పపవైై నదానవు...
పంంటచేల ఆకుపచ్చచదనంంతో విలసిల్లేే  దానవు.... 
2 
చిరునవ్వుుల వెన్నెెల కురిసే దానవు.... 
మంంచిని మాట్లాా డే దానవు, మంంచి పుట్టుు క కలిగినదానవు....  
ఆశ్చచర్యం�ం గొలిపే కాశ్మీీరును కిరీటంంగా కలిగి వెలుగొంందిన దానవు....  
నాలుగు వేదాలు, స్మృృ�తుల వాదనాబలంంతో తెలియబడేదానవు... 
కీర్తిి  పుష్పాాలతో అలంంకరిం�పబడిన దానవు...సమతకు ప్రర తీకవు... 

3 
సకల ఖనిజాలు,సంంపదలతో కూడిన రత్ననగర్భభవు.... 
యుద్ధధ  విజయాలతో వెలిగేదానవు...జీవనదులు కలిగినదానవు... 
సంంప్రరదా యంంతో విశిష్టటతను  పొంందే విశ్వం�ంలోనే ఉన్ననతమైై న చరిత్రర  
కలిగినదానవు... 
చక్కకగా కూర్చచబడిన సాహిత్యం�ంతో వెలిగేదానవు...స్వేేచ్చాా ప్రర వాహానివి....
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తెలుగు గజళ్ళుు

సమన్వవయ సంంపాదకత్వం�ం, నిర్వవహణ :  
డాక్టటర్ గడ్డంం� శ్యాామలాదేవి

“తొలిసారిగా తెలుగులో గజల్ తో 
ప్రర భావితులైై  ఒకానొక గజల్ ఛంందస్సుుకు 

దగ్గగ రగా ముత్యాాలసరంం సృృష్టింం �చిన గౌరవంం యుగకర్తత   
శీ్రీ గురజాడ అప్పాారావు గారికి దక్కుుతుంంది”
                       - దాశరథి (జ్వాాలాలేఖిని-పీఠికలో )

ప్రర త్యేేక సంంచిక

బహుముఖ ప్రజ్ఞాాశాలి 
కీ.శే. గురజాడ అప్పాారావు గారికి 

ఈ గజల్ సంంచిక అంంకితంం.
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తెలుగు గజల్  పరిణామ 
క్రర మంం -  2015 నుంండి 
2025 వరకు 

సంంపాదక దృృక్కోోణంం

 డాక్టట ర్ గడ్డంం � శ్యాామలాదేవి
& 97041 75183

తెలుగు గజల్ వస్తుువు విస్తతరింంచిన తీరు 

 గజల్ అంంటే తెలుగులో సల్లాాపము అని, ఇంంతులతో మంంతనాలు 
అని మొదలైన అర్ధాాలు చెప్పాారు. ఈ ప్రక్రియ అరబ్బీీ, పారసి, ఉర్దూూ నుంండి 
భారతదేశానికి వచ్చిి అనంంతరం� వివిధ భారతీయ భాషల్లోోనికి వచ్చిం�ంది.

 గజల్ అతి సుకుమారమైన సుంందరమైన ప్రక్రియ. అలభ్యయ అయిన లేదా 
అప్రాప్యయ అయిన ప్రేయసి కొరకు ప్రియుడు చేసే అంందమైన ఆలాపన గజల్. ఇది 
ఉర్దూూ భాషలో అత్యం�ంత ప్రాచుర్యయమైన ప్రక్రియ. ఒకప్పుుడు రాత్రంంతా మేలుకొని 
గజల్ షేర్లుు గాయకులు లేదా కవులు ఆలపిస్తూూ ఉంంటే శ్రోతలు లేదా ప్రేక్షకులు 
కూడా ఎంంతో శ్రద్ధధతో ఉత్సాాహంంతో వినడంం జరిగేది.

గాఢత, క్లుుప్తతత, గుప్తతత గజల్  లక్షణంం. కనీసంం ఐదు షేర్లలతో మొదలై 
ఎన్నిి షేర్లైై�నా రాసుకోవచ్చుు. విదేశీయులు రాసిన గజల్స్్ అన్నీీ కూడా దాదాపు 
విరహంంతో కూడినవి. ప్రేమ భావనలు, అమలిన శృం�ంగారము, ప్రియురాలి 
గురుతులు, తన కురులు, అలాగే ఆమె వాడిన వస్తుువులు… ఇలాంంటి 
వస్తుువులతో కూడినవే అయి 
ఉన్నాాయి. ఉర్దూూ భాషలో కూడా 
చాలావరకు ఈ ప్రక్రియ ఇదే 
విధంంగా కొనసాగింంది. హింందీ, 
ఉర్దూూ వంంటి  భాషలలో ఒక్కోో 
సంందర్భం�ంలో దేశభక్తిి, విప్లలవంం 
వంంటి అంంశాలతో గజళ్ళుు మనకు 
కనిపిస్తాాయి. ఇక్బాాల్ వంంటి 
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కవులు పారసి, ఉర్దూూ భాషలో గజళ్ళుు రచింంచారు. అలాగే  జలాలుద్దీీన్, 
మహమ్మమద్ రూమీ (13వ శతాబ్దంం�), హఫీజ్ (14 వ శతాబ్దంం�) భారత కవులు 
మీర్జాా గాలిబ్  (1797-1869) మహమ్మమద్ ఇక్బాాల్ (1877-1938) 
ఇరువురు పారసి, ఉర్దూూ భాషలలో గజల్స్్ రచింంచారు.

1965 ఏప్రిల్ 14 ఆంంధ్రప్రభ ఉగాది సంంచికలో ప్రచురిం�చబడిన 
దాశరథి గారి “వలపునై నీ హృృదయ సీమల నిలువ వలెనని ఉన్ననది/ పిలుపునై 
నీ అధర వీధుల పలకవలనని ఉన్ననది” అనే మత్లాాతో తెలుగు గజల్ ప్రస్థాానంం 
మొదలైంంది. ఇది తొలి తెలుగు గజల్ గా పిలవబడుతోంంది.  మొట్టటమొదటి గజల్ 
గాయకుడు పి. బి. శ్రీనివాస్ గారు దాశరథి గారు రాసిన “అధరాల వీథిలోన 
మధుశాలలున్ననదానా…” అనే గజల్ గానంం చేశారు. 

 గజల్లోో వస్తుువు విషయానికి వస్తేే ప్రధానంంగా ప్రియురాలి గురిం�చి, ఆమె 
సౌంందర్యం�ం గురిం�చి, ఆమె తనని ప్రేమతో చూడాలని ఆశిస్తూూ, అభ్యయర్థిిస్తూూ… 
రాయడంం ప్రధానంం. ఇది ఉర్దూూ నుంండి వచ్చిిన సంంప్రదాయంం. అలాగే దాశరథి 
గారి మొదటి గజల్ లో వస్తుువు ప్రియురాలి గురిం�చి ప్రియుడు పడే ఆరాటంం, 
ఆశ, ఆకాంంక్ష.  ఆమెను ప్రస్తుుతిస్తూూ ఆమె హృృదయంంలో నిలవాలని ఆమె 
అధరాలలో పలుకునై వశింంచాలని కోరుకుంంటున్నాాడు.

 గజల్ వస్తుువు ప్రేమకు సంంబంంధింంచింంది అయినా కూడా ఎక్కకడా  అసభ్యయ 
శృం�ంగారము, సంంయోగ శృం�ంగారము ఉంండదు. ఒక విధంంగా చెప్పాాలి అంంటే 
అమలిన శృం�ంగారము అని చెప్పపవచ్చుు. 

 “రమ్మంం�టే చాలుగాని రాజ్యాాలు విడిచి రానా/ నీ చిన్నిి నవ్వుు కోసంం 

తెలుగు గజల్  పరిణామ క్రరమం ం - 2015 నుంండి 2025 వరకు 
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తెలుగు గజల్  పరిణామ క్రరమం ం - 2015 నుంండి 2025 వరకు 

స్వవర్గాాలు గడచి రానా” లాంంటి గజల్స్్ దాశరథి గారు ఈ బాటలోనే రాశారు. 
ఒకటి రెం�డు దేశభక్తిి ఇతర వస్తుువులకు సంంబంంధింంచిన గజళ్ళుు కూడా దాశరధి 
గారు రచింంచారు. ఉదాహరణకు జ్వాాలాలేఖినిలో సాఖీ నామా పేరుతో 9 
గజళ్ళళను ప్రచురిం�చారు దాశరధి. 

 1965 - 66 నుంండి 1980 దశకం� వరకు మరల ఎవ్వవరు గజల్ ప్రక్రియను 
తాకడానికి సాహసింంచలేదు. గజల్ కి ఉన్నన నియమాల గురిం�చి కావచ్చుు, 
విషయంం గురిం�చి కావచ్చుు, ఉర్దూూకి సంంబంంధింంచిన ప్రక్రియ అని కూడా కావచ్చుు. 
1980 దశకం�లో సినారే మళ్లీీ గజల్ ప్రక్రియను ప్రారం�భింంచారు.

 “గజల్ అంంటే మనది కాదనే గజిబిజి నీకెం�దుకు” అంంటూ సినారే 
గజల్ ప్రక్రియను చేపట్టాారు. దాదాపు 20 
సంంవత్ససరాల తర్వాాత తెలుగులో వచ్చిిన గజల్ 
కొంంత వస్తుువును రూపాన్నిి మార్చుుకుంంది. 
వస్తుువు కేవలంం వియోగ శృం�ంగారమే కాకుంండా 
సామాజికాంంశాలు, లోక నీతులు, లోక 
రీతులు, మానవ సంంబంంధాలు, తాత్విికత, 
మానవుల నైజంం… ఈ మొదలుగా గల 
వస్తుువును గ్రహింంచింంది గజల్. గజల్ 
ప్రక్రియలో ఈ విధమైనటువంంటి పెను 
మార్పుుకు కారణమైన వారు సినారే గారు. 
వారు రాసిన “సినారే గజళ్ళుు” “తెలుగు గజళ్ళళను”  గమనింంచినట్లలయితే ఈ 
విషయంం బోధపడుతుంంది. వారి గజళ్ళళలో మానవీయ సంంబంంధాలు తెలుగుతనంం 
ఉట్టిిపడే విధంంగా ఉంంటాయి. అలాంంటిదే అమ్మమ గజల్.

 “అమ్మమ ఒకవైపు దేవతలంంతా ఒకవైపు/ సరితూచమంంటే నేను ఒరిగేను 
అమ్మమ వైపు” అంంటారు సినారే. అమ్మమకు ప్రత్యాామ్నాాయంం అంంటూ ఏదీ లేదు అన్ననది 
మన తెలుగువారి భావన. అంందరిలో ఈ భావన ఉన్నాా కూడా తెలుగువారిలో ఈ 
సెంంటిమెంంట్ చాలా ఎక్కుువగా ఉంంటుంంది. అంంటే సినారె  గజల్ వస్తుువు రీత్యాా 
తెలుగీకరిం�చబడింంది. లోకస్వవభావంం ఉపదేశంం క్లుుప్తతత, గాఢత కలిగి సినారె 
గజళ్ళళలో కనిపిస్తూూ ఉంంటుంంది.

 “చిన్నన దీపమని అనుకోకు అది చీకటినే కాల్చేేస్తుంం�ది/జనమేంం 
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చేస్తాారనుకోకు అది జాతకాలు మార్చేేస్తుంం�ది”

“ఎంంత చీకటి కాల్చెెనో ఇంంత చల్లలని తారక/ ఎంంత వెలుగును పంంచెనో 
ఇంంత సన్ననని దీపిక”

“మరణంం నను వరిం�చి వస్తేే ఏమంంటాను నేను ఏమంంటాను/ పాట పాడి 
జోల పాడి పడుకోమంంటాను, పడుకోమంంటాను”

ఇలా ఎన్నెెన్నోో గజళ్ళళను విభిన్నన వస్తుురకాలుగా రాశారు నారాయణరెడ్డిి 
గారు. ఏదైనా దేనిలోనైనా “మార్పుు నా తీర్పుు” అంంటారు సినారే. ఈ విధంంగా 
తెలుగులో గజల్ తన ఆంంతర్యాాన్నిి సమాజ పరం� చేసింంది. సమాజంంలో 
జరిగే అవినీతి, అక్రమాలను ఎంండగట్టింం�ది సినారే గజల్. అంంతేకాదు మనసు 
మాలిన్యాాన్నిి తొలగ చేసేలా అరిషడ్వవర్గాాల గురిం�చి చెప్పిి ఎలా అణిచివేయాలో 
చెప్తాారు. తెలుగు గజల్ సినారే చేతిలో తన స్వవభావాన్నిి,  రూపాన్నిి కూడా 
మార్చుుకుంంది.  వారు ఎక్కుువగా  కాఫీయా, రదీఫ్ లతో కాక అంంత్యయప్రాస 
గజళ్ళళను  రాశారు. ఆ తరువాత “తెలుగు గజళ్ళుు” అనే పేరుతో కొన్నిి గజళ్ళుు 
రాసి కొన్నిం�ంటిలొ  కాఫియా, రదీఫ్ నియమాలను పాటింంచారు. ఆ విధంంగా 
గజల్ తన స్వవరూప స్వవభావాలను కాలానుగుణంంగా మార్చుుకొని తెలుగు 
తోటలో స్వేేచ్ఛఛగా విహరిం�చింంది.

గజల్ రెం�డు మార్గాాలుగా అయ్యింం�ది ఒకటి దాశరధి మార్గం��, రెం�డు 
సినారే మార్గం��. ఉర్దూూ కవులను అనుసరిం�చి, 
దాశరధి మార్గాాన్నిి అనుసరిం�చి రాసిన కవులలో 
ప్రధానంంగా పెన్నాా శివరామకృృష్ణణ గారు ఒకరు. 
వారి గజళ్ళుు అచ్చం�ంగా ఉర్దూూ గజల్ భావాలను 
పుణికి పుచ్చుుకొని ప్రియురాలితో సల్లాాపంం 
చేస్తూూ భావాంంతర సీమల్లోోనికి ప్రయాణంం 
చేస్తుంం�ది. “సల్లాాపంం”, “శిశిరవల్లలకి”, “గజల్ 
సౌంందర్యయదర్శశనంం” అనే పుస్తతకాలను పెన్నాా 
శివరామకృృష్ణణ గారు ప్రచురిం�చారు. అలంంకారిత, 

ధ్వవని, చమత్కాారం� ప్రధానంంగా వీరు తమ గజళ్ళళను  రాశారు. ఉర్దూూ పదాలను 
కూడా స్వేేచ్ఛఛగా ప్రయోగింంచారు. 

తెలుగు గజల్  పరిణామ క్రరమం ం - 2015 నుంండి 2025 వరకు 
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 “మనసులో జప మంంత్రముగా నిలిచినది 
నీ నామమే../పెదవి వీడని మద్యయపాత్రగా 
మిగిలినది నీ నామమే…”

 పెన్నాా శివరామకృృష్ణణ గారు రచింంచిన ఈ 
షేర్ లో ఎంంతో లోతైన అర్థం�� ఉంంది. వియోగ 
ప్రేమ… ప్రధాన వస్తుువుగా కనిపిస్తుంం�ది.

రెం�టాల వెంంకటేశ్వవరరావు గారు సినారే 
మార్గం��లో మరిం�త తెలుగుతనంంతో చమత్కాారయుతంంగా గజల్స్్  రాశారు. 
అయినా వారు వస్తుు రీత్యాా భావాన్నిి వదలకుంండా కొన్నిి సామాజిక గజళ్ళళను  
కూడా రాశారు. అవి గజల్ శ్రీనివాస్ గారి గానంంతో ప్రపంంచ వ్యాాప్తిి పొంందాయి. 
“మంంత్రశాల” అనే పుస్తతకాన్నిి వీరు ప్రచురిం�చారు. వారు రాసిన నాన్నన గజల్ :

“ఏమి తంండ్రి రెం�టాల, కన్నీీళ్ళళను కూడా దాచి
నాకై చెమటగా ఖర్చుు పెడుతున్ననది తెలియలేదు
చేయిపట్టిి నన్నుు నడిపింంచడమే తెలుసుగాని
నా యాత్రకు శ్రీకారం� చుడుతున్ననది తెలియలేదు” 

 ఈ గజల్ పలు వేదికలపై గజల్ శ్రీనివాస్ గారు గానంం చేయగా జనాదరణ 
పొంందింంది.

 గజల్ కవి దిగ్గగజంం శ్రీ సూరారం� శంంకర్ గారు అధ్యయయనశీలి. వారు 
అంంత్యయప్రాస గజళ్ళళలోనూ ఎక్కుువగా రాస్తూూ తాత్విిక భావనలకు పట్టుు కొమ్మమగా 
నిలిచారు. అద్భుుతమైన కాఫీయా పదప్రయోగాలు చేయడంంలో వీరు దిట్టట. 
తాత్విిక భావాలు కూడా ఉర్దూూ గజల్ సాహిత్యం�ంలో ఉన్ననవే. వీరు “సౌగంంధిక”, 
“సౌపర్ణిిక”, “నీహారిక”, “లహరిక” అనే గజల్ సంంపుటాలను  వేశారు.  

 డాక్టటర్ గడ్డంం� శ్యాామల గారు  “మయూరి” అనే   కలంం పేరుతో  రచనలు 
చేస్తూూ ఉంంటారు. “వాసంంత సమీరాలు” (2017), “హేమంంత తుషారాలు” 
(2019), “శరద్వవల్లలరి” (2022) గజల్ సంంపుటలను ప్రచురిం�చారు. 
వీటిలో మొదటి రెం�డు దాశరధి మార్గాానికి చెంందినవిగా వస్తుువు విషయంంలో 
చెప్పపవచ్చుు. శరద్వవల్లలరి కొంంత తాత్విికత సామాజికాంంశాలతో కూడి ఉన్ననది. 
ఇవే కాక “సారం�గి స్వవరాలు”, “సాంంధ్యయవర్ణాాలు” అనే  గజల్ సంంకలనాలకు 
సంంపాదకత్వం�ం వహింంచారు.

తెలుగు గజల్  పరిణామ క్రరమం ం - 2015 నుంండి 2025 వరకు 
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గజల్ ప్రక్రియ సాహిత్యయ ప్రక్రియగా 
వెలుగొంందడానికి గజల్ సాహితీ సప్తాాహంం 
నిర్వవహింంచారు. కొమర్రాజు ఫౌంండేషన్ 
ద్వాారా గజల్ సినారె పురస్కాారాన్నిి ప్రధానంం 
చేస్తుున్నాారు. గడ్డంం� శ్యాామల గారు  రాసిన కొన్నిి 
గజల్స్్ నుంంచి కొన్నిి షేర్లలను ఇక్కకడ గమనిద్దాంం�.

 “నిదుర లేక కనురెప్పపలు అలసిపోయె 
కథేమిటో 

 విడువలేని వాసంంతంం మరలిపోయె కథేమిటో” 

 ఈ గజలో్లో ప్రేమ, విరహంం ప్రధానమైనటువంంటి వస్తుువులుగా కనిపిస్తాాయి 
అలాగే మరో గజల్లోో…

 “కాలంం నదిలో కాయంం పయనంం ఎంందాకా 
 శోకం� మదిలో గాయంం శయనంం ఎంందాకా” 

ఈ గజలో్లో ఆధ్యాాత్మిికత, తాత్విికత, వేదాంంతంం ప్రధానమైనటువంంటి 
వస్తుువుగా మనంం గమనింంచవచ్చుు.

ఆచార్యయ ముకుంంద సుబ్రహ్మమణ్యయ శర్మమ గారు మరో గజల్ కవి. వీరు 
పుస్తతకాలు ప్రచురిం�చకున్నాా అత్యం�ంత ప్రతిభావంంతంంగా అధ్యయయనశీలతతో 
ఉర్దూూ బహర్ చంందస్సుులో గజళ్ళళను రాశారు. గజలియత్ తో గజళ్ళుు 
రాసి సామాజిక అంంశాల వస్తుువుతో కూడా చాలా అద్భుుతమైన గజళ్ళళను  
రాస్తుున్నాారు. ఉదాహరణకి వీరు రాసిన గజల్లోోని ఒక షేర్  పరిశీలిద్దాంం�. 

 “సాయంం అయ్యేే చేయి కన్నాా బంంధంం ఎక్కకడ ఉన్ననదోయి
 ప్రేమ నింండిన మనసు కన్నాా దైవంం ఎక్కకడ ఉన్ననదోయి”  

అంంటూ సామాజిక సమస్యయలపై స్పం�ందిస్తూూ వీరు గజళ్ళళను రాశారు. 
ఇంంకా రాస్తూూనే ఉన్నాారు.

శ్రీ కొరుప్రోలు  మాధవరావు గారు వేల సంంఖ్యయలో గజళ్ళళను రాస్తుున్నాారు. 
వీరి గజల్ పుస్తతకాలు “మాధవ మంందారాలు-1”, “మాధవ మంందారాలు - 
2”, “మాధవ మంంజరి”, “ఆరాధ్యయ” అనే గజల్ సంంపుటాలను ప్రచురిం�చారు. 

శీ్రీ  కొరుపో్రో లు  
మాధవరావు గారు 

వేల సంంఖ్యయలో 
గజళ్ళళను 

రాస్తుు న్నాారు. 

తెలుగు గజల్  పరిణామ క్రరమం ం - 2015 నుంండి 2025 వరకు 
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వీరి గజళ్ళళలో వస్తుువు ప్రేమైకమయంం, ఆధ్యాాత్మిికత, వేదాంంతంం, సూఫీ తత్వం�ం 
కలగలిసి ఉంంటాయి.

ఉదాహరణకు వీరి గజల్స్్ లో కొన్నిి పేర్లలను పరిశీలిద్దాంం�.

నీ సిగలో మల్లెెలింంటి..రాగసుధకు ఊయలనే..! 
నీ వాడని వలపుపూల..పాటలయకు ఊయలనే..! 
లేదు ఆశ ఒకేధ్యాాస..నీ ఊసుల సాక్షికాగ.. 
పలుకుతేనె వర్షిం��చే..శుభవేదకు ఊయలనే..! 
అక్షరరమ్యయత నింండిన..గజలే నీదోయ్ మాధవ.. 
నా మనసే నీదుచెలిమి..వెన్నెెలలకు ఊయలనే..!

 శ్రీ అనే కలంం పేరుతో రచనలు చేసే గజల్ 
కవి ఆర్ వి ఎస్ ఎస్ శ్రీనివాస్ గారు గజల్లలలో 
తఖల్లూూస్ గా “నెలరాజా” అని వాడతారు. 
వీరు “పున్ననమి పూలు”, “కలల కౌముది”, 
“శ్రీరాగచంంద్రిక”, “వెన్నెెల సుమాలు”, 
“శీతల తరం�గిణి” అనే గజల్ పుస్తతకాలను 
ప్రచురిం�చారు. వీరి ప్రచురణకు  తెలుగు బుక్ 
ఆఫ్ రికార్డ్్ కూడా వచ్చిం�ంది.  వీరి గజల్లలలో 
ఎక్కుువగా వియోగ శృం�ంగారము, నాయక వర్ణణనలతో చమత్కాారయుతమైన 
షేర్లుు ఎక్కుువగా ఉంంటాయి. ప్రధాన వస్తుువు ప్రేమ. ఉదాహరణకు ఒక గజల్లోోని 
షేర్ ను పరిశీలిద్దాంం�.

 “భగ్నన ప్రేమికుడికే ఎన్నెెన్నిి బాధలో…
 గాయాల గుంండెలో ఉబికిం�ది ఒక పాట.”

 భగ్నన ప్రేమికుడి గాయాల గుంండెతో పాటను వినిపింంచాడు అనే అర్థం�� లో 
రాసిన ఈ షేర్ చాలా అత్యయద్భుుతంంగా ఉంంటుంంది. అలాగే మరో షేర్ లో 

 “వలపు సుధను తాగాలని ఎంంత తపము చేసింందో
 ఏ గరళంం ఒలికిం�దో మనసు విరిగిపోతున్ననది..”

అమృృతంం కోసంం చూస్తేే గరళంం ఒలికిం�ది, ప్రేమను ఆశిస్తేే వియోగంం 
సంంభవింంచింంది అంంటూ ఇలా చమత్కాారభరితమైన షేర్లుు ప్రేమ అనే వస్తుువుతో 
రాశారు.

అమృృతంం కోసంం 
 చూస్తేే  గరళంం  

ఒలికింంది,  ప్రేేమ ను 
ఆశిస్తేే  వియోగంం 
సంంభవింంచింంది  

అంంటూ ఇలా..

తెలుగు గజల్  పరిణామ క్రరమం ం - 2015 నుంండి 2025 వరకు 
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రోచిష్మాాన్ గారు గజల్ పట్లల అవగాహన 
కోసంం కొన్నిి వ్యాాసాలను రాశారు.. తెలుగులోనే 
కాక వీరు ఇతర భాషలో్లో కూడా గజళ్ళుు రాశారు. 
ప్రేమ ప్రధాన వస్తుువుగా తీసుకొని వీరు గజల్ 
రాశారు.

సీనియర్ గజల్ కవయిత్రి వాణి వెంంకట్ 
గారి గజల్స్్  మానవ సహజమైన వేదనలకు, 
విషాదాలకు ఉద్వేేగాలకు సంంబంంధింంచినవిగా    
ఉంంటాయి. పుత్ర ప్రేమకు సంంబంంధింంచి అమ్మమ 
పడే వేదన (తను దూరం� కాగా) లాంంటి మానవ 
సంంబంంధాలు ప్రధాన వస్తుువుగా తీసుకొని వీరు గజల్స్్ రాశారు.

2015 నుంంచి 2025 వరకు వచ్చిిన గజల్ సంంపుటాలను  వస్తుువులు బట్టిి 
విభాగాలుగా చేసుకున్ననప్పుుడు ఏ కవులు ఎక్కుువగా ఏ విభాగంంలో గజల్ రచన 
చేశారో తెలుస్తుంం�ది. 

ప్రేమ— (వియోగ శృం�ంగారము, వర్ణణనాత్మమక ప్రేమ), సామాజికం�, 
తాత్విికత, భక్తిి , సూఫీ, వైరాగ్యం�ం, కుటుంంబంం,ఆధ్యాాత్మిికం� అనే వస్తుు 
ప్రధానంంగా దాదాపు ఒక దశాబ్దద కాలంంలో వచ్చిిన  గజళ్ళళ పుస్తతకాలను, వాటిలో 
ఉన్నన వస్తుువును ఈ ఒక్కక వ్యాాసంంలోనే ఆమూలాగ్రంం సమీక్షింంచడంం  అసాధ్యం�ం. 
నా అంంచనా ప్రకారం� ఈ దశాబ్దంం�లో దాదాపు 250 గజల్ సంంపుటులు వచ్చిి 
ఉంండవచ్చుు. అంందులో అన్నిి సంంపుటులు లభ్యం�ం కావడంం సాధ్యయపడదు కావున 
నాకు దొరికిన, నేను చదివిన, అలాగే ముఖ పుస్తతకం�లో ప్రచురిం�చబడిన 
గజళ్ళళలోని వస్తుువును దాని భేదాలను చెప్పపడానికి ప్రయత్నిిస్తాాను.  

 ముంందుగా చెప్పుుకున్ననట్లుుగానే దాశరధి గారు తొలి తెలుగు గజల్ కవి అని 
చెప్పుుకోవచ్చుు. వారు దాదాపు 12 గజళ్ళళను  మాత్రమే రాశారు. వాటిలో పది 
మాత్రమే మనకు లభ్యయమవుతున్నాాయి. వారు లక్షణయుతంంగా రాసిన గజళ్ళళలో 
ప్రధాన వస్తుువు ప్రేమ. అది వియోగ శృం�ంగారం�తో కూడిన ప్రేమ. ఇవి కాక 
కొన్నిం�ంటిలో సామాజికం� మరికొన్నిి ఉద్యయమానికి సంంబంంధింంచినవిగా ఉన్నాాయి.

 ఆయన గజళ్ళళలో ఒక గజల్ ‘కన్నీీట తడిసిన గజల్’ అని అనేది.  

ముంందుగా 
చెప్పుకున్ననట్లుు గానే 

దాశరధి గారు తొలి 
తెలుగు గజల్ కవి  

అని చెప్పుకోవచ్చుు. 
వారు దాదాపు 12 

గజళ్ళళను  మాత్రర మే 
రాశారు.

తెలుగు గజల్  పరిణామ క్రరమం ం - 2015 నుంండి 2025 వరకు 
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“ముజీబ్” అని ఒక ఉద్యయమ వీరుడు చనిపోతే 
తన నేస్తంం� గురిం�చి స్మృృ�త్యం�ంజలి గజల్ 
గా రాశారు.  దాశరధి ఆదర్శం�ంగా రాసిన 
గజల్లలలో ప్రధానమైన వస్తుువు మాత్రంం “ప్రేమ” 
అని చెప్పపవచ్చుు.

దాశరధి గారి తర్వాాత డాక్టటర్ సి 
నారాయణ రెడ్డిి గారు తెలుగు గజల్ ను 
ప్రాచుర్యం�ంలోకి తీసుకొని వచ్చాారు. వారు 
రచింంచిన “తెలుగు గజళ్ళుు”, “సినారె 
గజళ్ళూూ”  రెం�డింంటిలోనూ వస్తుువు సామాజికం�, కౌటుంంబికం�, మానవీయంం. 
గజల్ లో ప్రధాన వస్తుువు అయిన ప్రేయసి ప్రియుల ప్రేమ నుంండి పక్కకకు 
వచ్చాారు. వస్తుువులో స్వేేచ్ఛఛ తీసుకున్నాారు. అదే తర్వాాత గజల్ కవులకు 
మార్గగదర్శశకమైంంది.

 తరువాత రెం�టాల శ్రీ వెంంకటేశ్వవర రావు గారు, రసరాజు గారు, తటవర్తిి 
మొదలైన వారి గజళ్ళళలో ప్రధాన వస్తుువు కౌటుంంబికం�, నాన్నన, అమ్మమ, ఆలి, 
ఊరు, ప్రేమ… ఇలా తెలుగు సంంస్కృృతిని ప్రతిబింంబింంచే గజళ్ళుు వచ్చాాయి. 
అన్నిం�ంటిలోనూ చమత్కాారం� ప్రధానంంగా సాగింంది. 

పెన్నాా గారిది విలక్షణ పద్ధధతి. వారు తెలుగు గజళ్ళళపై సంంపూర్ణణ 
అవగాహన పెంంచుకొని ఈ ప్రక్రియకు మూలమైన ఉర్దూూ కవుల భావజాలాన్నిి 
పట్టుుకొని సాహిత్యం�ం కొరకు మాత్రమే గజల్స్్ రాశారు.

“సల్లాాపంం”, “శిశిర వల్లలకి” ఉర్దూూ భావ సౌంందర్యాానికి దగ్గగరగా 
ఉన్నాాయి. తెలుగు గజల్ కు లక్షణ గ్రంంథము అనదగిన “గజల్ సౌంందర్యయ 
దర్శశనంం” కూడా వీరు రచింంచారు. ప్రధానంంగా వియోగ శృం�ంగారం�, ప్రేమ 
వీరి వస్తుువులు.

మాధవరావు కొరుప్రోలు, ఆర్ వి ఎస్ ఎస్ శ్రీనివాస్, వాహెబ్, గడ్డంం� 
శ్యాామల, MBD శ్యాామల, మొదలగు వారు వారి గజల్లలలో ప్రధానంంగా 
ప్రేమ, వియోగ శృం�ంగారం�, వస్తుువుగా తీసుకొన్నాారు. వీటిల్లోో అంంతర్లీీనంంగా 
ఆధ్యాాత్మిికత, మార్మిికత ఉన్ననప్పపటికీ బాహ్యయ రూపంం ప్రేమ అని చెప్పుుకోవచ్చుు. 

సల్లాాపంం ,  
శిశిర వల్లలకి   
ఉర్దూూ  భావ 

సౌంందర్యాానికి 
దగ్గగ రగా  

ఉన్నాాయి.

తెలుగు గజల్  పరిణామ క్రరమం ం - 2015 నుంండి 2025 వరకు 
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 అలాగే ముకుంంద సుబ్రహ్మమణ్యయ శర్మమగారు, 
బైరి ఇంందిర గారు వారి గజళ్ళళలో సామాజికం� 
ప్రధాన వస్తుువుగా ఉంంటుంంది.  “సవ్వవడి” 
“తెలంంగాణ గజల్ కావ్యం�ం” మొదలైన గజల్ 
సంంపుటాలను కీర్తిిశేషులు  బైరి ఇంందిర గారు 
ప్రచురిం�చారు. తెలంంగాణ గజల్ కావ్యం�ంలో 
మలిదశ తెలంంగాణ ఉద్యయమంం గురిం�చి 
గజళ్ళళను రూపొంందింంచారు. బైరి ఇంందిర గారి 
ఒక షేర్ :

“తాజు మహలు నిలిచేదా ప్రేమనేది బాధని అనుకం�టె
గజలు సుధను కురిసేదా బాధనేది చేదని అనుకుంంటె…”

 ఇలా మనకు ఉర్దూూలో మగ్దూూమ్, మొహిద్దిిన్ కూడా విప్లలవాన్నిి ప్రేయసిగా 
భావింంచి గజళ్ళళను ఉర్దూూలో రాశారు 

MBD  శ్యాామల గారు  నాలుగు గజల్ సంంపుటాలను తీసుకొని 
వచ్చాారు. ప్రధానంంగా ప్రేమ ఉన్నాా, సామాజికం�, తాత్విికత గజళ్లుు కూడా  వారి 
సంంపుటాలలో ఉంంటాయి. ఆవిడ  రాసిన ఒక గజల్ ను “నీది నాది ఒకే కథ” అనే 
సినిమాలో కూడా తీసుకున్నాారు. అది ఒక వైరాగ్యయ గీతంంలా ఉంంటుంంది.

ఉదా..

“హృృదయమెంంత తపిస్తేే బ్రతుకు విలువ తెలిసింంది…
గుంండెనెంంత మధిస్తేే కన్నీీటి విలువ తెలిసింంది!
రాలిన పూలను తెచ్చిి కొమ్మమకు అతికిస్తాావా?
మనిషి దూరమయ్యాాక మనసు విలువ తెలిసింంది!”

 ఖమ్మంం� కవులు పోతగాని సత్యయనారాయణ గారు “స్వవప్నన శిల్పాాలు”, అనే 
గజల్ పుస్తతకం� ఆవిష్కకరిం�చారు. ఈయన   “తెలుగు గజళ్ళుు - ఒక పరిశోధన” 
అనే అంంశంం మీద ఒక గ్రంంథాన్నిి రాసి పీహెచ్డీీ డాక్టటరేట్ పట్టాా పొంందారు. 2017, 
2018 లో ప్రచురిం�పబడ్డడ వీరి గజల్ సంంపుటాలలో  సమాజంంలో జరుగుతున్నన 
అన్యాాయాలను ప్రశ్నిిస్తూూ గజళ్ళుుగా రాశారు. వీటిలో వియోగ ప్రేమను తెలిపే 
గజల్స్్ కూడా ఉన్నాాయి. కానీ ప్రధానంంగా వీరి వస్తుువు గురిం�చి చెప్పుుకోవాల్సిం�ంది 

ఖమ్మంం� కవులు 
పోతగాని 

సత్యయనారాయణ 
గారు స్వవప్నన శిల్పాాలు, 

అనే గజల్ పుస్తతకంం  
ఆవిష్కకరింంచారు. 

తెలుగు గజల్  పరిణామ క్రరమం ం - 2015 నుంండి 2025 వరకు 
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వస్తేే సామాజికం� అని చెప్పపవచ్చుు. 

ఉదా..
పోతగాని గారి గజల్లోో ఓ షేర్: 
“శంంఖమంంటి కం�ఠమున్నన కలువకనుల కన్నెెపిల్లల!
మరులుగొలుపు నాపాటల గాలానికి చిక్కిం�ందీ!!

కన్నెెగంంటి వెంంకటయ్యయ గారి   “మమతల హృృదయాలు” సంంపుటిలోనుంంచి  
ఓ షేర్ మచ్చుుకి -

“కులంం ఎంంత కుటిలమైనదో 
కుములుతున్నన జాతిని అడుగు/మతంం ఎంంత 
మలినమైనదో మంండుతున్నాా చితిని అడుగు”    

 సూరారం� శంంకర్ గారి  గజళ్ళుు ఎక్కుువగా 
సినారే గజళ్ళళ వలె అంంత్యయప్రాస గజళ్ళుుగా 
ఉంంటాయి. తాత్విికం�గా ఉంంటాయి ఒక్కోోసారి 
సూఫీ కవిత అనిపిస్తుంం�ది. ఆలోచింంపచేస్తాాయి, 
వస్తుు పరం�గా విలక్షణంంగా ఉంంటాయి.

ఉదా- 

“నీవు ఎవరో నేను ఎవరో ఏరు దాటాకా…
 నిప్పుు ఏదో ఛాయ ఏదో నిజము తెలిశాకా…” 
“ఏ అక్షరానికి తెలియదు తన ఉనికి బలమెంంతో
ఏ పావురానికి తెలియదు తన రెక్కక బలమెంంతో” 

 అంంటూ ఇలా అద్భుుతమైన షేర్లలను రాశారు. వీరి గజళ్ళుు గానయోగ్యం�ంగానూ  
ఉంంటాయి. వీరివి దాదాపు 2005, 2006 నుంండి పుస్తతకాలు వచ్చిినా “నీహారిక”, 
“లహరిక” పుస్తతకాలను మాత్రమే ఈ వ్యాాసంంలో పేర్కొొనడంం జరిగింంది. ఆ 
ప్రకారం�గా వీరి గజల్లలలో ప్రధాన వస్తుువుగా తాత్విికతను చెప్పపవచ్చుు.

2020 నుంంచి 2024 వరకు గజల్ సాహిత్యం�ం చాలా విస్తతరిల్లింం�ది. దానికి 
కారణంం కొంంతమంంది గజల్ నియమాలను సడలింంచడంం కారణంం కావచ్చుు. 
2017 లో కాసోజు లక్ష్మీనారాయణ “రసమంంజుష” అనే గజల్ సంంపుటిని 

2020 నుంంచి 
2024 వరకు గజల్ 

సాహిత్యం�ం చాలా 
విస్తతరిల్లింం  �ది. దానికి 

కారణంం కొంంతమంంది 
గజల్ నియమాలను 

సడలింంచడంం 
కారణంం కావచ్చుు.

తెలుగు గజల్  పరిణామ క్రరమం ం - 2015 నుంండి 2025 వరకు 
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వేశారు. అది కూడా తాత్విిక గజల్ వస్తుు 
పరం�గా అనుకోవచ్చుు.

 భక్తిి గజళ్ళళ లో మొదటిది శ్రీమతి రాజేశ్వవరి 
రాసిన  “ఆరాధన”.  ఇది  భక్తిి ప్రధానమైన 
వస్తుువుగా  కృృష్ణుుడిపై గోపికల  ఆరాధన గురిం�చి 
రాసింంది.  అలాగే ఉమాదేవి జంంధ్యాాల గారు 
గోదాదేవి పాశురాలను గజళ్ళుుగా రాశారు. అవి  
శ్రీ రం�గనాథుని గోదాదేవి గురిం�చిన భక్తిి గజల్ 
పుస్తతకం� వలనే గ్రహింంచవచ్చుు. దీనిలో ప్రేమ 
ఉన్ననప్పపటికీ దానికి మూలంం తమిళ పాశురాలు. 
వాటినే ఆమె తన గజల్ ఫార్మేేట్ లో రాయడంం 
అనేది విశేషంం. ఇలాంంటి భక్తిి గజళ్ళళనే ద్యాావరి 
నరేంందర్ రెడ్డిి గారు “శ్రీ వెంంకటేశ్వవర భక్తిి గజళ్ళుు” అలాగే “శ్రీ లక్ష్మీ నరసింంహ” 
అంంటూ భక్తిి గజల్ పుస్తతకాలను ప్రచురిం�చారు. వీరి గజళ్ళళలో ఆధ్యాాత్మిికం�, 
వైరాగ్యం�ం, భక్తిి ప్రధాన వస్తుువులుగా కనపడతాయి.

 ఈ మధ్యయకాలంంలో వివివి కామేశ్వవరి గారు కూడా గోదాదేవి పాశురాలను 
గజళ్ళుుగా రాశారు.

 విశ్వవపుత్రిక గజల్ ఫౌంండేషన్ అధ్యయక్షురాలు డాక్టటర్ విజయలక్ష్మి పంండిట్ 
“యోగ రేఖలు” మొదలైన నాలుగు గజల్ సంంపుటాలను ప్రచురిం�చారు. 
దాదాపు ఆధ్యాాత్మిికత వీటిలో ప్రధాన వస్తుువుగా ఉన్ననది. యోగ రేఖలలో యోగంం 
అనేది త్రివిధాలుగా నడిచింంది. భక్తిియోగంం, జ్ఞాానయోగంం, మోక్షయోగంం ఇలా 
ఆధ్యాాత్మిికత అనేది వస్తుువుగా తీసుకొని అనేక గజళ్ళళను  రచింంచారు.

 మరొక చెప్పుుకోదగిన కవయిత్రి విజయ గోలి గారు. వీరు రాసిన “చిత్ర 
వీణ”, “పిల్లలనగ్రోవి”  గజల్ సంంపుటాలలో ఎంంతో ఆలోచనలు ఉన్నాాయి.

 పిల్లలనగ్రోవి గజల్ సంంపుటి  ఒక మధుర భక్తిి వస్తుువుగా తీసుకున్నన గజల్ 
సంంపుటి. సూఫీ తత్వం�ం కూడా కొన్నిి గజళ్ళళలో కనిపిస్తుంం�ది.  దీనిలో చివరి 8 
గజళ్ళళలో అష్టటవిధ శృం�ంగార నాయికల భావాలతో గోపికలు రాధమ్మమ కృృష్ణుునికై 
పడిన ఆరాటంం కనిపిస్తుంం�ది.

 పిల్లలనగ్రోో  వి గజల్ 
సంంపుటి  ఒక మధుర 

భక్తిి  వస్తుు వుగా 
తీసుకున్నన గజల్ 

సంంపుటి. సూఫీ 
తత్వం�ం  కూడా 

కొన్నిి గజళ్ళళలో 
కనిపిస్తుంం �ది.
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 “మేఘమంంటి తెలి చీరలో మేని మెరుపు విరుపులుగా 
 మరు మల్లెెల మాలలతో మురిపింంచెను మైమరపు” 

మేలి ముసుగులో వెళ్లేే రాధమ్మమను అభిసారికగా అంందునా 
జోత్స్నాా�భిసారికగా చెప్తాారు. ఇక్కకడ మధురభక్తిి, ప్రేమ, వస్తుువుగా కనిపిస్తుంం�ది. 
విరహ ప్రేమలో ఇది కూడా ఒక భాగంం.

 గజల్ సాహిత్యం�ంలో మరొక ప్రముఖ కవి 
బిక్కిి కృృష్ణణ గారు. వి. జి. ఎఫ్. కార్యయదర్శిి. వీరు 
“స్వాంం�తన”,  “వల్లలరి”, “శిథిల వసంంతంం” 
అనే గజల్ సంంపుటాలను ప్రచురిం�చారు. వీరు 
ప్రేమ, విరహంం గజళ్ళుుగా రాసినా ప్రధానంంగా 
సామాజిక అంంశాలను వస్తుు ప్రధానంంగా 
తీసుకొని గజళ్ళళను రచింంచారు. స్వాంం�తనలో 
వీరు రాసిన ఒక షేర్

 “నిర్దదయగ బాణమేసి ప్రాణంం తీసింంది ప్రేయసి
 ప్రేమ పక్షిని విసిరేసి తలుపేసింంది ప్రేయసి” 
 విరహ ప్రేమను నాయిక నిర్దదయను హృృద్యం�ంగా చెప్పాారు. అలాగే 
“రైతులపై పూలు జల్లిి దైవాలను పూజింంచడంం
నాగళ్ళళకు నమస్కకరిం�చి శ్లోోకాలను పఠిం�చడంం”,
“నీ దేశపు జెంండాలో ఆకుపచ్చచ రైతు కదా…” 

ఇలాంంటి ఎన్నోో  సామాజిక అంంశాలను స్పృృ�శిస్తూూ గజల్స్్ రాశారు ఆయన. 
వైవిద్యయ భరితమైన వస్తుువు తీసుకున్ననప్పపటికీ ప్రధానంంగా శ్రమజీవుల కష్టంం� 
గురిం�చిన గజల్ ప్రధానంంగా ఉంంటాయి. కనుక వీరి గజలలో సామాజిక 
అంంశాలు ప్రధాన వస్తుువుగా గ్రహింంచినట్లుుగా తెలుస్తుంం�ది.

T. V. S. రామకృృష్ణణమాచార్యుులు,  Dr. రామశర్మమ గారు  కూడా విభిన్నన  
అంంశాలను స్పృృ�శిస్తూూ, వివిధ అంంశాలను వస్తుువులుగా తీసుకొని  గజల్స్్ 
రాశారు.

Dr. రామశర్మమ గారు తాను గజళ్ళుు రాస్తూూనే ఎంంతోమంందికి ప్రోత్సాాహాన్నిి 

బిక్కిి కృృష్ణణ  గారి 
గజళ్ళళలో  సామాజిక 

అంంశాలు ప్రర ధాన 
వస్తుు వుగా 

గ్రరహింం చినట్లుు గా 
తెలుస్తుంం �ది.
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అంందిస్తుున్నాారు....గజల్ ఛంందో రీతులను 
వివరిస్తూూ గజల్ కవులను గజళ్ళుు రాసేలా 
చూస్తుున్నాారు. తమ రవళి పత్రికలో ఇతర 
కవుల గజళ్ళుు ప్రచురిం�చి వారిలో ఉత్సాాహాన్నిి 
నింంపుతున్నాారు.

రాజా వాసిరెడ్డిి మల్లీీశ్వవరి గారు మరొక 
గజల్ కవయిత్రి. వీరు పది గజల్ సంంపుటాలను 
ప్రచురిం�చారు. “మోహన”,  “కైత”, “కైరవి… 
మొదలగునవి. వీరి వస్తుువు వియోగ శృం�ంగారం�, 
ప్రేమ భావుకతతో ప్రధానంంగా సాగే గజళ్ళుు.

అలాగే మరో గజల్ రచయిత్రి, గజల్ గాయని శ్రీమతి జ్యోోతిర్మమయి మళ్ళళ 
గారు. తన పుస్తతకం� పేరు “చూపు ఎంంత అలసింందో…” ఆమె గజల్ పుస్తతకం� 
నుంంచి ఒక గజల్నుు పరిశీలిద్దాాము.

“ కనిపిస్తూూనే ఎంంతగ బాధిస్తుున్నాావో తెలియదు నీకు 
 ప్రేమిస్తూూనే ఎంంతగ వేధిస్తుున్నాావో తెలియదు నీకు “
 ప్రేమను  ప్రధానమైన వస్తుువుగా తీసుకొని రాసిన ఈ గజల్లోో… తన బాధ 

యొక్కక తీవ్రతను తెలియజేసే ప్రయత్నం�ం చేశారు. 

 ఇరువింంటి వెంంకటేశ్వవర శర్మమ గారు మరో గజల్ కవి. వీరు ఫేస్బుుక్ 
మాధ్యయమంంలో “గజల్ సాహిత్యయ వేదిక” సమూహానికి అధ్యయక్షులు. ఇది ఒక 
గజల్ సంంస్థథ గా పరిణితి చెంందుతోంంది.  “మధు వర్షిిణి “, “మధురోహలు” రెం�డు 
గజళ్ళుు సంంపుటలే కాక మూడు గజల్ సంంకలనాలు కూడా వెలువరిం�చారు 
శర్మమగారు. “గుల్బబహర్” పేరుతో గులాబీల గజళ్ళుు అని బహర్లలలో తొలి తెలుగు 
గజల్ సంంకలనంం తీసుకువచ్చాారు. వీరి గజల్ సంంపుటాలు  “మధురోహలు”, 
“మధు వర్షిిణి”లో కూడా ప్రధాన వస్తుువు ప్రేమ, విరహంం ఆనుషంంగికం�గా 
సామాజిక, రాజకీయంం మొదలుగు అంంశాలు గజళ్లుుగా రాశారు.

 “అంందానికి దాసుడనై వెళ్లలలేక పోతున్నాా 
 అనిమిషనై నా కనులను మూయలేకపోతున్నాా”

 మరో గజల్లోో

కనిపిస్తూూ నే ఎంంతగ 
బాధిస్తుు న్నాావో 

తెలియదు నీకు -

 పే్రే మిస్తూూ నే ఎంంతగ 
వేధిస్తుు న్నాావో 

తెలియదు నీకు
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 “నేతిబీరకాయన నెయ్యిి వెతకడమే మూర్ఖఖత్వం�ం 
 నీతిలేని నేతను కీర్తిం�ంచడమే మూర్ఖఖత్వం�ం” 
 అంంటూ చురక అంంటింంచినట్లుుగా చెప్తాారు.

 బెజ్జిిపురం� వెంంకట్ గారు “సాలంంకృృత” అనే గజల్ పుస్తతకాన్నిి 
ప్రచురిం�చారు. దీనిలోనూ ప్రధానంంగా వస్తుువు సామాజికం�.

“మంండేలా గుంండెలోన మంండితేనే విప్లలవమోయి 
 బానిసత్వవ శృం�ంఖలాలు తెంంచితేనే విప్లలవమోయి” 

 ఇలాంంటి సామాజిక చైతన్యం�ం అంందింంచే 
గజళ్ళుు ఎన్నోో రాశారు. వీరు ప్రేమకు 
సంంబంంధింంచిన గజళ్ళుు కూడా రాసినప్పపటికీ 
వాటి సంంఖ్యయ చాలా తక్కుువ. సామాజిక 
సమస్యయలకు తక్షణంం స్పం�ందింంచి గజళ్ళళను  
రాస్తుంం�టారు. ఎక్కుువగా రైతులకు సంంబంంధింంచి 
సామాజిక అసమానతలను సంంబంంధింంచిన 
గజళ్ళుు ఉంంటాయి. 

 విజయలక్ష్మి కం�దిబంండ మరో గజల్ కవయిత్రి. “చంంద్రసఖీ” పేరుతో 
గజల్ సంంపుటిని ప్రచురిం�చారు.

 “మధురామృృత రసయోగంం విరహంంలో సిద్ధింం�చునులే 
 విజయ గజలు విశ్వవ ప్రేమ వాహినిగా పొంంగునులే”

అని విరహంంలో రసయోగంం ఉంంటుంందని చెప్పాారు. వీరి గజళ్ళళలో 
ఎక్కుువగా విరహంం, ప్రేమ వస్తుువుగా ఉన్ననది. వ్యయక్తిి ప్రేమను విశ్వవప్రేమగా 
కూడా చూడడంం ప్రత్యేేకత. సామాజిక అంంశాలలో మానవత్వవవాదంం, ప్రకృృతి 
మొదలగున అంంశాలతో కూడిన గజల్ కూడా వీరి రచనలలో మనకు 
ప్రధానంంగా కనిపిస్తాాయి. అయినప్పపటికీ ప్రధాన వస్తుువుగా చెప్పాాల్సిి వస్తేే 
“ప్రేమ” అని చెప్పపవచ్చుు.

 గద్వాాల కిరణ్ కుమారి 2017, 2018 లలో “గజల్ కిరణాలు” అనే గజల్ 
సంంపుటిని ప్రచురిం�చారు. వీరి గజళ్ళళలో ప్రధానంంగా సామాజిక అంంశాలు 
ప్రస్తాావనకు వస్తాాయి. మహిళల గురిం�చి వారి శ్రమను గురిం�చి అసమానతల 

విజయలక్ష్మిి 
కంందిబంండ గారి 

గజళ్ళళలో ఎక్కుువగా 
విరహంం, ప్రేేమ  

వస్తుు వుగా ఉన్ననది.
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గురిం�చి వేదనల గురిం�చి గజల్స్్ ఉంంటాయి. 
ప్రధానంంగా వస్తుువు విషయానికి వస్తేే సామాజిక 
గజళ్ళుు అని చెప్పపవచ్చుు.

 మహిళా గజల్ కవయిత్రులు అంందరి 
గజళ్ళళలో  వారు రాసే గజళ్ళళలో వారి 
ఆంంతరం�గిక వేదన సుస్పపష్టటమవుతుంంది అని 
చెప్పపవచ్చుు. 

గజల్ కి వేదన, ఆర్ద్రర�త అవసరమే. అది 
ఒక వ్యయక్తిి వలన కావచ్చుు, ప్రేమ వలన కావచ్చుు, సమాజంం వలన కావచ్చుు, 
అసమానతల వలన కావచ్చుు, మనసు గాయపడినప్పుుడు, మనసు పడిన 
సంంఘర్షషణ వేదనల పరితాపమే గజల్ అవుతుంంది.

 ఎంంవి ఉమాదేవి మరో గజల్ కవయిత్రి. “హరిణ వల్లలరి” అనే గజల్ 
పుస్తతకాన్నిి ప్రచురిం�చారు. మంంచి కవయిత్రి విమర్శశకురాలు. తను ప్రధానంంగా 
ప్రేమ విరహంం గజళ్ళళను అద్భుుత చమత్కాారం�తో సృృష్టింం�చగలరు.

 “చీకటి వెలుగుల మధ్యయన ఎన్నోో స్వవప్నాాలున్ననవి 
 రేపటి ఆశకు జీవంం పోసే హర్షాాలున్ననవి” 

 అంంటూ ఆశాభావాన్నిి వ్యయక్తం�ం చేసే గజళ్ళుు రాశారు. వీరి గజళ్ళళలో 
ప్రధానంంగా వస్తుువు ప్రేమా విరహంం.

 మరొక గజల్ కవయిత్రి రాజశేఖరుని శ్రీ శివలక్ష్మి. తను ఇంంతవరకు 
పుస్తతకం� తీసుకురాకపోయినా ఒక 600 వరకు గజల్స్్ రాసి ఉంంటుంంది. తాత్విికత 
ఆధ్యాాత్మిికత వస్తుువులుగా కలిగిన ఆలోచింంపజేసే గజళ్ళుు ఆమె రాస్తాారు.

 “గుంండె గొంంతు ఎంండుతోంంది నా దాహంం తీరనిదా! 
చివరి శ్వాాస విడుస్తోంం�ది ఈ వేణువు మోగనిదా!”
మరో గజల్ లో ఓ షేర్..
“మనసు మారి తానొస్తేే నీ హృృదయంం చదవద్దూూ…?
సమాధిపై తనకోసంం ప్రేమలేఖ రాసి ఉంంచు....”

ప్రేమ విరహంం వీటితో ఒక తాత్విికత వేదనను కలగలిపి రాయడంం ఒక 

చీకటి వెలుగుల 
మధ్యయన ఎన్నోో 

స్వవప్నాాలున్ననవి - 

రేపటి ఆశకు జీవంం 
పోసే హర్షాలున్ననవి
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నేర్పుు. సత్యయ స్వవరాళి తఖల్లుుస్ కలంం పేరుగా 
కలిగిన శివలక్ష్మి రాసిన గజల్ ఇది. తను 
రాసిన గజళ్ళళన్నీీ చివరికి ఆధ్యాాత్మిిక వస్తుువుగా 
పరిణామంం చెంందుతాయి.

 మరొక గజల్ కవయిత్రి సుబ్బాా జ్యోోత్స్న�న. 
“నాతో నేను కాసేపు…” అనే పేరుతో గజల్ 
పుస్తతకాన్నిి ప్రచురిం�చి గజల్ కవయిత్రిగా 
స్థాానాన్నిి ఏర్పపరచుకున్ననది జోత్స్నాా�. ప్రేమ 
ప్రధాన వస్తుువుగా చాలా గజళ్ళుు రాశారు. 
వియోగ శృం�ంగారాన్నిి తమ అక్షరాలలో బాగా పలికిం�చారు.

 “శిలను కాను వలపు నేను నా తలపుకు శిలువేయకు
 జ్ఞాాపకాల కత్తుులతో గుచ్చుుతోంంది నీవేగా…” 

 ఈ షేర్లోో విరహబాధ మనకి సుస్పపష్టంం�గా కనిపిస్తుంం�ది. ప్రధాన వస్తుువుగా 
ప్రేమ విరహంం వీటిని చెప్పపవచ్చుు.

 మరో గజల్ కవయిత్రి హంంస గీతి గారు. వీరి గజల్ సాధారణంంగా ప్రేమ 
విరహంం వస్తుువులుగా ఉంంటాయి. వారి గజల్ లో ఒక షేర్నిి చూద్దాాము.

 “వలపు పిలుపు వినిపిస్తేే మనసు తెలిసి రాలేవా…
 మూసి ఉన్నన రాతి గుంండె తలుపు తెరిచి రాలేవా…”
 ఒక తీక్షణమైన వియోగ బాధ ఈ షేర్లోో కనిపిస్తుంం�ది.

 మరో గజల్ కవయిత్రి శిరీష ఉటూరి గారు. “వెన్నెెల సిరులు” అనే పేరుతో 
గజల్ సంంపుటిని ప్రచురిం�చింంది. పేరుకు తగ్గగట్టుుగానే వెన్నెెలను కురిపింంచే 
విరహశృం�ంగారాన్నిి వర్ణిం��చిన గజళ్ళళను వస్తుువుగా ఉన్నన సంంపుటి ఇది.

 “నీ మనసును తొలిచేసే ఆ కష్టంం� నాకిచ్చేేయ్ 
 నీ పెదవుల చిరునవై ఉదయిస్తూూనే ఉంంటా”

 మరొక గజల్లోో

 “నీవు లేని కాలంంతో సఖ్యం�ంగా ఉంండలేను 
 ఎడబాటుకు అప్పపగింంచి బాధింంచకు సదా సఖీ…”

నీ మనసును 
తొలిచేసే ఆ కష్టంం � 

నాకిచ్చేేయ్ -
నీ పెదవుల చిరునవైై  

ఉదయిస్తూూ నే  
ఉంంటా
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 ఇలాంంటి మధుర ప్రేమ, విరహంం 
వస్తుువులుగా గజళ్ళళను రాసింంది శిరీష.

 సీతా సొంంపాక వీరు సామాజిక కోణంంలో 
గజల్ రాసి అంందరి మెప్పుులు పొంందుతున్నాారు. 
గజల్ కు మూలమైన ప్రేమ, విరహంం గజళ్ళళను 
రాస్తూూనే సామాజిక సమస్యయలకు స్పం�ందిస్తూూ 
గజళ్ళళని రాస్తాారు. పసి బాలుర అగచాట్లుు, 
పర్యాావరణంం, దేశభక్తిి, దేశ నాయకులు… 
ప్రధాన వస్తుువులుగా వీరు గజల్స్్ రాస్తూూ 
ఉంంటారు.

 “గజల్ కౌస్తుుభంం” పేరుతో గజల్ పుస్తతకాన్నిి ప్రచురిం�చారు. ప్రధాన 
వస్తుువు సామాజికం� అని చెప్పుుకోవచ్చుు.

 “కార్మిికుడా! నాటినావు పోరాటపు సంంగీతంం 
 శ్రమలోకము మెచ్చెెను నీ జయగీతపు సంంగీతంం”
 “ఓ సీత.. విముక్తిిలో ప్రవహింంచెను భక్తిి  ముక్తిి
 బలిదానపు ఢమరుకమే సురలోకపు సంంగీతంం” 

 కార్మిికుల కష్టాాన్నిి వస్తుువుగా చేసుకొని గజల్ గా మలచిన తీరు 
ప్రశంంసనీయంం.

 మరో గజల్ కవయిత్రి చదలవాడ ఉదయశ్రీ గారు. ప్రేమ విరహంం 
ఆధ్యాాత్మిికత అనే వస్తుువులుగా వీరు చాలా గజల్స్్ రచింంచారు. 

ముగింంపు

 1965లో మొలకెత్తిిన తెలుగు గజల్ ఈరోజున రెం�డు తెలుగు రాష్ట్రాలలో 
శాఖలుగా విస్తతరిల్లింం�ది. దాదాపు 500 మంంది గజల్ కవులు తెలుగు గజల్ పట్లల 
ఆకర్షిితులై ఆ ప్రక్రియలో తమ కృృషిని కొనసాగిస్తుున్నాారు. ఇదివరలో ముగ్గుురో 
నలుగురో గజల్ గాయకులు ఉంండేవారు. ఇప్పుుడు అనేకమంంది గజల్ ని 
ఇష్టంం�గా పాడుతున్నాారు.

సమాజంంలో జరుగుతున్నన వింంత పరిణామాలకు సాత్విికులైన, 

చదలవాడ  
ఉదయశీ్రీ  గారు. 

 ప్రేేమ  విరహంం 
ఆధ్యాాత్మిికత అనే 

వస్తుు వులుగా 
వీరు చాలా గజల్స్్ 

రచింంచారు.
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మానవీయత కలిగిన కవులంందరూ గజల్ రచన 
బాట పట్టాారు. మన మనసుకు ఓదార్పుును, 
శాంంతిని ఇచ్చేే,పక్కకవాడి పై ప్రేమను పంంచే, 
సాహిత్యయ ప్రక్రియగా, తనను వ్యయతిరేకిం�చిన 
వారిని కూడా ప్రేమతో అక్కుున చేర్చుుకునే 
భావాల సముదాయంంగా గజల్ ప్రక్రియను 
భావింంచవచ్చుు.

 సమాజంం అల్లలకల్లోోలంంగా ఉన్ననప్పుుడు 
ప్రేమ ఒక్కకటే ఆ అశాంంతి అనే గాయానికి 
మలాము పూయగలదు. అంందుకే తెలుగు గజల్ సాహిత్యం�ం పట్లల అంందరూ 
ఆకర్షిితులవుతున్నాారు. ముఖ్యం�ంగా  కవయిత్రులు గజల్ పట్లల సమ్మోోహితంం 
అవుతున్నాారు. తాము ఇంంటా బయట ఎదుర్కొొనే సమస్యయల మూలంంగా ఎంంతో 
వేదన చెంందుతున్ననప్పుుడు కవిత్వం�ం సాధనగా గుంండె లోతుల్లోంం�చి ప్రవహింంచే 
పరివేదనకు పరాకాష్టటగా గజళ్ళళను సృృష్టిిస్తుున్నాారు. అక్షరబలంంతో గజల్ 
వాహినిగా ఆత్మమవిశ్వాాసాన్నిి పొంందుతున్నాారు.

 ముఖ్యం�ంగా  దాశరధి, నారాయణ రెడ్డిి గారి తర్వాాత 2006, 2007 
నుంంచి గజల్ శ్రీనివాస్ గారు గజల్ రచన గురిం�చి శిక్షణ శిబిరాలు ఏర్పాాటు 
చేయడంంతో, అంందులో Mbd శ్యాామల గారు, బైరి ఇంందిరా, సూరారం� శంంకర్, 
జ్యోోతిర్మమయి వంంటి కవులు, గాయకులు గజల్ రచన, గానంం పట్లల ఆకర్షిితులై 
రచనలు ప్రారం�భింంచారు. ఇటుపక్కక సామల సదాశివ ఉర్దూూ గజల్ భావజాల 
ప్రభావంం వలన పెన్నాా వంంటి కవులు ప్రభావితులైనారు. గజల్ పరిశోధనలు 
చేశారు. పెన్నాా శివరామకృృష్ణణ గారు గజల్ సౌంందర్యయ దర్శశనంం రాశారు. ఉర్దూూ 
గజళ్ళళ భావ వీచికలను ఒడిసి పట్టుుకొని తెలుగు భాషలోనికి ఆ భావాల 
సౌంందర్యాాన్నిి నింంపుతూ ప్రయోగాత్మమకం�గా “సల్లాాపంం”, “శిశిర వల్లలకి” గజళ్ళళను 
రాశారు. గజల్ సాహిత్యం�ంపై వారి కృృషి అనన్యయ సామాన్యం�ం.

 ఆ తరువాత 2013లో ముఖపుస్తతకం� మాధ్యయమంంగా “తెలుగు గజల్ 
సమూహంం” ఏర్పాాటయింంది. దానిలో జ్యోోతిర్మమయిమళ్ళళ, వాహెబ్, కొరుప్రోలు 
మాధవ రావు గారు, ఆర్ వి ఎస్ ఎస్ శ్రీనివాస్ గారు మొదలైన వారు వారం� 
వారం� ముషాయిరాలను నిర్వవహింంచడంం, ఛంందో నిర్వవహణ పద్ధధతులను 

2013 లో  
ముఖపుస్తతకంం  
మాధ్యయమంంగా  

 - తెలుగు గజల్ 
సమూహంం - 

ఏర్పాాటయింంది.
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తెలియజేయడంం వలన నావంంటి గజల్ కవులు 
15, 20 మంంది వరకు గజల్ సాహిత్యయ సాధన 
చేశారు. అంందులో ఒక పది మంంది వరకు 
తరువాత మంంచి గజల్ కవులుగా ఎదిగి గజల్ 
పుస్తతకాలను ప్రచురిం�చుకున్నాారు.

 డాక్టటర్ సినారే ప్రభావంంతో పత్తిిపాక 
మోహన్ గజల్ సాహిత్యం�ం పై మొదటిసారిగా 
పరిశోధన చేశారు. ఇటుపక్కక చల్లాా రాంంబాబు 
వంంటి వారు గజళ్ళళను రాసి చల్లాా గజళ్ళుుగా 
ప్రచురిం�చుకున్నాారు.

 2015 నుంండి 2025 వరకు తెలుగు గజల్ సాహిత్యాానికి స్వవర్ణణ యుగంం. 
దాదాపు 500 మంంది గజల్ కవులు వచ్చాారు. పూర్వం�ం గజల్ గాయకులు 
గజల్ శ్రీనివాస్, గజల్ వాసుదేవ్, జ్యోోతిర్మమయి మళ్ళాా వంంటి కొద్దిి మంంది 
మాత్రమే ఉంండగా పదుల సంంఖ్యయలో గాయకులు కూడా వచ్చాారు. ఇప్పుుడు ఏఐ 
టెక్నాాలజీతో గానంం, చిత్రీకరణ సులువు కావడంంతో వీరి గజళ్ళళను  రచయితలు 
దృృశ్యీీకరణ చేసుకొని ఆనంందిస్తుున్నాారు.

 ముఖ్యం�ంగా ఈ పది సంంవత్ససరాల మధ్యయ కాలంంలో తెలుగు గజల్ ఎంంత 
ఎదిగింందో అదే సంందర్భం�ంలో కొంంత నీలి నీడలు కమ్ముుకున్నాాయి. గజల్ అంంటే 
అది ఒక ప్రక్రియనా, ఒక రూపంం మాత్రమేనా, చంందో నియమానుసారమే 
రాయాలా, గజలీయత్ లేకుంండా భావుకత మాత్రమే ప్రధానంంగా రాస్తేే 
ఏమవుతుంంది? వంంటి ప్రశ్ననలు తలెత్తాాయి. కొంంతమంంది ఛంందో వ్యాాకరణ రీత్యాా 
స్వేేచ్ఛఛను తీసుకొని గజళ్ళళను రాస్తుున్నాారు. రాయేదో, రత్నం�ం ఏదో పాఠకులే 
తేల్చాాలి; కాలమే సమాధానంం చెప్పాాలి. మనంం ఎంంత ప్రచారం� చేసుకున్నన 
కాలంం అనేది ఒక ప్రక్రియను గాని ఒక కవిని గాని నిలబెట్టేే న్యాాయ నిర్ణేేతగా 
ఉంంటుంందనేది నా అభిప్రాయంం.

 ఇక ఈ దశాబ్దిిలో గజల్ సాహిత్యం�ంలో వచ్చిిన పెను మార్పుు సామాజిక 
గజళ్ళుు వస్తుువుగా తీసుకున్నన గజళ్ళుు అసంంఖ్యాాకం�గా వచ్చాాయి. అలాగే గజల్ 
కి మూలమైన ప్రేమ తత్వాాన్నిి మర్చిిపోకుంండా ఆగజళ్ళుును కూడా సృృష్టిిస్తుున్నాారు. 
బాగా లోతైన ఆలోచింంపచేసే భావగాఢత కలిగిన అలంంకారికత కలిగిన గజళ్ళుు 

ఈ దశాబ్దిి లో 
గజల్ సాహిత్యం�ంలో 

వచ్చిిన పెను 
మార్పుు సామాజిక 
గజళ్ళుు వస్తుు వుగా 
తీసుకున్నన గజళ్ళుు 

అసంంఖ్యాాకంంగా 
వచ్చాాయి.
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వచ్చాాయి. అలాగే పేలవమైన రచనలతో కూడిన 
గజళ్ళుు కూడా వచ్చాాయి.

 కాలానుగుణంంగా దాశరధి  నుంంచి 
20 సంంవత్ససరాలు తర్వాాత సినారే వలన 
మారిన వస్తుువు తర్వాాత కాలంంలో మరిం�త 
మార్పుుకు గురైంంది. వివిధ వస్తుుకం�గా గజల్ 
పరిఢవిల్లుుతుంంది.

 గజల్ వస్తుు పరం�గా కవులకు ఎవరూ 
గురువులు ఉంండనవసరం� లేదు. కాలమే 
గురువు. ఆడపిల్లలకు అన్యాాయంం జరిగితే అప్పుుడు గజల్ వస్తుువు అవుతుంంది. 
అడవిని అంంతంం చేస్తుంం�టే అది గజల్ వస్తుువు అవుతుంంది. దేశ నాయకులు 
మరణిస్తేే గజల్ వస్తుువు అవుతుంంది. మాతృృ దినోత్ససవంం నాడు గజల్ అమ్మమ 
గజల్ అవుతుంంది. ఇలా సంందర్భాానుసారం� కవి స్పం�ందనగా గజల్ వస్తుు మార్పుు 
చెంందే స్థిితిలో మనంం ఉన్నాంం�. ఎవరు కాదన్నాా అవునన్నాా ఇది ఒక ప్రవాహంంగా 
సాగిపోతుంంది.

 రైతులు, సైనికులు, కష్టటజీవులు, కార్మిికులు, వీరం�తా గజల్ కవిత్వం�ంలో 
వస్తుువులు అవుతున్నాారు. సమాజ స్థిితిగతుల ప్రభావంం ఏ స్పం�ందింంచే 
కవికైనా ఉంంటుంంది. గజల్ కవి తనకు నచ్చిిన ప్రక్రియలో దాన్నిి చెప్పుుకొని 
సంంతోషిస్తాాడు. ఇలా గజల్ వస్తుు పరం�గా వైవిధ్యయమైన విలక్షణమైన తన రూపును 
మార్చుుకుంంటుంంది.

కానీ ఏ గజల్ రచన కైనా మూలలక్షణంం కవితాత్మమకత. వస్తుు 
ప్రధానంంగా కవిత్వం�ం మరుగున పడిపోకూడదు. అలాగే ఛంందో  నియమాలను 
ఉల్లంం�ఘింంచకూడదు. వస్తుువు దేని గురిం�చి అన్ననది తర్వాాత చదివే రెం�డు 
పాదాలైనా మనసుకు హత్తుుకు పోవాలి. గజల్ సంంగీత సాహిత్యయ ప్రక్రియల 
ప్రధానంం. చదవగానే మనలో మనంం హమ్ చేసుకునే విధంంగా ఉంండాలి. భాష 
అర్థం�� అయ్యేేలా ఉంండాలి. మన పాంండిత్యాాన్నిి గుమ్మమరిం�చకూడదు. గూఢత, 
క్లుుప్తతత, గాఢత ఉంండాలి. శబ్దాాలంంకారాలు, అర్థాాలంంకారాలు, చమత్కాారాలు 
గజలియత్,. గజల్ కవిత్వవ లక్షణాలు ఇన్నిి ఉంండాలి కాబట్టిి గజల్ రచన 

ఏ గజల్ రచన కైై నా 
మూల లక్షణంం 
కవితాత్మమకత. 

వస్తుు  ప్రర ధానంంగా 
కవిత్వం�ం  మరుగున 

పడిపోకూడదు.
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అలవోకగా రాసేది కాదు. వస్తుు పరం�గా మన మనసు సంందర్శిం�ంచాలి. 
భావపరం�గా సుకుమారం�గా ఉంండాలి. పదాలపరం�గా చమత్కాారం� ఉంండాలి. 
పాడడానికి లయ ఉంండాలి. మాత్రలపరం�గా సమంంగా ఉంండాలి. మిశ్రా సాని 
మిశ్రా ఊలా రెం�డింంటికి సమన్వవయంం అంంటే గజలియత్ ఉంండాలి.

అంందుకే గజల్ రచన అంంత సులభంం కాదు. గజల్ రచన చేయవచ్చుు కానీ 
గొప్పప గజల్ రచన చేయడంం కష్టంం�. ప్రక్రియల పోటీ ప్రపంంచంంలో, రచనల పోటీ 
ప్రపంంచంంలో మన గజల్ మంంచి గజల్ రచన అనిపింంచుకోవాలి అంంటే చాలా 
కష్టటపడాలి. ఇప్పుుడు రాసే యువ గజల్ కవులు ఈ విషయాలు తెలుసుకుని 
పూర్వవపు గజళ్ళళ రచనలను పరిశోధనా పుస్తతకాలను అవగాహనతో గజల్ 
రాయడంం చాలా అవసరం�.

 సర్వేేజనాఃః సుఖినోభవంంతు

తెలుగు గజల్  పరిణామ క్రరమం ం - 2015 నుంండి 2025 వరకు 

“తెలుగు బిడ్డడ వయ్యుు తెలుగు రాదంంచును
సిగ్గుులే క ఇంంక జెప్పుటెంందుకురా?
అన్యయభాషలు నేర్చిి ఆంంధ్రంం� బు రాదంంచు
సకిలిం�చు ఆంంధ్రుు డా! చావవెంందుకురా?”
- కాళోజీ
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తెలుగు గజల్ ఆవిర్భాావంం:

గజల్ కు మాత్రాఛంందస్సుును నిబద్ధంం� 
చేసి, గజల్ లక్షణాలైన కాఫియా, రదీఫ్ 
తదితర ముఖ్యయమైన నియమాలను పాటిస్తూూ 
మత్లాా, షేర్, మక్తాాలతో రూప పరం�గాను, 
భావంం, భాషాది విషయాల పరం�గాను 
ఉర్దూూ గజల్ సంంస్కృృతీ సంంప్రదాయాలకు 
దగ్గగరగా తెలుగు గజల్ ను సమగ్ర 
స్వవరూపంంతో తెలుగు సాహితీ వనంంలో 
నాటారు దాశరథి. తెలుగులో తొలి గజల్ 

రాసిన కవిగా డా. దాశరథి గుర్తిం�ంపు పొంందారు.

“తొలిసారిగా తెలుగులో గజల్ తో ప్రభావితులై ఒకానొక గజల్ 
ఛంందస్సుుకు దగ్గగరగా ముత్యాాలసరం� సృృష్టింం�చిన గౌరవంం యుగకర్తత శ్రీ గురజాడ 
అప్పాారావు గారికి దక్కుుతుంంది” అన్నాారు దాశరథి. (జ్వాాలాలేఖిని-పీఠిక-
దాశరథి) అయితే ఆ ఒకానొక గజల్ ఛంందస్సుు ఏదో డా. సి.నారాయణరెడ్డిి 
గారు తన పరిశోధనా గ్రంంథమైన ‘ఆధునికాంంధ్ర కవిత్వం�ం - సంంప్రదాయములు, 
ప్రయోగములు’ లో తెలిపారు.

“ముత్యాాల సరములోని ఛంందస్సుున కనుకూలముగా నడచు ఫార్సీీ 
గజలిది”

“వాయిజాకీ జల్వవబర్ మహ్రాబొ మెంంబర్ మీకునంంద్

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, 
నియమాలు, లక్షష ణాలు
డా. పోతగాని సత్యయనారాయణ
& 9182531202
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చూబఖిల్వవత్ మీరవంంద్ ఆఁఁ కారెదీగర్ 
మీకునంంద్ (హాఫిజ్) ”

“ఆ తరువాత చాలా కాలానికి నేను 
గజల్, రుబాయి ప్రక్రియలను ఉర్దూూ, హింందీ, 
ఫారసీ, స్పాానిష్ భాషలలో అధ్యయయనంం చేసి, 
పరిశోధన జరిపి తెలుగులో కొంంత విస్తృృ�తంంగా 
ఈ ధోరణిలో రచన చేశాను” అని డా. దాశరథి 
1984లో ప్రచురిం�చిన తన ‘జ్వాాలాలేఖిని’ అనే 
కవితా సంంపుటి పీఠికలో రాసుకున్నాారు.

తొలి తెలుగు గజల్

‘జ్వాాలాలేఖిని’ కవితాసంంపుటిలో రెం�డవ భాగంంగా ‘సాఖీనామా’ అనే 
పేరుతో తొమ్మిిది గజళ్ళళను, యాభై ఆరు రుబాయీలను ప్రచురిం�చారు 
దాశరథి. ఈ సంంపుటి ముద్రణ కం�టే ముంందే కొన్నిి గజళ్ళుు, రుబాయీలు చాలా 
పత్రికలలో అచ్చచయ్యాాయి. చాలా సభల్లోోనూ వాటిని చదివి వినిపింంచానని” 
ఆయన రాసుకున్నాారు.

జ్వాాలాలేఖిని కి ముంందు 1966లోముద్రింంచబడిన దాశరథి కావ్యయసంంపుటి 
‘కవితా పుష్పపకం�’ లో ‘కామన’ అనే శీర్షిికతో “వలపునై నీ హృృదయసీమల 
నిలువవలెనని ఉన్ననది” అనే ఒకే ఒక్కక గజల్ ను ప్రచురిం�చారు. అదేఈ గజల్:

“వలపునై నీ హృృదయసీమల నిలువవలెనని ఉన్ననది
పిలుపునై నీ అధర వీధుల పలుక వలెనని ఉన్ననది

చైత్రమాస నవోదయమ్ముున చల్లలగాలికి ఆడుతూ
పువ్వుునై నీ కొప్పుులోనే నవ్వవవలెనని ఉన్ననది

నీవు నడిచే దారిపక్కకన నింంబ బూరుహ శాఖనై
పట్టుుకుచ్చుుల నీడ గొడుగులు పట్టటవలెనని ఉన్ననది

అంంతు చిక్కకని అంందమంంతా గంంతులేసే రీతిగా
చక్కకనౌ నీ బొమ్మమయొక్కకటి చెక్కకవలెనని ఉన్ననది

వలపునైై  నీ 
హృృదయసీమల 

నిలువవలెనని  
ఉన్ననది - 

పిలుపునైై  నీ అధర 
వీధుల పలుక  

వలెనని ఉన్ననది

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, నియమాలు, లక్షణాలు 
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నన్నుు చూచీ కోపగింంచే కన్నుులంందలి కెం�పునే
తారహారముగా గళమ్ముున దాల్చచవలెనని ఉన్ననది

స్నేేహ సూత్రము పడుగు పేకల జేరి రెపరెపలాడగా
పైటనై నీ ఎడద పైనే వ్రాలవలెనని ఉన్ననది

కాలి కూలిన మదనునికి ప్రాణాలు పోసే కోమలీ
శివుని గుంండెను నీదు చూపుల చీల్చచవలెనని ఉన్ననది

బుగ్గగపైగల లేగులాబీ మొగ్గగలోపలి నిగ్గుుతో
కోటి శిశిర పిశాచ గణముల కూల్చచవలెనని ఉన్ననది

ముదిసిపోయిన కాలమునకే పదునుకలిగే రీతిగా
నేను నీవై నిఖిల జగముల నింండవలెనని ఉన్ననది”
(కవితాపుష్పపకం�-పుట.65)

ఈ గజల్ లో కాఫియాలు: నిలువవలెనని, పలుకవలెనని, నవ్వవవలెనని, 
పట్టటవలెనని, చెక్కకవలెనని, దాల్చచవలెనని, వ్రాయవలెనని, చీల్చచవలెనని, 
కూల్చచవలెనని, నింండవలెనని.

 రదీఫ్ పదము : ‘ఉన్ననది’, 

ఈ గజల్ లో తఖల్లుుస్ (నామముద్ర) వాడబడలేదు. ఇది మాత్రాఛంందస్సుులో 
మిస్రగతిలో రాయబడింంది. గజల్ కు సంంబంంధింంచి సర్వవలక్షణ సంంపన్ననమైన 
ఈ గజలే తెలుగులో తొలిగజల్ అని కొంందరం�టే, మరికొంందరు జ్వాాలాలేఖిని 
సంంపుటిలోని “రమ్మంం�టే చాలుగాని రాజ్యాాలు విడచి రానా” అనే గజలే మొదటి 
గజలని అంంటారు. ఇదే అభిప్రాయాన్నిి “దాశరథి రుబాయీలు-గజళ్ళుు” అన్నన 
గ్రంంథంంలో డా.తిరుమల శ్రీనివాసాచార్యయ పేర్కొొన్నాారు.

దాశరథి రచింంచిన గజళ్ళళలో మొదట ప్రచురిం�చబడిన గజల్ మాత్రంం 
“వలపునై నీ హృృదయసీమల నిలువవలెనని ఉన్ననది” అనే గజలే. ఈ గజలే తొలి 
తెలుగు గజల్ అని గుర్తిం�ంచడానికి హేతువులు:

1.ఈ గజల్1966లోప్రచురిం�చ బడటంం,

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, నియమాలు, లక్షణాలు 
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2. పెద్దదలు తొలితెలుగు గజల్ గా గుర్తిం�ంచిన “రమ్మంం�టే చాలుగాని” అనే 
గజలు1984 లో ముద్రణకావడంం

3. ఈ రెం�డింంటి మధ్యయ సుమారు పద్దెెనిమిది సంంవత్ససరాల 
వ్యయత్యాాసముంండటంం

 ఇవన్ళీీ “వలపునై” అనే గజలే మొదటిదని చెప్పపడానికి ఊతమిస్తుున్ననవి.

మొదట రాసి ఉంంచిన గజల్ ను, ఆ తరువాత రాసిన గజళ్ళళను ముద్రింంచిన 
పద్దెెనిమిది సంంవత్ససరాలకు ప్రచురిస్తాారనుకోవడంం సమర్ధధనీయంంగా 
అనిపింంచడంం లేదు.

‘కవితాపుష్పపకం�’ సంంపుటిలో ఒకేఒక్కక గజల్ ఉంండటంం, దాశరథి తొలి 
ప్రయత్నం�ంగా రాసి ఉంంటారని చెప్పపడానికి సాక్ష్యయమిస్తుున్ననది. అయితే విశ్లేేషకులు 
లేదా పరిశోధకులు మరోవిధంంగా అభిప్రాయపడటానికి కారణంం లేకపోలేదు. 
దాశరథి ‘గజల్’ అనే పేరుతో ప్రచురిం�చి, దానికి సాఖీనామాలో ‘1’ వ సంంఖ్యయను 
ఇచ్చిిన గజల్ కనుక ‘రమ్మంం�టే చాలుగాని’ అనే గజలే తెలుగులో తొలిగజల్ 
అని ఊహింంచి ఉంండవచ్చుు.

1966 లో ప్రచురిం�చిన కవితాపుష్పపకం� సంంపుటిలోని గజల్ ‘కామన’ అనే 
శీర్షిికతో మిగతా కవితలలో ఒకటిగా కలసిపోయి ఉంంది.

కనుక దానిని గజల్ అని గమనింంచి ఉంండకపోవచ్చుు. కాని ఆ ‘కామన’ 
శీర్షిికతో ఉన్నన గజల్ కు సంంపూర్ణణ, సమగ్ర గజల్ లక్షణాలు ఉన్నాాయి. కేవలంం 
గజల్ కు శీర్షిిక పెట్టిి రాసినంందువలన అది గజల్ కాకుంండాపోదు కదా!

దీనిని బట్టిి తేలింందేమంంటే డా. దాశరథి 1966 లో వెలువరిం�చిన 
‘కవితాపుష్పపకం�’ సంంపుటిలోని ‘కామన’ శీర్షిికతో ముద్రింంచబడిన “వలపునై నీ 
హృృదయసీమల నిలువవలెనని ఉన్ననది” అనే గజలే ముమ్మాాటికీ తొలితెలుగు 
గజలని ఘంంటాపథంంగా చెప్పపవచ్చుు.

ఇక దాశరథి రచింంచిన గజళ్ళళసంంఖ్యయ విషయంంలోనూ ఏకాభిప్రాయంం 
లేదు. కొంందరు పదకొంండు అంంటే మరికొంందరు పది అని అభిప్రాయ 
పడుతున్నాారు. అయితే ఆయన రాసి అచ్చుువేసిన గజళ్ళుు రెం�డు సంంపుటాలలో 
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(కవితాపుష్పపకం�లో ఒకటి, జ్వాాలాలేఖినిలో 
తొమ్మిిది) మొత్తంం� పది ఉన్నాాయి. ఇవి కాక మరో 
రెం�డు గజళ్ళుు వేరువేరు సంందర్భాాలలో మిత్రుల 
కోరికమేరకు రాసి ఇచ్చిినవి ఉన్నాాయి. మొత్తంం� 
పన్నెం�ండు గజళ్ళుు దాశరథి రచింంచారు.

ముద్రింంచబడిన పది గజళ్ళళ ప్రసక్తిి 
అటుంంచితే, పదకొంండవ గజల్ గురిం�చి ప్రముఖ 
సినీనేపథ్యయ గాయకులు పి.బి శ్రీనివాస్ గారు, 
కె.ప్రభాకర్ సంంకలనంం చేసిన ‘దాశరథి సినిమా పాటలు’ పుస్తతకానికి రాసిన 
ముంందుమాటలో తెలిపారు.

“ఇద్దదరమూ గజల్ ప్రియులంం. నేను కట్టిిన ఒక్కొొక్కక మట్టుుకి ఆయన 
(దాశరథి) అద్భుుతమైన గజల్ రాసి ఇచ్చాారు. అది పాడినప్పుుడల్లాా అంందరూ 
మెచ్చేేవారు. “చెలీ! కనవే గులాబీల, అదోలా నన్నుు చూసేనే” అనేది మకుటంం. 
అలా కాలక్షేపంంలోనే గంంటలు గడచేవి. అవి మరచిపోలేని రోజులు. ఆయన 
ప్రవర్తతన అంందరికీ అనుసరణీయంం.” అంంటూ తన ఆత్మీీయ మిత్రులు దాశరథి 
గురిం�చి రాశారు. (దాశరథి సినిమా పాటలు-కె.ప్రభాకర్-పుట.14) దీనిని 
బట్టిి దాశరథి రచింంచిన పదకొంండవ గజల్ “చెలీ! కనవే” అనే గజల్ అని 
తెలుస్తుున్ననది.

1966లో దాశరథి రచింంచిన “అథరాల వీథిలోన మధుశాలలున్ననదాన” 
అనే గజల్ ను పి.బి.శ్రీనివాస్ బాణీకట్టిి పాడినట్లుు తెలుస్తుున్ననది. ఇలా దాశరథి 
రాసిన మొత్తంం� గజళ్ళళ సంంఖ్యయ పన్నెం�ండు వరకూ ఉన్నాాయని చెప్పపవచ్చుు. అయితే 
11,12 వ గజళ్ళుు మాత్రంం లభింంచడంంలేదు.

గజల్ (1) అనే శీర్షిికతో దాశరథి రచింంచిన గజల్:

“రమ్మంం�టే చాలుగానీ రాజ్యాాలు విడచి రానా
నీ చిన్నిి నవ్వుుకోసంం స్వవర్గాాలు గడచి రానా

ఏడేడు సాగరాలు ఎన్నెెన్నొొ పర్వవతాలు
ఎంంతెంంత దూరమైనా బ్రతుకం�త నడచి రానా

దాశరథి రాసిన 
మొత్తంం � గజళ్ళళ 

సంంఖ్యయ పన్నెం�ండు 
వరకూ ఉన్నాాయని 

చెప్పపవచ్చుు
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కనులంందు మంంచులాగా కలలన్నిి కరిగిపోగా
కావేరివోలె పొంంగే కన్నీీరు తుడిచి రానా

నీవున్నన మేడ గదిలో నను చేరనీయరేమో
జలతారు చీరగట్టిి సిగపూలు ముడిచి రానా

పగబూని కరకువారు బంంధింంచి ఉంంచినారు
ఏనాటికైన గానీ ఈ గోడ పొడిచి రానా

ఈ గజల్  ‘జ్వాాలాలేఖిని’ సంంపుటిలో 
‘సాఖీనామా’ అనే విభాగంంలో రాయబడిన 
గజళ్ళళలో మొదటి గజల్. దీనికి శీర్షిిక  ‘గజల్’ 
అని ఉంంది. దీనిలో గజల్ కు ఉంండవలసిన 
సర్వవలక్షణాలలో ఒక్కకటి మినహా (కవికి 
ఐచ్ఛిికమైన ‘తఖల్లుుస్’ వాడబడ లేదు) అన్నిి 
లక్షణాలూ ఉన్నాాయి. ఈ గజల్ లో కాఫియాలు: 
విడచి, గడచి, నడచి, తడిచి, ముడిచి, పొడిచి.

రదీఫ్ పదంం: “రానా”

దాశరథి గజల్ రచనా మర్మం�ం తెలిసినవాడు. ఉర్దూూ గజల్ రచనా 
సంంవిధానాన్నిి గౌరవింంచి, వాటిని తెలుగు గజల్ లో బాధ్యయతగా పాటింంచాడు. 
తెలుగు ప్రబంంధ కవులు, భావకవులు తమ ప్రేయసిని వర్ణిం��చే విధానానికి, 
గజల్ కవి తన ప్రియురాలిని వర్ణిం��చే విధానానికి ఎంంత వ్యయత్యాాసముంందో 
తెలుగు కవుల కవి సమయాలకు, గజల్ కవుల కవి సమయాలకు కూడా అంంతే 
వ్యయత్యాాసముంంది.

గజల్ పుట్టింం�ది ఫారసీక దేశంంలో కనుక అక్కకడి ప్రజల వేషభాషలు, 
సంంస్కృృతీ సంంప్రదాయాలు, ఆచార వ్యయవహారాలు తెలుగువారి కన్నాా భిన్నం�ంగా 
ఉంండటంం, ఆయా దేశాల భాషాసాహిత్యాాలలో అవి ప్రదర్శిితమవడంం సహజంం. 
అంందుకే గజలో్లో అక్కకడి స్త్రీీల వేషధారణ, సంంప్రదాయాలే ఎక్కుువగా కనిపిస్తాాయి. 
అరబీ, ఫారసీక దేశాలలో ముస్లిిమ్ మతస్తుులైన స్త్రీీలు పరదా పద్ధధతిని 
పాటిస్తాారు. అంంటే శరీరాన్నిి, ముఖాన్నిి కప్పుుతూ ఉంండే పలుచని వస్త్రాాన్నిి 
ధరిం�చడంం  అన్ననమాట. దీని వలన తెరచాటునున్నన ప్రియురాలి ముఖాన్నిి 

గజల్ పుట్టింం �ది 
ఫారసీక దేశంంలో 

కనుక అక్కకడి 
ప్రర జల వేషభాషలు, 

సంంస్కృృ�తీ 
సంంప్రర దాయాలు
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మాత్రమే పాక్షికం�గా చూడగలిగే అవకాశంం 
ప్రియునికి ఉంంటుంంది. అలాగే శిరోజాలనూ 
చూడగలుగుతాడు. అంంతేకాని ఆమె శరీర 
సౌంందర్యాాన్నిి తిలకిం�చలేడు. కనుకనే పరదా 
పద్ధధతిని పాటింంచే ఆచారం� గల దేశంంలో పుట్టిిన 
గజల్లోో స్త్రీీల అంంగాంంగ వర్ణణనలు కనిపింంచవు. 
కేవలంం ఆమె ముఖాంంగాలు, కేశ సౌంందర్యాాలు 
మాత్రమే వర్ణిం��చబడతాయి. ఆ వర్ణణనలు కూడా 
శ్రుతిమింంచకుంండా స్త్రీీలపట్లల గౌరవాభిమానాలను, 
సభ్యయత సంంస్కాారాలను విడువకుంండా ప్రదర్శిితమవుతాయి.  కాని తెలుగువారి 
సాహిత్యయ మర్యాాదలు వేరు. స్త్రీీల అంంగాంంగ వర్ణణనలు చేస్తూూ ప్రత్యేేకం�గా శృం�ంగార 
కావ్యాాలను కూడా వెలువరిం�చడంం ప్రబంంధయుగంం నుంండీ ఉంంది.

దాశరథి తెలుగు గజల్ ను ఉర్దూూ, ఫారసీ గజళ్ళళ అడుగు జాడల్లోోనే 
నడిపింంచాడు. ఆయన గజళ్ళళలో వర్ణిం��చబడిన స్త్రీీ అచ్చచతెలుగు వనితలా 
కనిపింంచదు. అంందుకే ఆయన రాసిన “వలపునై నీ హృృదయ సీమల...” అనే 
తొలి గజల్లోో అధరాలు, గళము, చూపులు, బుగ్గగలు వంంటి ముఖాంంగాల వర్ణణన 
, శిరస్సుు నలదుకొని ఉంండే కొప్పుు, శిరోజ సౌంందర్యయ ప్రస్తాావనలే కనిపిస్తాాయి. 
అయినప్పపటికీ తెలుగుదనాన్నిి జారనీయకుంండా ఉర్దూూ గజల్ రచనా 
సంంప్రదాయాలను పాటిస్తూూ అలౌకిక ప్రణయ భావాలను పలికిం�చి, తొలినాళ్ళళ 
లోనే గజల్ రచనలో అసాధారణ మెళుకువను ప్రదర్శిం�ంచాడు.

“వలపునై నీ హృృదయ సీమల నిలువవలెనని ఉన్ననది
పిలుపునై నీ అధరవీధుల పలుకవలెనని ఉన్ననది

చైత్రమాస నవోదయమ్ముున చల్లలగాలికి ఊగుతూ
పువ్వుునై నీ కొప్పుులోనే నవ్వవవలెనని ఉన్ననది”

ప్రియుడు తనకు ప్రేయసి పట్లల కలిగిన ప్రేమ భావనలను అనేక విధాలుగా 
ప్రకటింంచడంం ఈ గజల్ లోని ప్రధానాంంశంం. గజల్లోోని మొదటి షేర్లోో ఆమె 
హృృదయంంలో స్థాానాన్నిి సంంపాదింంచాలని, ప్రేయసి పెదాలపై తీయని పలుకులుగా 
వెలువడాలనే కోరికను వ్యయక్తం�ం చేయడంం ఉంంది. రెం�డవ షేర్లోో ‘చైత్రమాస 
నవోదయమ్ముున’ అని తెలుగుదనాన్నిి సమన్వవయపర్చచడంం గమనింంచవచ్చుు. 

దాశరథి తెలుగు 
గజల్ ను ఉర్దూూ , 

ఫారసీ గజళ్ళళ 
అడుగు జాడల్లోో నే 

నడిపింంచాడు.
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చైత్రమాసంం తెలుగువారి కాలమానంంలో 
మొదటి నెల. ఆ తరువాత మిస్రాలో ‘పువ్వుునై 
నీ కొప్పుులోనే, అంంటూ శిరోజాల ప్రస్తాావన 
చేయడంం ఉంంది. ఈ శిరోజాల ప్రస్తాావన 
ఉర్దూూ, ఫారసీ గజళ్ళళ సంంప్రదాయ ముద్ర. ఇలా 
గజల్ నింండా ఉర్దూూ గజల్ సంంప్రదాయాన్నిి 
పాటిస్తూూ, తెలుగుదనాన్నిి ప్రదర్శిిస్తూూ చక్కకని 
సమన్వవయాన్నిి సాధింంచాడు.

దాశరథి గజళ్ళళలో ప్రేయసి చుట్టూూ ఉన్నన 
వాతావరణ, కాలమానాలన్నీీ తెలుగువారివే! 
ఒక్కక అంంగవర్ణణన విషయంంలోనే ఉర్దూూ గజల్ సంంప్రదాయాన్నిి పాటింంచడంం 
కనబడుతుంంది. అంందుకే ఉర్దూూ గజల్ కు దాశరథి తెలుగు దుస్తుులు తొడిగారన్నన 
మాట నిజంం.

“అంంతుచిక్కకని అంందమంంతా గంంతులేసే రీతిగా
చక్కకనౌ నీ బొమ్మమయొక్కకటి చెక్కకవలెనని ఉన్ననది”

ఈ షేర్ లో ఆమె అపురూప సౌంందర్యాానికి ముగ్ధుుడై కనుల ముంందే ఎప్పుుడూ 
ఉంండే విధంంగా చక్కకని బొమ్మమను చెక్కాాలని ఉంందని కోరుకోవడంం ఉంంది. 
‘అంంతు చిక్కకని అంందంం’ అనడంంలో ప్రియురాలి అంందంం అనుపమానమైనదని 
భావంం. మరో పార్శ్వం��ంలో అంంతు చిక్కకని అంందంం అంంటే భౌతిక రూపాన్నిి 
స్పపష్టంం�గా చూచే అవకాశంం పరదా పద్ధధతి వలన లేకుంండా పోయింంది. కనుక 
స్పపష్టాాస్పపష్టంం�గా చూచిన రూపాన్నిి జ్ఞాాపకం� చేసుకుంంటూ చక్కకని బొమ్మమను 
(శిల్పాాన్నిి) చెక్కాాలని ఉంంది అంంటున్నాాడు. దీనినే మరిం�త లోతుగా తాత్విిక 
దృృష్టిితో పరిశీలిస్తేే విశ్వం�ంలోని ప్రతి జీవిలోను, నిర్జీీవిలోను తానే ఉంంటాడు 
గాని కనిపింంచకుంండా ఉంంటాడు భగవంంతుడు. అతని అంంతుచిక్కకని అంందంం 
కనుల ముంందు సాక్షాత్కకరిం�చేటట్లుు ఒక అంందమైన బొమ్మమను (అర్చాామూర్తిిని) 
చెక్కాాలనే ఆకాంంక్ష వ్యయక్తతమవుతున్ననది. ‘గంంతులేసే రీతిగా, అనే పదప్రయోగంంతో 
సజీవ శిల్పపసుంందరిని మూర్తిి కట్టింం�చాలనే కోరిక వెల్లలడైంంది. ఇక్కకడే మరో మత 
సంంప్రదాయ ప్రస్తాావన నిగూఢమైనట్లుు తెలుస్తుున్ననది.

బొమ్మమ చెక్కకడంం అదీ ఆరాధనా భావంంతో చెక్కకడంం అనేది ముస్లింం�ల 

అంంతుచిక్కకని 
అంందమంంతా 

గంంతులేసే రీతిగా -

చక్కకనౌ నీ 
బొమ్మమయొక్కకటి 

చెక్కకవలెనని ఉన్ననది

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, నియమాలు, లక్షణాలు 
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మత సంంప్రదాయంం కాదు. వారు మూర్తిి పూజకు వ్యయతిరేకులు. విగ్రహారాధన 
హైంందవ పూజావిధానంం. కనుక తెలుగువాడై అంందునా హైంందవుడై తన మత 
సంంప్రదాయాలను గౌరవింంచుకుంంటూ ప్రేయసి యొక్కక ఆచార, సంంప్రదాయ 
మర్యాాదలను ఆదరిం�చే వ్యయక్తిిగా కనబడతాడు ప్రియుడు.

“ముగిసిపోయిన కాలమునకే పదును కలిగే రీతిగా
నేను నీవై నిఖిల జగముల నింండవలెనని ఉన్ననది”

ఇది ఈ గజల్ లోని ఆఖరి షేర్. ఇప్పపటివరకు 
పై షేర్లల లో మనకు పైకి కనిపింంచింందంంతా లౌకిక 
ప్రేమ భావనలు. కాని ఈ షేర్లోో అది లౌకిక 
ప్రేమ కాదని, అది అలౌకికమైన  ప్రేమని సూక్ష్మ 
పరిశీలన ద్వాారా తెలుస్తుున్ననది. ఇలా అలౌకికమైన 
ప్రేమ భావాలను గజళ్లల లో రాసే విధానాన్నిి సూఫీ 
సంంప్రదాయంంలో ‘ఇష్క్్  ఎ హకీకి’ అంంటారు.

నేను నీవై నిఖిల జగముల నింండవలెనని 
ఉన్ననదని ఆకాంంక్షింంచడంంలో ఆ ప్రియుని ప్రేయసి 
కేవలంం మానవ మాత్రురాలు కాదని తెలుస్తుున్ననది. నిఖిల జగమంంతా నింండి 
ఉంండేది భగవంంతుడు. అంందుకే పోతన ఆంంధ్ర భాగవతంంలో ఇలా చెప్పాాడు.

“ఇంందుగలడంందులేడని
సంందేహము వలదు చక్రి సర్వోోపగతుంం
డెంందెంందు వెదకి చూచిన
అంందంందేగలడు దానవాగ్రణి వింంటే”

నేను నీవు కావడమనే ప్రయోగంంలో ప్రియుడు తను ప్రేయసిగా భావింంచిన 
భగవంంతునిలో లీనంంకావడమనే ధ్వవని వుంంది.

ఫారసీ, ఉర్దూూ గజల్ రచనా సంంప్రదాయాలలో ప్రేయసిని పేరుపెట్టిి 
పిలవడంం అనేది నిషిద్ధంం�. ఆమె పేరును బహిర్గగతంం చేయడమనేది బద్నాామి 
అవుతుంంది. అంందుకే గజల్ కవులు ప్రేయసిని ఉద్దేేశింంచి నీ, నీవు అనే సర్వవనామ 
ప్రయోగము చేస్తాారు. 

ఈ గజల్లోో కూడా దాశరథి నూటికి నూరు పాళ్ళుు ఉర్దూూ గజల్ 

ఫారసీ, ఉర్దూూ  
గజల్ రచనా 

సంంప్రర దాయాలలో 
పే్రే యసిని పేరుపెట్టిి  

పిలవడంం అనేది 
నిషిద్ధంం �.
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సంంప్రదాయాన్నేే అనుసరిం�చడాన్నిి గమనింంచవచ్చుు.

ప్రేమతత్వాాన్నిి దాశరథి తన గజళ్ళళలో 
అమలిన శృం�ంగార భావనతో రచింంచి, 
ఉర్దూూ గజల్ రచనా సంంప్రదాయాలను 
గౌరవిస్తూూ తెలుగుదనాన్నిి సాధింంచిన పద్ధధతి 
ముంందుతరాలకు మార్గగదర్శశకమయింంది. 
దాశరథి గజళ్ళళలో ఒక్కక ప్రేమ భావనను 
తప్పప వేరొక భావాన్నిి స్వీీకరిం�చలేదు. అయితే 
అంంతర్లీీనంంగా సూఫీతత్వాాన్నిి ప్రేమ రూపంంలో 
వ్యయక్తం�ంచేసినట్లుు తెలుస్తుున్ననది. గజల్ అనేది 
కేవలంం ప్రేమను వెల్లలడింంచడానికి మాత్రమే ఉద్దేేశింంచినదని ఉర్దూూ ఫారసీ 
గజళ్ళళలో లోతైన అవగాహన ఉన్నన దాశరథికి తెలియంంది కాదు. పైగా 
ఉర్దూూ గజళ్ళళ భావాలను, రచనా విధానాన్నిి తెలుగువారికి యథావిధిగా 
పరిచయింంచాలనే తపన ఉన్ననవాడు గనుకనే గజళ్ళళలో వేరొక భావనకు చోటు 
కల్పిం�ంచే ప్రయత్నం�ం చేయలేదని భావింంచవచ్చుు.

తెలుగు గజల్ అనగానే మొట్టటమొదట స్ఫుురణకు వచ్చేే పేరు డా.దాశరథి 
కృృష్ణణమాచార్యుులు. ఉర్దూూ-ఫారసీ భాషలలో తనకున్నన ప్రగాఢమైన అనుబంంధంం 
వలన ఫారసీ సాహిత్యయ సంంబంంధమైన రుబాయి, గజల్ వంంటి ప్రక్రియల్నిి తెలుగు 
వారికి పరిచయంం చేశారు.

ఫారసీ-ఉర్దూూ గజల్ లక్షణాలతో తెలుగు భాషలో రాయడానికి ముంందు 
ఆయన ఎంంతో కృృషి చేసినట్లుు తెలుస్తుున్ననది. మొదట ఉర్దూూ గజల్ సౌంందర్యాానికి 
ముగ్ధుుడై 1961 లోనే గాలిబ్ గజళ్ళళలోని అద్భుుతమైన షేర్లలను ఆటవెలది, 
తేటగీతి, రగడ, ద్విిపదల లోనికి అనువదింంచారు. ఈ అనువాదానికి 
ఉపక్రమింంచిన తరువాత ఆయన పడిన శ్రమను,  గాలీబు పట్లల ఆయనకున్నన 
గౌరవ మర్యాాదలను ‘అనువాద రీతి ‘అనే పేరుతో ‘గాలీబు గీతాలు’ గా 
అనువాదంం చేసిన సంంపుటిలో రాసుకున్నాారు. అలాగే తనకు గాలీబు పైన, 
ఆయన కవిత్వం�ం పట్లల మక్కుువ కలిగింంచిన గురువుగారు “జక్కీీ సాహెబ్” గారిని 
కూడా స్మమరిం�చుకున్నాారు.

“పురాతనత్వవమే ఆదర్శశమని నమ్మిిన చోట అతి నవ్యుుడుగాను 

తెలుగు గజల్ 
అనగానే 

మొట్టట మొదట 
స్ఫుురణకు వచ్చేే 

పేరు డా.దాశరథి 
కృృష్ణణ మాచార్యుులు.
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వెలసిన మహాకవి గాలీబు నా హృృదయంంలో 
ఇమిడిపోయినాడు.ఆయనలోని క్లుుప్తతత, ఆప్తతత, 
గుప్తతత నన్నుు ముగ్ధుుణ్ణిి చేసినవి”

అలా గాలీబును, ఆయన కవిత్వాాన్నిి 
ఆరాధనా భావంంతో ఆస్వాాదింంచిన దాశరథి, 
గాలిబ్ ను మహాకవి కాళిదాసుతో పోల్చిి 
ఆయనను మానవతా గిరి శిఖరాగ్రంం 
మీద తేజోమూర్తిిగా ప్రతిష్టింం�చి కృృతజ్ఞఞత 
ప్రకటింంచుకున్నాారు.

“అయఃఃపేటికలో భద్రపరచబడిన మణిని సాధింంచడంం  ఎంంత కష్టటమో 
పద్యాాలలో దాగిన గాలిబు హృృదయాన్నిి అంందుకోవడంం కూడా అంంత శ్రమతో 
కూడిన పని. ప్రతి పద్యాాన్నీీ ఆకళిం�చుకొని, ఆ పద్యాానికి వివిధ వ్యాాఖ్యాాతలూ, 
విమర్శశకులూ చెప్పిిన  అర్థాాన్నిి చదివి నాకు స్ఫుురిం�చిన అర్థాాన్నిి జీర్ణిం��చుకొని, 
త్రేన్చిి తెలుగు రూపంంలో మళ్ళీీ ఆ హృృదయాన్నిి ఆవిష్కకరిం�చడంం కొంంత 
క్లిిష్టటమైన పనే. ఒక్కొొక్కక పద్యాాన్నిి తెలుగులోకి దింంచడానికి రోజులు రోజులు 
పట్టేేవి. అప్పపటికీ సంంపూర్ణం��గా మూలార్థం�� రాకుంంటే మళ్ళీీ మార్చచవలసి వచ్చేేది. 
ఇది అనువాదంం కాని, అనుసరణ కాదు. కనుక నా కల్పపన ఈషణ్మాాత్రమూ 
పనికిరాదు. తెలుగు పాఠకులకు గాలిబ్ భావంం అంందటానికి కావలసిన 
హంంగులు చేయడానికి మాత్రమే నాకు అధికారం� ఉంంది. అంంతకు మింంచి లేదు. 
ఇలాంంటి నిర్భం�ంధాలతో ఈ అనువాదానికి ఉపక్రమింంచాను.”అని అనువాద 
సమస్యయలను అధిగమింంచిన తీరును, అనువాదానికి ఆయన పడిన శ్రమను 
వ్యయక్తం�ం చేశారు దాశరథి.

మూలానికి అనువాదంం ఎంంత సన్నిిహితంంగా ఉంందో మచ్చుుకి కొన్నిి 
ఉదాహరణలు:

“బస్కెె దుష్వాార్ హై హర్ కాంం కా ఆసా హోనా
ఆద్మీీ కో భీ మయస్ససర్ నహీ ఇన్సాా హోనా”

ప్రతిది సులభమ్ముుగా సాధ్యయపడదు లెమ్ముు
నరుడు నరుడౌట యెంంతొ దుష్కకరము సుమ్ముు!

ఒక్కొొక్కక పద్యాాన్నిి 
తెలుగులోకి 
దింంచడానికి 

రోజులు రోజులు 
పటే్టేవి.

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, నియమాలు, లక్షణాలు 
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“జబ్ మైకదా ఛుటాతో ఫిర్ అబ్ క్యాా జగహ్ కీ ఖైద్

మస్టిిద్ హో,మదర్సాాహో,కోయీ కన్హాాహో”

 పానశాలయె లేనిదేదైన నేమి?
బడి, మసీదు, సత్తతరువు సర్వవమ్ముునొకటె

 “ఐకా దర్యాాప్త్్ కర్నాా హై హునర్ మంందీ,అసద్
నుక్స్్ పర్ అప్నేే హువా ముత్తెెలా కామిల్ హువా ”

స్వీీయ లోపమ్ముు లెరుగుట పెద్దద విద్యయ
లోపమెరిగిన వాడె పూర్ణుుడగు నరుడు

గాలిబ్ గజళ్ళళ లోని షేర్లలను గాలిబ్ గీతాలుగా అనువపింంచడంం తోటే 
దాశరథికి సంంతృృప్తిి కలుగలేదు. అంందుకే 1966లో ప్రచురిం�చిన ‘కవితా 
కౌముది’ అనే కవితా సంంపుటిలో కొన్నిి కవితలను గజల్ భావాలతో, గజల్ 
తనంం (గజలియత్)తో నింంపి రాశారు. అటువంంటి కవితలలో ‘హిమకామిని’ 
‘ప్రపాపాలిక’, ‘మధుమంంజరి’, ‘మీర్ కవితా మాధుర్యం�ం’, ‘జఫర్ మధుర 
తరం�గాలు’, ‘వలపు సేతువు’, మొదలైనవి ప్రస్తాావనీయంంగా ఉన్నాాయి. 
ఈ కవితలను చదువుతుంంటే ఉర్దూూ గజళ్ళళను చదువుతున్ననప్పుుడు కలిగే 
చమత్కాార, వ్యం�ంగ్యాాది అనుభూతులు మనసును మురిపిస్తాాయి. ఆ తరువాత 
పూర్తిిగా తెలుగులో మాత్రా ఛంందస్సుులో, మిశ్రగతిలో, ఖాఫియా, రదీఫ్ లను 
ఉపయోగిస్తూూ… సంంపూర్ణం��గా (ఒక్కక తఖల్లుుస్ ను మినహాయిస్తేే, అయినా 
ఇది ఐచ్ఛిికమే) గజల్ నియమాలను పాటింంచి రాసిన గజల్ ను ఆ సంంపుటిలో 
చేర్చాారు. అది ‘కామన’ అనే శీర్షిికతో మిగతా కవితలతో ఒకటిగా ఉంంది.

గొంంగళిపురుగు క్రమక్రమంంగా రూపవిక్రియ చెంంది, అంందమైన సీతాకోక 
చిలుకగా సంంపూర్ణణ రూపాన్నిి సంంతరిం�చుకున్ననట్లుు,.. దాశరథిలోని గజల్ ను 
తెలుగు చేయాలన్నన తపన, తన ‘కవితా పుష్పపకం�’ సంంపుటిలోని ‘కామన’ అనే 
పేరుతో రాసిన గజల్ ద్వాారా నెరవేరిం�దని చెప్పపవచ్చుు.

తెలుగు గజల్ ఆవిర్భాావంం:

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, నియమాలు, లక్షణాలు 
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ఒక భాషలోని సాహిత్యయ ప్రక్రియను 
మరో భాషాసాహిత్యం�ం లోనికి దిగుమతి 
చేసుకోవడమో లేదా అరువు తెచ్చుుకోవడమో 
జరిగినప్పుుడు సాధారణంంగా ఆ ప్రక్రియకున్నన 
మాతృృకలోని పేరుతోనే వ్యయవహరిస్తుంం�టారు.
ఉదాహరణకు హైకూ, రుబాయి, పురాణంం, 
ప్రబంంధంం, ఇతిహాసంం మొదలైనవి.

కొన్నిిసార్లుు ఆయా భాషల లోనికి 
స్వీీకరిం�చబడిన ప్రక్రియా నామాన్నిి దేశీయంం 
చేసి వ్యయవహరిస్తుంం�టారు. ఉదాహరణకు: 
Eassy(వ్యాాసంం),Short story (కథానిక), 
ఆటోబయోగ్రఫీ (స్వీీయ చరిత్ర) మొదలైనవి.

ఉర్దూూ గజల్ ప్రభావంంతో తెలుగులోనికి వచ్చిిన గజల్ కు కూడా మొదట 
తెలుగు పేరు పెట్టిి దేశీయంం చేయడానికి ప్రయత్నాాలు జరిగాయి. ఆ ప్రయత్నం�ంలో 
భాగంంగానే కొన్నిిపేర్లుు వెలుగులోకి వచ్చాాయి. వాటిలో ‘వల్లలరి’, సల్లాాపము 
అనేవి ముఖ్యయమైనవి. కాని ఇవేవీ గజల్ అనే పేరుకున్నన ఆకర్షషణముంందు 
నిలువలేకపోయాయి. అంందుకే గజల్ ‘గజల్’ గానే నిలిచి తెలుగు గజల్ అని 
పిలువబడుతున్ననది.

తెలుగుగజల్ కు తొలినాటి పేర్లుు:
వల్లలరి:

“దాశరథి తొలిసారిగా తెలుగులో ఒకానొక ప్రయోగంంగా గజల్ 
రూపాన్నిి యధాతథంంగా దిగుమతింంచారు. తన ఈ ప్రయోగరూపాన్నిి 
గజల్ ను ‘వల్లలరి’ అని దేశీయంం చేశారు. (గజల్ జాడలో పెన్నాా సల్లాాపంం  
-డా.కోవెల సంంపత్కుుమారాచార్యయ-రసమయి మాసపత్రిక 2003 జూన్ 
సంంచిక) అని గజల్ కు వల్లలరి అనే పేరుపెట్టిిన విషయాన్నిి తనకు ఉత్తతరం� 
ద్వాారా పలు విషయాలతోపాటు చెప్పాారని ప్రముఖ కవి, విమర్శశకులు డా.కోవెల 
సంంపత్కుుమారాచార్యయ తెలిపారు.

పై విషయాన్నిి బట్టిి ‘తెలుగుగజల్ పిత’ అయిన దాశరథి గారే  తెలుగు  

ఉర్దూూ  గజల్ 
ప్రర భావంంతో 

తెలుగులోనికి వచ్చిిన 
గజల్ కు కూడా 
మొదట తెలుగు 

పేరు పెట్టిి  దేశీయంం 
చేయడానికి 
ప్రర యత్నాాలు 

జరిగాయి. 
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గజల్ కు వల్లలరి అని పేరుపెట్టిినట్లుు 
నిర్ధాారిం�చవచ్చుు. ఒక భావంం క్రమంంగా మొదటి 
షేర్ నుంండి మక్తాా వరకు అల్లలకుపోవడంం గజల్ 
మౌళిక లక్షణంం గనుక గజల్ ను తెలుగు చేసే 
ధోరణిలో వల్లలరి అని పేరుపెట్టిి ఉంంటారని గజల్ 
విశ్లేేషకులు ఊహింంచారు. అయితే ఈ వల్లలరికి 
వ్యాాప్తిిగాని, ప్రచారం�గాని రాలేదు. కొంందరు ఈ 
పేరును ప్రముఖ సినీ నేపథ్యయగాయకులు పి.బి 
శ్రీనివాస్ సూచింంచారని అంంటారు. కాని అది 
నిజంం కాదని దాశరథిగారే స్వవయంంగా ఉత్తతరం� 
ద్వాారా వల్లలరి విషయంం తెలిపిన ఉదంంతాన్నిిబట్టిి తెలుస్తుున్ననది. మహాకవులు 
తమ సమర్థథతకు తగిన ఆదరణను తప్పప, అన్యుులకు దక్కకవలసిన గౌరవాన్నిి 
ఆశింంచరు కదా!

సల్లాాపము

“సల్లాాపంం సంంకలనానికి ఒక పాఠకుని స్పం�ందనగా ఉర్దూూ సాహిత్యం�ంతో 
గాఢమైన సంంబంంధంం గల డా.నోముల సత్యయనారాయణగారు గజల్ కు సరైన 
పర్యాాయపదంం సల్లాాపంం అని నిర్ధాారిం�చారు. “(గజల్ జాడలో పెన్నాా సల్లాాపంం-
డా.కోవెల సంంపత్కుుమారాచార్యయ-రసమయి మాసపత్రిక2003జూన్ సంంచిక)

సల్లాాపంం అంంటే పరస్పపర సంంభాషణమని శబ్దదరత్నాాకరం� చెబుతున్ననది. 
గజల్ కు సంంబంంధింంచి ఇది రసస్పపర్శశ గల సరస సంంభాషణగా అర్థం�� 
చెప్పుుకోవచ్చుు. ఈ సంంభాషణ కూడా ఏకపక్షమే. సాధారణంంగా గజల్ లో 
ప్రియుడే ప్రియురాలితో మాట్లాాడుతుంంటాడు తప్పప ఆమె మాట్లాాడదు. కేవలంం 
ఆమె శ్రోత మాత్రమే. ఒక్కోోసారి శ్రోతకూడా కాదు. అంందుకే సల్లాాపమంంటే గజల్ 
పరిభాషలో ప్రియుడు మాత్రమే ప్రియురాలు వింంటుంందనే ఒకానొక కాల్పపనిక 
భ్రాంంతిలో జరిపే ఏకపక్ష సంంభాషణ అని అర్థం��చేసుకోవచ్చుు.

గజల్ ను దేశీయంం చేయడానికి ఎవరెన్నిి పేర్లుు పెట్టిినా అవి వ్యయవహారం�లోకి 
రాలేదు. గజల్ ‘గజల్’ నామంం తోటే  తెలుగు సరసన చేరి కాంంతిని సాహిత్యయ 
సీమల్లోోకి విరజిమ్ముుతున్ననది.

సాధారణంంగా 
గజల్ లో ప్రిి యుడే 

ప్రిి యురాలితో 
మాట్లాా డుతుంంటాడు 

తప్పప ఆమె 
మాట్లాా డదు. 

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, నియమాలు, లక్షణాలు 
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తెలుగు గజల్ లక్షణాలు:

ఆదర్శాాలను అంందుకోవడానికి చేసే 
ప్రయత్నం�ంలో భాగంంగానే కవిభావన రచనగా 
రూపుదిద్దుుకుంంటుంంది.  ఒక భాషలోని 
ప్రక్రియను మరో భాషలోనికి యధాతథంంగా 
తీసుకురావాలన్నన తపనే తెలుగువారికి 
గజల్ ప్రక్రియను సొంంతంం చేసింంది.  ఏ భాషా 
ప్రక్రియనైనా భాష, సంంస్కృృతి, సంంప్రదాయాల ను 
అనుసరిం�చి స్వవల్పపమైన మార్పుులతో తనలో 
ఇముడ్చుుకోవడంం తెలుగు భాషావిశిష్టటత. ఈ 
ప్రత్యేేక లక్షణమే తెలుగుభాష విస్తతరిం�చడానికి, 
విస్తృృ�తపదజాలంంతో సజీవ స్రవంంతిలా 
ప్రవహింంచడానికి దోహదంం చేస్తుున్ననది.

పూర్వవకాలంం నుంండీ అనేక భాషలతో సత్సం�ంబంంధాలను ఏర్పపర్చుుకొని, 
వివిధ భాషాసాహిత్యాాలలోని మేలిమి లక్షణాలను, ప్రక్రియలను 
వశపరచుకొని, దేశీయభావనలతో అనేక భాషాసాహిత్యయ సంంప్రదాయాలతో 
వ్యయవహర్తతలను మమేకం� చేయగల ఉదారత తెలుగు భాషకున్నన గొప్పప గుణంం. 
దీనిలో భాగంంగానే వేషభాషలు, సంంస్కృృతీ, సంంప్రదాయాలు వేరైనా అరబీ, 
ఫారసీ, ఉర్దూూ సాహిత్యాాలలోని గజల్ ప్రక్రియను తెలుగు భాష సాదరం�గా 
ఆహ్వాానింంచింంది. వాస్తతవంంగా గజల్ రూపంం తెలుగు సంంప్రదాయ రచనా 
విధానానికి ఒదిగేది కాదు. పైగా పదపునరావృృత్తుులు తెలుగు సాహిత్యం�ంలో 
ఒక దోషంంగా లాక్షణికులు పరిగణిస్తాారు. గజల్ అరబ్బుు దేశాల సాంంఘిక, 
సామాజిక పరిస్థిితులు, కట్టుుబాట్లుు సంంస్కృృతీ సంంప్రదాయాల కనుగుణంంగా 
రూపొంందిన ప్రక్రియ. కనుక అక్కకడి ప్రజల జీవన స్థిితిగతులకు, తెలుగువారి 
జీవన విధానాలకు వైవిధ్యం�ం ఉంంది. ఇది ఆయా సాహిత్యయపరమైన అభివ్యయక్తుులలో 
ప్రస్ఫుుటంంగా కనిపిస్తుంం�ది. ఇలాంంటి అనేక అవరోధాలను, ఆటంంకాలను 
అధిగమిస్తూూ, ఒక్కోో సంందర్భం�ంలో సమన్వవయంం చేసుకుంంటూ గజల్ ప్రక్రియ 
తెలుగునేల పై మొలక నుంండి మొక్కకదశకు ఎదుగుతూ వచ్చిం�ంది. ఈ విషయాన్నిి 
ప్రస్తాావిస్తూూ, ఫారసీ గజల్ మొలకెత్తేే వాతావరణ పరిస్థిితులు తెలుగునేల పై 
లేవని ప్రముఖ కవి, విమర్శశకులు శేషేంంద్ర అభిప్రాయ పడ్డాారు.

 ఒక్కోో సంందర్భం�ంలో 
సమన్వవయంం 

చేసుకుంంటూ గజల్ 
ప్రరక్రిి  య తెలుగునేల 

పైై  మొలక నుంండి 
మొక్కకదశకు 

ఎదుగుతూ 
వచ్చిం�ంది. 

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, నియమాలు, లక్షణాలు 
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“గజల్ కు వాస్తతవంంగా తెలుగులో 
మొలకెత్తతడానికి అనుకూలమైన నేల లేదు” 
(పక్షులు, సముద్రంం నాపేరు, ఈ నగరం� 
జాబిల్లిి-శేషేంంద్ర-పుట.133)  ఏదేమైనా 
గజల్ తెలుగునేల పై పడి, మొలకెత్తిి, తన 
ఉనికిని, శక్తిిని ప్రదర్శిిస్తుున్నన విషయంం 
చారిత్రక సత్యం�ంగా నిలుస్తుంం�ది. ఫారసీ, అరబీ 
గజల్ యధాతధంంగా దిగుమతి కావడానికి, 
భావంం, భాష మరియు ఛంందోపరమైన 
సమస్యయలు ఉన్ననమాట విస్మమరిం�చలేము కాని, 
నిర్మాాణపరం�గా, రూపపరం�గా దేశీయంం చేసుకొని ఎంందరో కవులు తెలుగు 
గజల్ ప్రక్రియను ఆదరిం�చడంం హర్షిం��చదగిన విషయంం. 

తెలుగు లోనికి దిగుమతి చేసుకున్నన గజల్ రచనకు మూలంంలోని మౌళిక 
లక్షణాలనే అనుసరిం�చారు. గజల్ కొన్నిి ద్విిపదల సమూహంం. ఇవి ఐదునుంండి 
ఇరవై ఐదు వరకు ఉంండవచ్చుు. వీటి సంంఖ్యయ ఇంంత అని, ఇన్నిి షేర్లేే రాయాలనే 
నియమంం లేదుగాని, మత్లాా, మక్తాాలను మినహాయింంచి షేర్లుు బేసి సంంఖ్యయలో 
ఉంండాలని, అలా బేసి సంంఖ్యయలో షేర్లుంం�డటంం ప్రేయసి అసమానురాలనే 
విషయాన్నిి సూచిస్తుంం�దని గజల్ పంండితుల వివరణ.

ప్రతి ద్విిపదకు ఒక పేరు ఉంంది. మొదటి ద్విిపదను మత్లాా అంంటారు. చివరి 
ద్విిపదను మక్తాా అని పిలుస్తాారు. మత్లాాకు, మక్తాాకు మధ్యయనున్నన ద్విిపదలను షేర్లుు 
అంంటారు. షేర్ లోని మొదటి పాదాన్నిి మిస్రా లేదా మిస్రాసాని అని, రెం�డవ 
పాదాన్నిి మిస్రా ఊలా అని వ్యయవహరిస్తాారు. మత్లాాలో  రెం�డుపాదాల లోనూ 
రదీఫ్, కాఫియాలు ఉంండటంం నియమంం. అలా ఉంంటేనే అది మత్లాా అవుతుంంది. 
ఈ మత్లాాని పాటలోని పల్లలవితో పోల్చచవచ్చుు.  రదీఫ్, కాఫియాలు ప్రతీ షేర్లోోని 
రెం�డవ పాదంంలో ప్రయుక్తత మవుతాయి. రదీఫ్ అంంటే మత్లాాలోను, షేర్ లోని 
రెం�డవ పాదంం చివర ప్రయుక్తతమయ్యేే పదంం. ఇది రెం�డునుంండి ఆరు అక్షరాల 
పరిధిలోపల ఉంంటే పఠనానికి, గానానికి సౌకర్యం�ంగా ఉంంటుంంది. గజళ్ళళను 
రదీఫ్ లేకుంండా కూడా రాయవచ్చుు. రదీఫ్ లేని గజళ్ళళను బేమురద్దదఫ్ గజళ్ళుు 
అంంటారు. రదీఫ్ కు ముంందు వచ్చేే ప్రాస పదాన్నిి కాఫియా అంంటారు. కాఫియా, 
రదీఫ్ లోనికి వెళ్ళళకూడదు. అంంటే ఆ పాదంం కాఫియా తో విరిగి పోవాలి. ఈ 

రదీఫ్ లేని గజళ్ళళను 
బేమురద్దద ఫ్ గజళ్ళుు 
అంంటారు. రదీఫ్ కు 
ముంందు వచ్చేే ప్రాాస  

పదాన్నిి కాఫియా 
అంంటారు.

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, నియమాలు, లక్షణాలు 
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కాఫియానే గజల్ కు గరిమనాభి వంంటిది. రదీఫ్ 
లేకుంండా గజల్ ఉంండవచ్చుు కాని. కాఫియా 
లేకుంండా గజల్ ఉంండదు.

కాఫియా లోని చివరి అక్షరాన్నిి లేదా ఆ 
అక్షరం�లోని అచ్చుును ‘రవీ’ అంంటారు. ఈ రవీ 
అంంత్యయప్రాసను నిర్ధేేశిస్తుంం�ది. కాఫియా వలన 
గజల్ కు చమత్కాారము, వ్యం�ంగ్యయము, మెరుపుతో 
పాటు ఒక తూగు చేకూరుతుంంది. గజల్ కు 
ఒదిగే ఉపమ, రూపకాలంంకారాలను భూషింంచడానికి ఎక్కుువ అవకాశమున్నన 
చోటుకూడా కాఫియానే అవుతుంంటుంంది. రదీఫ్ పునరావృృత మగుట వలన 
నాదమాధుర్యం�ంతో పాటు, స్వవతంంత్ర (ముక్తతక) భావాలను వ్యయక్తం�ం చేసే షేర్లలను 
అన్నిం�ంటిని దంండలో దారం�లా కలిపి ఉంంచడానికి ఉపయోగపడుతుంంది. 
అంంతేకాదు షేర్ లో కవి ఉద్దేేశింంచిన భావానికి ఒక వ్యూూహాన్నిి అంందిస్తుంం�ది. 
ఈ రదీఫ్ లేని గజళ్ళళను శ్రోతల హృృదయాలకు చేర్చచడంం కొంంత క్లిిష్టటమైన పని. 
అంందుకే గజల్ కు నిర్దేేశింంచపడిన అన్నిి లక్షణాలను పాటింంచ వలసి ఉంంటుంంది. 
ఇలా పాటింంచిన గజలే నిర్మాాణ పరం�గాను, భావపరం�గాను పరిపుష్టిిని కలిగి 
శ్రోతల మదికి త్వవరగా చేరుతుంంది.

తఖల్లుుస్ (నామముద్ర/కలంంపేరు/మారుపేరు) సాధారణంంగా గజల్ 
లోని చివరి షేర్ (రెం�డు పాదాలలో ఏ ఒక్కకదానిలో నైనా) లోప్రయోగింంచాలి. 
కాని ఇది నిర్భం�ంధంంగా పాటింంచి తీరవలసిన నియమంంకాదు. కవి అవసరాన్నిి 
బట్టిి మత్లాాతో సహా ఏ షేర్లోోనైనా ప్రయోగింంచవచ్చుు.  ఈ తఖల్లుుస్ అనేది 
వాడటంం, వాడకపోవడంం కవి ఐచ్ఛిికం�. షేర్లోోని ప్రతిమిస్రా దేనికదే సర్వవస్వవతంంత్ర 
భావంంతో సంంపూర్ణం��కావాలి. అంంటే దానికిం�ది మిస్రాలోనికి భావంంగాని, 
వాక్యం�ంగాని కొనసాగకూడదు. ఇలా రాసినప్పుుడే మత్లాాలేకుంండా కేవలంం షేర్ 
ను చదివినప్పుుడు భావంం సంంపూర్ణం��గా అర్థం�� అవుతుంంది. అయితే ఏ షేర్ నైనా 
మత్లాాతో కలిపి చదివినప్పుుడు మరిం�త రసాస్వాాదన చేయడానికి అవకాశంం 
ఉంంటుంంది. పై మిస్రాలో విషయాన్నిి లేదా భావాన్నిి కిం�ది మిస్రా చమత్కాార, ధ్వవని, 
వ్యం�ంగ్యయ, అధిక్షేపాల సహాయంంతో సమర్ధిం��చడంంగాని, ఆ ప్రశ్ననకు సమాధానాన్నిి 
సూచింంచడంంగాని జరగాలి. అంంటే షేర్లోోని మిస్రాల మధ్యయ ఘనిష్టటమైన సంంబంంధంం 

రదీఫ్ లేని 
గజళ్ళళను శ్రోోత ల 

హృృదయాలకు 
చేర్చచడంం కొంంత 

క్లిిష్ట ట మైై న పని. 

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, నియమాలు, లక్షణాలు 
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ఉంండాలి. దీనినే దావాదలీల్ టెక్నిిక్ అంంటారు. 
అయితే ఒక్కొొక్కకసారి ఒకే భావంం రెం�డుమూడు 
షేర్లల లోనికి కొనసాగడంం అరుదుగా 
జరుగుతుంంటుంంది. దీనినే ‘ఖితాబంంద్’ అని 
పిలుస్తాారు.

“గజల్ రచనలో చరణాలు (షేర్లుు) 
రాసేటప్పుుడు ప్రతిషేర్లోో మొదటిపాదంం 
ఉత్కం�ంఠను కలిగింంచేదిగాను, రెం�డవపాదంం 
ఆ ఉత్కం�ంఠ ముడి విప్పేేదిగాను ఉంండి, ఓ అద్భుుతమైన భావప్రకటన 
వెలువడి హృృదయాలను తాకేదిగా  ఉన్ననప్పుుడు ఆ షేర్ ప్రేక్షకుల ప్రశంంసలు 
అంందుకుంంటుంంది. భాషాసౌంందర్యాాన్నిి, మంంచి కాఫియా, రదీఫ్ లతో 
రూపొంందింంచి భావవ్యయక్తీీకరణ చేసినప్పుుడు ఆ షేర్ ప్రేక్షకుల ప్రాణతంంత్రులను 
మీటుతుంంది. (తెలుగు గజల్-డా.చజల్ శ్రీనివాస్-పుట.61)

కాఫియాను ప్రయోగింంచడమనేది యాంంత్రికం�గా ఉంండకూడదు. 
కాఫియా ఉపయోగింంచాలి కాబట్టిి ఉపయోగింంచాలనే ఉద్దేేశ్యం�ంతో కాకుంండా, 
దానిని సమర్ధధవంంతంంగా, సంందర్భోోచితంంగా ప్రయోగింంచాలి. కాఫియాను 
శ్రోత ఊహింంచి భంంగపడాలి. అప్పుుడేకవి ఉద్దేేశింంచిన కాఫియాను విని 
ఆశ్చచర్యాాద్భుుతాలతో కూడిన ఆనంందాన్నిి పొంందగలుగుతాడు.

గజల్ లోని షేర్లుు వేరువేరు వస్తుువులతో, వర్ణణనలతో ఉంండాలి. అంంటే 
ఒక షేర్లోో తాత్విికత, మరొకషేర్లోో ప్రేమ, మరో షేర్లోో భక్తిి ఇలాగన్ననమాట. 
గజల్ లోని షేర్లలన్నిం�ంటిలోనూ ఏకవస్తుు ప్రస్తాావన ఉంండే గజళ్ళళను కూడా 
రాయవచ్చుు. అటువంంటి గజళ్ళళను మూసల్ సల్ గజళ్ళుు అంంటారు. ఇటువంంటి 
మూసల్ సల్ గజళ్ళళలో కాఫియాలను సమర్ధధవంంతంంగా ప్రయోగింంచకుటే అవి 
పాటలుగా,గేయాలుగా మారిపోతాయి.

“గజల్ ఒక కవితా ప్రక్రియేకాదు అదొక కల్చచర్. ఆ కల్చచర్ ను 
ఒంంటబట్టింం�చుకున్ననవాళ్ళేే గుంంభనంంగా, మార్మిికతతో చెప్పిిన కవి భావాన్నిి 
సుళువుగా పట్టుుకుంంటారు. కాఫియాను అంందుకుంంటారు.” అంంటారు 
డా.సామల సదాశివ.

గజల్ లోని 
షేర్లుు  వేరువేరు 

వస్తుు వులతో, 
వర్ణణ నలతో  
ఉంండాలి. 

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, నియమాలు, లక్షణాలు 
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ఈ కాఫియా,రదీఫ్ లు కవియొక్కక 
భావస్వేేచ్ఛఛను నియంంత్రిస్తాాయనే విమర్శశ 
ఉంంది. అయితే ఇది ఒక్కక గజల్ కు మాత్రమే 
పరిమితంం కాదు. ఛంందోబద్ధధమైన అన్నిి 
ప్రక్రియలకూ ఇది వర్తిిస్తుంం�ది.  గజల్ రూపంం, 
సారం� సహగమాలుగా. సమప్రాధాన్యం�ంతో, 
సమన్వవయంంతో నిర్మిం�ంచబడాలి. ఇదే గజల్ 
నిర్మాాణ దక్షతకు నిదర్శశనంంగా నిలుస్తుంం�ది. 
మౌళికం�గా గజల్ ప్రక్రియలో సాహిత్యాానికి, 
సంంగీతానికి సమప్రాధాన్యయత ఉంంటుంంది. అంందుకే 
గజల్ ను చదివినా, పాడినా శ్రోత ఒకేరకమైన రసాస్వాాదనకు లోనవుతాడని 
అంంటారు. కాని గజల్ లయ, గతులతో (బహర్) రాయబడుతుంంది. కాబట్టిి 
పాడినప్పుుడే దాని అసలు సౌంందర్యం�ం ప్రదర్శిం�ంచ బడుతుంంది.

గజల్ ని అరబీ, ఫారసీ, ఉర్దూూ భాషలలో ప్రత్యేేకమైన బహర్లలతో రాస్తాారు. 
తెలుగులో ఆ బహర్లుు లేవు. కనుక గేయాన్నిి రాయడానికి ఉపయోగింంచే మాత్రా 
ఛంందస్సుులో వివిధ గతులను పాటిస్తూూ, గానయోగ్యం�ంగా మలుస్తాారు. ఇలా 
గతిలో రాయడాన్నేే మీటర్లోో రాయడంం అంంటారు.

తెలుగులో మొదటినుంండీ అనేక మంంది కవులు మాత్రా ఛంందస్సుునే గజల్ 
రచనకు ఉపయోగింంచారు. కొంందరు బహర్లలను అక్షర గణాలుగా మార్చిి, వాటి 
మార్గం��లో గజల్ ను నడిపింంచినవారూ ఉన్నాారు. కాని అవి అత్యం�ంత స్వవల్పం�ం. 
ఆ పద్ధధతిని ఆ తరువాత ఎవరూ అనుసరిం�చ లేదు. గజల్ కు కచ్ఛిితంంగా 
సరిపోయిన ఛంందస్సుు మాత్రాఛంందస్సేేనని చెప్పపవచ్చుు. మాత్రా ఛంందస్సుులో 
రాసిన గజళ్ళేే దేశీయంం కావింంచబడి వాసిలోనూ, రాసిలోనూ లక్షణబత్ధధమైన 
గజళ్ళుు ప్రసిద్ధిి చెంందాయి.

గజల్ రూపంంలోని ప్రధానాంంగాల ప్రయోగంంపై స్పపష్టటమైన అవగాహన 
కొరకు ఒక ఉదాహరణను గమనిద్దాంం�:

మొదటి షేర్(మత్లాా):

నీ చెంంత ననునేను {మరచి} వచ్చేేశాను   ……………
మరపులో ఇలుదాటి {నడచి} వచ్చేేశాను ………………

తెలుగులో 
మొదటినుంండీ 

అనేక మంంది కవులు 
మాత్రాా  ఛంందస్సుునే 

గజల్ రచనకు 
ఉపయోగింంచారు.

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, నియమాలు, లక్షణాలు 
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రెం�డవ షేర్:
నీవెంంట రానుగానీ దారి తెలియనీ……(మిస్రాసాని)
త్రోవంంత ఒకసారి {తుడిచి}వచ్చేేస్తాాను…(మిస్రాఊలా)

మూడవ షేర్:
పని ఉంండికాదు, నాలుక తీపికోరితే
నోరార నీపేరు {పిలిచి} వచ్చేేస్తాాను--->(రదీఫ్)

నాలుగవ షేర్:
ఈ కన్నుులున్ననవే ఇవి మట్టిి దొన్నెెలే
నిను చూపి దివ్వెెలుగ {మలచి} వచ్చేేస్తాాను  ---->కాఫియా

ఐదవ షేర్:
ఎంంతకూ నీవు కనబడనపుడు ఈ గుంండె
కన్నీీటి బింంధువుగ {విడిచి} వచ్చేేస్తాాను

ఆరవ షేర్(మక్తాా):
‘రెం�టాల’ కం�టూ మంంచీ చెడూ లేవిపుడు
ప్రతిది నీ చూపుతో {కొలిచి }వచ్చేేస్తాాను

 (రెం�టాల గజళ్ళుు - గీతాలు, మంంత్రశాల-డా.రెం�టాల వెంంకటేశ్వవరరావు.
పుట:13)

ఈ గజల్ లో కాఫియాలు: మరచి, నడచి, తుడిచి, పిలిచి, మలచి, విడిచి, 
కొలిచి) అనే  పదాలు. ఈ పదాలలో చివరి వర్ణం�� ‘ఇ’,దీనిని ‘రవీ’ అంంటారు. రవీ 
అనేది అంంత్యయప్రాసను రూపొంందిస్తుంం�ది. ‘వచ్చేేస్తాాను’ అనే పదంం మత్లాాలో రెం�డు 
మిస్రాలలోనూ ఉంంటుంంది. కాఫియాలు కూడా మత్లాాలోని రెం�డు మిస్రాలలో 
ఉంండటంం నియమంం. గజల్ మొత్తంం� మీద రెం�డు మిస్రాలలో రదీఫ్, కాఫియాలు 
ఉంండేది ఒక్కక మత్లాాలోనే. చివరి షేర్ ను మక్తాా అంంటారు. సాధారణంంగా మక్తాాలో 
తఖల్లుుస్ ను ప్రయోగిస్తాారు. తఖల్లుుస్ అంంటే నామముద్ర. ఈ గజల్ లో తఖల్లుుస్ 
“రెం�టాల” ఇది ఖంండగతిలో నడిచింంది.
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తెలుగుగజల్ నియమాలు

 ప్రపంంచ భాషాసాహిత్యాాలలో ఏ ప్రక్రియకైనా ఏవో కొన్నిి నిర్ధిిష్టటమైన 
నియమాలు నిర్దేేశింంచబడి ఉంంటాయి. వాటిని ఉపేక్షింంచకుంండా పాటింంచినప్పుుడే 
ఆ ప్రక్రియ సంంబంంధమైన అసలు ప్రయోజనంం నెరవేరుతుంంది. అది 
అరువు తెచ్చుుకున్నన ప్రక్రియ అయినప్పపటికీ మూలంంలోని నియమాలను 
భాషాసంంస్కృృతులకు అనుగుణంంగా మార్చుుకొని లేదా,అవకాశంం మేరకు 
యధాతథంంగా పాటింంచడంం వలన ఆ ప్రక్రియ మూల స్వవభావానికి తగినట్లుు 
ప్రవర్తిిస్తుంం�ది. అయితే గజల్ రచన విషయంంలో తెలుగు గజల్.. ఉర్దూూ, 
ఫారసీ గజల్ నియమాలనే పాటింంచింంది. దీనిని ప్రధానంంగా ఐదు గతులుగా 
విభజింంచారు. గతికి గమనంం, నడై అనునవి పర్యాాయపదాలు అవి:

1.త్రిస్రగతి,  2.చతురస్రగతి.  3.మిశ్రగతి,  4.ఖంండగతి,  5.సంంకీర్ణణగతి

1. త్రిస్రగతి:
ఇది మూడు, మూడు మాత్రల ఆవృృత్తిిలో నడుచు గతి గల చంందస్సుు.

ఉదా:
బ్రతికి యున్నన  క్షణము కన్నన  నిజమేదీ  లేదు కదా!
 (3)   +  ( 3)      (3) + (3)  (2)+(4)  (3) + (3)

గతము నెంంచి వగచి నంంత ఫలమేదీ లేదు కదా!
(3)  +   (3)      (3) +(3)   (2)+(4) (3) + (3)

2.చతురస్ర గతి:
ఇది నాలుగు,నాలుగు మాత్రల గతిలో నడుచు ఛంందస్సుు

ఉదా:
గతాల వనాన వాడిన పూలకు సుంందర రాతిరి పరిమళ మద్దెెను
(4)   +  (4)    (4)   +  (4)        (4)  +  (4)      (4)  +   (4)

కుమారి కురులే అలలై ఊగితె చీకటి దీపంం మెరిసి పోయింంది
(4)   +   (4)      (4)  +  (4)     (4) + (4)    (3)  +  (5)
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3.మిశ్రగతి:

ఇది మూడు,నాలుగు మాత్రల కలయికతో నడిచే ఛంందస్సుు.

ఉదా:
ఏమి చిత్రము చేసి నావో మనసు నిలువదు నిముష మైనా
(3)  + (4)      (3)+(4)    (3)   +  (4)          (3)  +  (4)

స్వాామి నీవే శాంంతి ధామము నిదుర వాకిట జార డానికి
(3)  +  (4)  (3)  +   (4)        (3)  +  (4)    (3)+(4)

ఈ మిశ్రగతిలోనే గురజాడ అప్పాారావుగారు ముత్యాాల సరాలను 
ఛంందస్సుును సృృష్టింం�చి నవ్యయకవిత్వవమున అశేష వ్యాాప్తిినిగావింంచారు.

“ఏ క్షణమున గురజాడవారు దీనినాంంధ్రభారతీ గళమున కైసేసిరో 
అప్పపటి నుంండి ఇది అనంంతర కవులంందరకు ఆరాధ్యయమైనది. రాయప్రోలు 
వారు దీనిననుసరిం�చిన ప్రథములలో ఒకరు. విశ్వవనాథవారు కోకిలమ్మమ 
పెళ్ళిి, సాంంతము ఈ ఛంందములోనే రచింంచిరి. అబ్బూూరి, దేవులపల్లిి, వేదుల, 
నంండూరి, బసవరాజు మున్ననగు కవులు కనీసమొక్కక ముత్యాాలసరమైనను 
కూర్చిిరి” (ఆధునికాంంధ్ర కవిత్వవము- సంంప్రదాయములు, ప్రయోగములు,డా.
సినారె,పుట.481)

4. ఖంండగతి:
ఇది ఐదు, ఐదు మాత్రల ఆవృృత్తిిలో నడుచు గతిగల ఛంందస్సుు.

ఉదా:
వెన్నెెలే పూసినా వెలుగేది లోకాన
  (5)      (5)        (5)        (5)

ఆత్మమలో అంందమై కనిపింంచు చెలికాడ

  (5)        (5)          (5)         (5)

“భావకవులు రచింంచిన గేయములలో అధిక భాగము ఐదు మాత్రల 
ఆవృృత్తుులతో నడుచు ఖంండగతిలోనే ఉన్నాాయి. ఎంంకిపాటలలో ఏ కొన్నిియో తప్పప, 
అన్నిియూ ఈ గతిలోనే కలవు. కృృష్ణణశాస్త్రిి గారి గేయములు కూడా అధిక భాగము 
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ఈ గతిలోనే కలవు. ఇది ద్విిపదకు, సీసమునకు సన్నిిహితమైన దగుట వలన, 
భావకవులు మొదట పద్యయములతోనే తమ కవితా సాధనము ప్రారం�భింంచినంందు 
వలన ఈ ఖంండగతి అనుకొనకుంండ వారిని వశపరుచుకున్ననది” (ఆధునికాంంధ్ర 
కవిత్వవము - సంంప్రదాయములు, ప్రయోగములు, డా.సినారె,పుట.474)

5. సంంకీర్ణణగతి:

నాలుగు, ఐదుమాత్రల కలయికతో (9మాత్రల )ఆవృృత్తిితో నడుచు 
మిశ్రమగతి గల ఛంందస్సుు. ఈ గతిలో గజళ్ళుు చాలా అరుదుగా కనిపిస్తాాయి.
నాలుగు, ఐదు మాత్రలు కలిసి తొమ్మిిది మాత్రలుగా ఏర్పపడతాయి. అంంటే దీనిని 
చతురస్ర, ఖంండ గతుల మేళవింంపుగా భావింంచవచ్చుు.

ఉదా:
కథలా మెదిలేవు గతమై తొలిగేవు యతిలా మారాను నీకోసమే
(4)   +  (5)        (4)    +  (5)        (4)    +  (5)         (7)

చితినే జోకొట్టిి ఎదలో గుడికట్టిి జతకై వేచాను నీకోసమే
 (4)  +  (5)      (4)  +  (5)       (4) + (5)        (7)

రెప్పపపాటు కాలంంలో లేదా, చిటికె వేసినంంత కాలంంలో ఉచ్ఛఛరిం�చబడే 
అక్షరములు లఘువులు. ఇవి హ్రస్వాాక్షరములుగా పిలిచే అక్షరములు. మాత్రా 
ఛంందస్సుులో లఘువు ఒక మాత్రతో సమానము. దీర్ఘాాక్షరాలు, సున్ననతో కూడి 
ఉన్నన అక్షరములు,్�్ కారపొల్లుుతో కూడి ఉన్నన అక్షరములు, ద్విిత్వాాక్షరముల, 
సంంయుక్తాాక్షరముల ముంందు ఉన్నన అక్షరములు గురువులు. గురువులను రెం�డు 
మాత్రలుగా గుర్తిిస్తాారు.

లయనియమంం :
తాళాంంతరాళ వర్తీీయఃః కాలోసౌలయ నామకఃః
ధ్రుత మధ్యయ విళంంబాశ్చచ భవేయుస్త్రిివిధా లయాఃః
ధ్రుతో మధ్యయ విళంంబశ్చచ ధ్రుతశ్శీీఘ్రతమో మతఃః

ద్విిగుణా ద్విిగుణోజ్ఞేేయో తస్మాాన్ మధ్యయ విళంంబితౌ (సంంగీత ప్రథమ 
బోధిని-ఏకా సుబ్బాారావు.పుట.12)
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తాళము మధ్యయలో నడిచే కాలము లయ అనబడుతుంంది. ఈ లయ మూడు 
రకాలు. వీటిలో వేగంంగా నడిచేది ధ్రుతము. దానికి హెచ్చిం�ంపు చేసి నడిచే కాలము 
మధ్యయము, మధ్యయమానికి కొంంత పెంంచి నడిచే కాలము విళంంబితము.  పాడుటకు 
ఎంంత వేగముగా తాళము వేసుకొనుటకు వీలగునో అట్టిి లయను ధ్రుతలయ 
అంంటారు. ఈ లయకు రెట్టింం�పు విళంంబితము.”గీత తాళాదీనామేకత్ర విరామో 
లయఃః” అని,శ్రుతిర్మాాతా పితా లయఃః అని ఆర్యోోక్తిి. దీనినిబట్టిి సంంగీతానికి 
శ్రుతిలయలు ప్రాణభూతమైనవని తెలుస్తుున్ననది.

పద్యాాలలో ఉచ్ఛఛరిం�చబడే వర్ణణసముదాయాల ఆరోహణ, అవరోహణాల 
క్రమాన్నిి అనుసరిం�చేది లయ. ఈ లయ అనేక విధాలుగా సాధింంచ బడుతుంంది. 
పద్యయపాదములోని వర్ణణసముదాయాన్నిి లేదా మాత్రా సముదాయాన్నిి చిన్నన 
చిన్నన ఖంండాలుగా విభజింంచి పేర్చిి, ఆ యా ఖంండాలపై విశ్రాంంతి పాటింంచి 
చదవటంం కూడా లయను సాధింంచడంంలోని భాగమే. ఆ యా ఖంండాలను ఆ 
విధంంగా వేరుచేసి ఉచ్ఛఛరిం�చడంం వలన వాటిలోని పరస్పపర సామరస్యయమనేది 
సాధింంచబడి మొత్తంం� పద్యయమంంతటికీ ఒక తూగును, ఒక ధ్వవనిసౌంందర్యయమును, 
ఒక నిశ్చిితమైన గతి విన్యాాసమును చేకూర్చుుతుంంది.

ప్రధానంంగా గజల్ లయాత్మమక ప్రక్రియ కావడంం వలన మాత్రాఛంందస్సుులో 
వివిధ తాళగతులలో రాయబడుతుంంది. ఇలా తాళగతుల మార్పుులతో 
రచింంచబడిన గజళ్ళుు వైవిధ్యం�ంతో రజింంపజేస్తాాయి. ఈ తాళగతులే గజల్ ను 
గానయోగ్యం�ంగా లయాన్విితంం చేస్తాాయి. అంందుకే గజల్ లో లయనియమంం 
ఆవశ్యయక నియమంంగా ప్రయుక్తం�ం చేయబడుతుంంది. ఒక వేళ గజల్ లయలో 
రాయబడనిచో దానిని తఖ్తీీ అంంటారు. ఇటువంంటి గజల్ కేవలంం చదవడానికి 
మాత్రమే పనికి వస్తుంం�దిగాని గానయోగ్యయతను కోల్పోోతుంంది.

తెలుగు గజల్ నేపథ్యం�ం, నియమాలు, లక్షణాలు 
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తెలుగు సాహిత్యం�ంలో గజల్ కి ప్రత్యేేక స్థాానంం ఉంంది. ఇంందులో మాత్రా 
ఛంందస్సుు ఆధారం�గా ద్విిపదల రూపంంలో ఉంండే షేర్లుు వేటికవే స్వవతంంత్ర భావ 
ప్రతిపత్తిితో ఉంంటూనే అంంతర్లీీనంంగా ఒక మూలసూత్రంంతో భావ సౌంందర్యాాన్నిి 
ఇనుమడింంప చేస్తాాయి. గజల్ సుకుమారమైన ప్రాణి. ఇంందులో వాడే భాష 
సరళంంగా లలిత పద లావణ్యయ భూషితమై ఉంండాలి. అభివ్యయక్తిిలోనే చమత్కాార 
ప్రధానమైన మెరుపు, విరుపు ధ్వవనింంచి భావంంలో సున్నిితమైన శ్లేేష పాఠకుల 
హృృదయాలని తాకాలి. అదే ఈ వాగ్గేేయ ప్రక్రియ ముఖ్యయ లక్షణంం. ప్రేమ, 
విరహంం ప్రధాన వస్తుువులుగా సాగినా అభివ్యయక్తిిలో గాఢత, చమత్కాారం� గజల్ 
కి ఆయువు పట్టుు.

గజల్ అంంటే ప్రియురాలితో ముచ్చచట్లుు అనే అర్ధం�� ఉన్నాా అది ఎడబాటు, 
వేదన, ఆరాధనకే పరిమితంం. గజల్ ముఖ్యయ ఉద్దేేశంం ఇతర కవితా ప్రక్రియలకన్నన 
భిన్ననమైనదనే చెప్పుుకోవాలి. పాఠకులని (శ్రోతలని) రం�జింంప చేయడంం 
“వహ్వాా” అనిపింంచడంం గజల్ ప్రధానోద్దేేశంం. భావోద్వేేగాలు, అనుభవాలు, 
ఆలోచనలు వ్యయక్తత పరిచేటప్పుుడు అంంతర్లీీనంంగా చమత్కాారం� ధ్వవనింంచాలి. షేర్లల 
లో లయ, అంంతర్దృృ�ష్టిి, గాఢత మరియు సౌంందర్యాాత్మమకత గజళ్ళళ లక్షణాలు. 
గజల్ సౌంందర్యం�ం లయ, చమత్కాారం� పైనే ఆధారపడుతుంంది. అధిక్షేపణ, 
వ్యయతిరోక్తుుల ప్రయోగంం, వ్యం�ంగ్యయ భావాలు, అనూహ్యయమైన మలుపు తిప్పపటంం, 
విశేషార్థాాన్నిి ధ్వవనింంప చేయడంం, సున్నిితమైన హాస్యాాన్నిి పంండింంచడంం, ఉన్ననది 
లేనట్టుు, లేనిది ఉన్ననట్టుు చెప్పపటంం, అలంంకారికతతో ఉంండడంం.... ఇవన్నీీ 
చమత్కాారానికి సాధనలే. లయబద్ధధమైన పద బంంధాలతో కవి భావంంలో 
తెచ్చేే మెరుపు, విరుపు చమత్కాారం�. చమత్కాారం� ఆలోచనలో కొత్తత కోణాన్నిి 
ఆవిష్కకరిస్తుంం�ది. కొన్నిి సార్లుు సమాజాన్నిి ప్రశ్నిం�ంచడానికి ఉపకరిస్తుంం�ది. 

తెలుగు గజళ్ళళ లో 
చమత్కాార సౌరభంం

ఆచార్యయ ముకుంంద సుబ్రరహ్మ మణ్యయ శర్మమ 
& 98492 57174
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నిజానికి చమత్కాారం� కేవలంం గజళ్ళళకే పరిమితంం 
అవ్వవలేదు, అన్నిి కవితా ప్రక్రియలలోనూ 
ఉంంది.... చాటువులు రూపంంలోనూ 
అవధానంంలో దత్తతపది రూపంంలోనూ ఎప్పుుడో 
తెలుగు సాహిత్యం�ంలో చేరిపోయాయి. ప్రతీ షేర్ 
దావా (వివాదంం/ప్రశ్నన) దలీల్ (సమాధానంం/
సమాధానంం/ప్రతివాదన) పద్ధధతిలో ఉంండి 
చమత్కాారo ప్రదర్శిం�ంచడంం కత్తిి మీద సాము 
లాంంటిదే. అంందుకే అభివ్యయక్తిికి అనువైన ఎత్తుుగడ, 
అలంంకారికతతోగూడిన శబ్దద సౌంందర్యం�ం, భావ సౌంందర్యం�ం గజల్ కి ఎంంతైనా 
అవసరము.

ఈ వ్యాాసంం ముఖ్యోోద్దేేశ్యం�ం తెలుగు లో ఎంంపిక చేసిన కవులు అనుసరిం�చిన 
చమత్కాార వ్యూూహాలను విశ్లేేషింంచి భావి తరం� రచయితలకి తగు సూచనలు 
ఇవ్వవడంం.

దాశరథి గజళ్ళళలో చమత్కాార సౌరభంం...

తెలుగు సాహిత్యం�ంలో మొదటి సారిగా గజల్ ని పరిచయము చేసిన 
ఘనత శ్రీ దాశరథి కృృష్ణణమాచార్యుులు గారే. అంంతకు ముంందు ఇతర కవితా 
ప్రక్రియలలో గజల్ ఛాయలు కనిపింంచినా పూర్తిి స్థాాయి గజల్ రాలేదనే చెప్పాాలి. 
దాశరథి తెలుగు గజల్ లో తీసుకున్నన ఎత్తుుగడ, కవి సమయంం ఉర్దూూ గజళ్ళళ 
కి చాలా దగ్గగరగా ఉన్నాా అంందులోనే తెలుగు సంంప్రదాయాన్నిి ప్రదర్శిం�ంచడంం 
గొప్పప విషయంం. తొలి తెలుగు గజల్ గా కొనియాడబడుతున్నన గజల్ లో నుంంచి 
తీసుకున్నన మత్లాా, షేర్ లని పరిశీలింంచంండి.

మత్లాా..

వలపునై నీ హృృదయ సీమన నిలువ వలెనని ఉన్ననది 
పిలుపునై నీ ఆధర వీధుల పలుక వలెనని ఉన్ననది!

ఈ మత్లాాలో హృృదయ సీమ, అధర వీధులు ఆలంంకారికతకి చక్కకని 
నిదర్శశనంం. వలపుగా మారి హృృదయంంలో నిలవాలని అనుకోవడంం, పిలుపుగా 
అధర వీధులలో పలకాలి అనుకోవడంం చమత్కాారానికి చక్కకని ఉదాహరణలు.

తొలి తెలుగు గజల్ 
గా కొనియాడ 

బడుతున్నన గజల్ లో 
నుంంచి తీసుకున్నన 

మత్లాా , షేర్ లని 
పరిశీలింంచంండి.

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం
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షేర్..

చైత్ర మాస నవోదయమ్ముున చల్లల గాలికి ఊగుతూ
పువ్వుునై నీ కొప్పుులోనే నవ్వవ వలెనని ఉన్ననది!

చమత్కాారం� పంండింంచాలంంటే వ్యూూహంం 
ఎంంత అవసరమో ఈ షేర్ లో చూడచ్చుు. చైత్ర 
మాసంంతో మొదలైన షేర్ కొప్పుులో పూవుగా 
మారి నవ్వాాలన్నన ప్రియుడి కోరిక అద్భుుతంంగా 
పంండింంది. ఈ గజల్ 1965 లో ఆంంధ్రప్రభ 
ఉగాది సంంచికలో ప్రచురిం�చబడింంది. ఇదే 
మొదటి గజల్.

ఈ క్రింంది గజల్ ‘జ్వాాలాలేఖిని’ సంంపుటిలో 
‘సాఖీనామా’ అనే విభాగంంలో రాయబడిన 
మొదటి గజల్. ఇది గజల్ కు ఉంండవలసిన అన్నిి 
లక్షణాలు కలిగిన మరొక గజల్.

మత్లాా... 

“రమ్మంం�టే చాలుగానీ రాజ్యాాలు విడచి రానా
నీ చిన్నిి నవ్వుుకోసంం స్వవర్గాాలు గడచి రానా”

ఈ మత్లాాలో ఎత్తుుగడే ఒక చక్కకని చమత్కాారం�. దానికి మిశ్రసానీ (రెం�డో 
చరణంం) లో ఇచ్చిిన సమాధానంం, చిన్నిి నవ్వుు కోసంం స్వవర్గాాన్నిి వదిలి వస్తాానని 
చెప్పపడంం వహ్వాా అనిపిస్తుంం�ది.

షేర్ 

“నీవున్నన మేడ గదిలో నను చేరనీయరేమో
జలతారు చీరగట్టిి సిగపూలు ముడిచి రానా ”

ప్రియురాలు మేడలో ఉంంది. అక్కకడికి ఎవరినీ రానీయరు. అంందుకే ప్రియుడు 
మారు వేషంంలో నైనా అక్కకడికి వెళ్లిి సిగలో పూలు పెట్టిి రావాలనుకోవడంం 
చమత్కాారం�. అంందుకే తరువాత షేర్ లో ...

“పగబూని కరకువారు బంంధింంచి ఉంంచినారు
ఏనాటికైన గానీ ఈ గోడ పొడిచి రానా ..”

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం

ప్రిి యురాలు 
మేడలో ఉంంది. 

అక్కకడికి ఎవరినీ 
రానీయరు. 

అంందుకే ప్రిి యుడు 
మారు వేషంంలో 
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నిజానికి ప్రతీ షేర్ కి మత్లాా ఉంండాల్సిిన భావ సామీప్యయత, ఈ గజల్ లో 
గమనింంచాలి.

దాశరథి రాసిన గజళ్ళుు సంంఖ్యాా పరం�గా తక్కుువే కానీ అవి తెలుగులో 
గజల్ రచనకి పటిష్టటమైన పునాది వేశాయి అనటంంలో సంందేహంంలేదు.

డా. సి నారాయణ రెడ్డిి గారి గజళ్ళళలో చమత్కాార సౌరభంం 

గజల్ కి తెలుగు తనాన్నిి జోడింంచి 
ప్రేమ విరహంం నుంంచి కుటుంంబ, సామాజిక 
వస్తుువులకి మళ్లిం��చిన శబ్దద బ్రహ్మమ జ్ఞాాన పీఠ్, Dr 
సి నారాయణ రెడ్డిి గారు.

సినారే గారి గజళ్ళళలో అధిక్షేపణ, 
ధిక్కాారం�, నిరసన, సామాజికత, ప్రభోదాత్మమకత 
దర్శశనమిస్తాాయి. కావ్యయ రచనలో అపారమైన 
అనుభవంం, ఎన్నోో సినీ గీతాలు రాసిన అనుభవంం, 
పరిశోధన అనుభవంం ఉన్నన సినారే గారి గజళ్లుు 
లయకి, గతికి, యతికి కం�చు కోట వంంటివి 
అనటంంలో సంందేహంం లేదు. ఛంందస్సుుతో లయ, 
గాన గుణంం సాధింంచి చూపింంచిన సినారె గారి 
గజళ్ళళలో నుంంచి చమత్కాార సౌరభంం వెదజల్లేే కొన్నిి ఆణి ముత్యాాలు లాంంటి షేర్లుు 
మీ ముంందు ఉంంచుతున్నాాను.

“వేన వేల ప్రాణాలను హరిం�చి విసుగేసింందేమో
మనిషిగా క్షణంం జీవింంచాలని మరణానికి దాహంం!”

విసుగు చెంందిన మరణానికి కూడా మనిషిలా జీవింంచాలని దాహంం ఉంందని 
చెప్పపటంం కన్నన చమత్కాారం� ఏంం ఉంంటుంంది. భావ వైచిత్రితోనే చమత్కాారం� 
వస్తుంం�ది. ఔచిత్యం�ం దగ్గగర ఆగిపోతే అన్నిి సంందర్భాాలలోనూ చమత్కాారం� సాధ్యం�ం 
కాదు. గజల్ లో అతిశయోక్తిి, విరోధభాస, శ్లేేష ప్రయోగాలే భావ సౌంందర్యాానికి, 
చమత్కాారానికి ఎక్కుువ దోహదంం చేస్తాాయి.

“గుంండె మొంండిపడి పోకుంంటే దాగుంండ లేవు నీలో నీవే 
చేతులు రెం�డూ వణుకుతు ఉంంటే మమతలు ఎలా బిగిస్తాావు?”

నీలో నువు మునగాలంంటే గుంండె శిలై పోవాలి... ఎంందుకు? దానికి 

నీలో నువు 
మునగాలంంటే 

గుంండె శిలైై  పోవాలి... 
ఎంందుకు? దానికి 

సమాధానంం 
మిశ్రర సాని లో ఎంంత 
అంందంంగా చెప్పాారో 

చూడంండి.

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం
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సమాధానంం మిశ్రసాని లో ఎంంత అంందంంగా 
చెప్పాారో చూడంండి. మమతలు జారి పోకూడదoటే 
గుంండె మొంండిగా మారాలి అని కవి సంందేశంం.

“త్యాాగ సుధల్లోో తలంంటు స్నాానాలాడే 
గొప్పపలకేమిలే 

ఎంంత దక్కిినా సొంంత సంంచికే 
ఇంంకెక్కకడిదోయ్ పరహితంం?”

ఉపన్యాాసాలు వేరు, ఆచరణ వేరు. ఇది 
తరచు వినపడేదే. ఇక్కకడ తలంంటు స్నాానాలు, 
సొంంత సంంచి చమత్కాారం� కోసంం సినారే గారు వాడిన పద బంంధాలు ‘ఔరా’ 
అనిపింంచకమానవు.

“చీకటికి చంంద్ర బింంబంంలా ఆకలికి పూర్ణణ కుంంభంంలా 
నిలువెల్లల మమతల వెలుగై నిలిచింంది అమ్మమ రూపు!”

సినారే గారి అమ్మమ గజల్ లోని ప్రతి షేర్ లో తీసుకున్నన ఎత్తుుగడ, ముగింంపు 
రెం�డూ అపురూపమే. ఉపమాలంంకారం�, రూపకలంంకారం� గజల్ లో ఏదైనా 
ఎలా వాడొచ్చోో అన్ననదానికి ఈ షేర్ ఒక పాఠం� అని చెప్పుుకోవాలి.

“చినుకు పడగనే ఉలిక్కిిపడితే జీవితమెలా భరిస్తాావు
నిత్యం�ం బిగుసుకు చస్తూూవుంంటే మృృత్యుువునెలా తరిస్తాావు!.”

జీవితాన్నిి భరిం�చడంం ఒక సాధారణ వాక్యం�ం. మత్లాాలో దానికి ఇచ్చిిన 
సమాధానంం మృృత్యుువునెలా తరిస్తాావు షేర్ కి అనూహ్యయమైన ముగింంపే. 
మహాత్ముుల మరణంం మృృత్యుువునే తరిస్తుంం�ది అని కవి భావన. మృృత్యుువుని 
జయింంచడంం సాధారణ ప్రయోగము. మృృత్యుువుని తరిం�చడంం ఇక్కకడ 
కొసమెరుపు.

“చిన్నన దీపమని అనుకోకు అది చీకటినే కాల్చేేస్తుంం�ది
జనమే చేస్తుంం�దని అనుకోకు ఆది జాతకాలు మార్చేేస్తుంం�ది!”

మిశ్రాలో చిన్నన దీపంం తీసుకోవడంం అక్కకడే తిరుగుబాటుని పరోక్షంంగా 
చెప్పపడంం ఒక ఎత్తుు... దాన్నిి ప్రజలు అనుకుంంటే ప్రభుత్వాాలని మార్చచడంం పెద్దద 
విషయంం కాదు జాగ్రత్తత అని హెచ్చచరిం�చడంం సినారె గారికే చెల్లింం�ది.

మిశ్రాా లో చిన్నన 
దీపంం తీసుకోవడంం 

అక్కకడే 
తిరుగుబాటుని 

పరోక్షంంగా చెప్పపడంం 
ఒక ఎత్తుు ... 

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం
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రెంంటాల గారి గజళ్ళళలో చమత్కాార సౌరభంం 

 రెం�టాల శ్రీ వెంంకటేశ్వవర రావు గారి గజళ్ళుు తెలుగుతనానికి, 
చమత్కాారానికి, వస్తుు వైవిధ్యాానికి ప్రతీకలు. 
రెం�టాల గారి మంంత్రశాల గజల్ సంంకలనంం 
గజల్ అభిమానులంందరికి ఒక అపురూపమైన 
గ్రంంథంం. నిజానికి మంంత్రశాల పేరులోనే 
చమత్కాారం� ఉంంది. అంందులో పాఠకులని 
మంంత్ర ముగ్ధుుల్నిి చేసే గజళ్ళుు చాలానే ఉన్నాాయి. 
వాటి నుంంచి కొన్నైై�నా విశ్లేేషింంచుకోకుంండా 
చమత్కాారం�పై వ్యాాసంం పూర్తిికాదు.

“దోసిటా జారేవి నీళ్ళాా? కావు కావ్యాాలే 
దాచుకో ఒక గొప్పప సంంసృృతి ఊట గోదారి!”

గోదావరి నదిని మన సంంస్కృృతి కావ్యం�ంగా వర్ణిం��చడంం ఎంంత గొప్పప 
అభివ్యయక్తిి. దృృశ్యయమానంంగా ఉన్నన ఈ గజల్ లో ప్రతీ షేర్ ఒక గొప్పప అనుభూతికి 
గురిచేస్తుంం�ది. హృృదయానికి సున్నిితంంగా తాకేదే అసలైన చమత్కాారం�. 
ప్రవహింంచే నీరు సంంస్కృృతికి ప్రతీకగా చెప్పపడంం ఇక్కకడ చమత్కాారం�.

“దుప్పపటి కౌగిలిలో పొగ కప్పిిన టీ రుచిలో ఈ 
చలిగాలికి గోర్వెెచ్చచని స్వవర్గగమొకటి మొలుస్తోంం�ది!”

చమత్కాారం� పరవళ్ళుు తొక్కిిన ఈ షేర్ లో చివరి పదంం వరకూ రెం�టాల 
మాష్టాారు ఎలా ముగిస్తాారో అన్నన ఉత్కం�ంఠ పాఠకులని అలా తొలుస్తూూ ఉంంటుంంది. 
ఒక్కక టీ తో గోర్వెెచ్చచని స్వవర్గాాన్నిి ఆవిష్కకరిం�చడమే చమత్కాారం�.

“సంంత నడుమ ఒక జోలె పట్టిి పసి గొంంతు మోగుతుంంటే
నువ్వవది గేయంం అన్నాావు నేనది గాయంం అన్నాాను!”

ఒక సాధారణ దృృశ్యం�ంలో ఎంంత గొప్పప భావన! సమాజానికి నిజమైన 
గాయంం పసి పిల్లలని చూపింంచి బిచ్చచమెత్తేే తల్లేే కదా. భావంంలో మెలికే కాదు, 
గాఢత కూడా చమత్కాారానికి అవసరమే.

“చనిపోక ముంందే స్వవర్గగ నరకాలు కనిపింంచాలంంటే
వేరే దారేదీ? ఎవ్వవరినో ప్రేమింంచాలంంతే!”

 సమాజానికి 
నిజమైై న గాయంం 

పసి పిల్లల ని చూపింంచి 
బిచ్చచమెత్తేే  తల్లేే  కదా. 

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం
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ఒక గొప్పప వ్యూూహంంతో రాసిన ఈ షేర్ లో 
చమత్కాారం� తారాస్థాాయికి వెళ్ళిం�ంది. ప్రేమిస్తేే 
సర్గగ నరకాలు రెం�డూ అనుభవంంలోకి వస్తాాయని 
చెప్పపడంం ఇక్కకడ చమత్కాారం�.

“ఏ మాటన్నాా మనసే కనిపింంచాలి కదా!
ఏంం చేస్తుున్నాా తపసే అనిపింంచాలి కదా !”

మనసుతో చెప్పపని మాటలు వ్యయర్థం��. ఇది 
అంందరికీ తెలిసిన విషయమే. దీన్నిి సమర్థిిస్తూూ ఏ 
పని చేసినా తపస్సుులాగా చేయాలనటంం గొప్పప 
ముగింంపు. ప్రభోదాత్మమకం�గా రాసిన మెరుపు అలాగే కొనసాగటంం ఈ షేర్ లో 
ప్రత్యేేకత.

“నాన్నన ముద్దుులాడి ఎగరవేసినదే తెలుసు గాని 
తనకన్నాా ఎత్తుున నిలబెడుతున్ననది తెలియలేదు!”

రెం�టాల మాస్టాారి పేరు చెప్పపగానే గుర్తొొచ్చేే అద్భుుతమైన గజల్ నాన్నన గజల్. 
ప్రతీ తంండ్రి కొడుకుని ఎప్పుుడో ఒకసారి ఎగరేసి ఎత్తుుకోవడంం సాధారణమే 
దానికి నాన్నన ఆశని ఆశయాన్నిి జోడింంచి చెప్పపటంం కొసమెరుపు. వేదికల పైన 
ఈ నాన్నన గజల్ మాస్ట్రోో Dr గజల్ శ్రీనివాస్ గారి సుమధుర గళ విన్యాాసంంతో 
స్వవర్ణోోత్ససవాల జరుపుకుంంది అంంటే అతిశయోక్తిి కాదు. 

డా. పెన్నాా శివరామకృృష్ణణ గారి గజళ్ళళలో చమత్కాార సౌరభంం...

తెలుగు సాహిత్యం�ంలో గజల్ కి దశ దిశ నిర్దేేశింంచిన సిద్ధాంం�త కర్తత  
డా. పెన్నాా శివరామకృృష్ణణ. పెన్నాా వారి గజల్ సొంందర్యయ దర్శిిని గజల్ రచనకి 
దిక్సూూచి లాంంటిది. ఉర్దూూ గజల్ సౌరభాన్నిి తెలుగులో వ్యాాప్తిి చేసిన ఘనత 
వీరిది. పెన్నాా శివరామకృృష్ణణ గారి సల్లాాపo గజల్ సాహిత్యం�ంలో ఈ తరం� 
కవులంందరికీ ప్రామాణిక గ్రంంథంం. పెన్నాా వారి సల్లాాపo నుంంచి కొన్నిి ఆణి 
ముత్యాాలు పరిశీలిద్దాంం�.

“దూతగా నా మనసు నేల పంంపితినో గాని 
తిరిగిరాక నీ సిగలో విరియై పోయింంది!”

దూతగా పంంపిన మనసు కాస్తాా ప్రియురాలి సిగలో పూవుగా చేరి పోవటంం 
ఎంంత అంందమైన ఊహ. అదే చమత్కాారం�. మిశ్రాలో కవి దీనికి ఏ సమాధానంం 

దూతగా పంంపిన 
మనసు కాస్తాా  

ప్రిి యురాలి సిగలో 
పూవుగా చేరి 

పోవటంం ఎంంత 
అంందమైై న ఊహ.

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం
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చెబుతాడో అనే ఉత్కం�ంఠని రేపి దానికి 
ఊహింంచని సమాధానంం చెప్పపటంంతో ఈ షేర్ 
అన్నిి విధాలుగా ప్రామాణికమైంంది.

“ఏ మహిమైనా సిరిమల్లెెగ నను మారిస్తేే 
బాగుంండును

ఒక దినమైనా నీ జడను చేరి తరియిస్తేే 
బాగుంండును!”

ఎంందుకు తను సిరి మల్లెెగా మారాలని 
అనుకుంంటున్నాాడు... దానిలో దాగి ఉన్నన ఉద్దేేశ్యం�ం ఏమిటి? అని 
ఆలోచింంచుకునేలోగా దానికి సమాధానంం మిశ్ర సానిలో చెప్పపటంం జరిగింంది.

“మధువు నంందరికీ పంంచిన తనకే మైకం� కమ్మిినదేమో 
నడి రాతిరి మధుశాల ఆగని ఊయలలా కనిపింంచింంది!”

మధశాలకే మైకం� కమ్మిి ఊయలలా కనిపింంచడంం ఎంంత గొప్పప చమత్కాారం�. 
తాగిన వాడి ఊహలు ఎలా ఉంంటాయో అలా చెప్పపటంం గొప్పప భావన.

“పరిమళ ద్రవ్యాాలతోటి పనేముంంది నాకిం�క
తలచినంంత తావి చిలుకు నామానికి వంందనంం!”

తన పేరు తలచుకుంంటేనే మది పరిమళ భరితంం అవుతుంందన్నన విషయాన్నిి 
ముంందు ప్రస్తాావింంచకుంండా నాకు ఇక పరిమళ ద్రవ్యాాలతో పని లేదు అని 
చెప్పపటంం ఇక్కకడ చమత్కాారం�.

“ఆవారా గాలి ఆటలాడుతూనే ఉన్ననది 
ప్రతి వెదురూ గుంండె పగిలి పాడుతూనే ఉన్ననది”

అద్భుుతమైన భావ సౌంందర్యం�ం నింంపుకున్నన ఈ షేర్ గజల్ పాఠకులంందరి 
హృృదయాలలో ఎప్పపటికీ నిలిచి పోతుంంది. ఇక్కకడ ఆవారా గాలి ప్రయోగంం 
గాలి లక్షణాన్నిి మాత్రమే తెలియ జేస్తోంం�ది అనుకుంంటే పొరపాటే. అది 
ప్రేమ గాలి అంందుకే అది ఆటలాడి వెదురు (ప్రియుని) గుంండె చీల్చిి పాటగా 
మారుతోంంది అని కవి భావన. గజల్ లో విషయాన్నిి పరోక్షంంగా ప్రతికల ద్వాారా 
ధ్వవనింంపచేయడమే గజల్ శైలి.

“రెప్పప వీడని అశ్రు బింందువు కం�టె భారము ఉన్ననదా
ప్రేమ కోరుట కం�టె పెన్నాా పెద్దద నేరము ఉన్ననదా!”

మధశాలకే మైై కంం 
కమ్మిి ఊయలలా 

కనిపింంచడంం ఎంంత 
గొప్పప చమత్కాారంం. 

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం
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అభివ్యయక్తిిలో గాఢత / సాంంద్రత 
చమత్కాారానికి మరో సాధన. ఎంంత వేదన 
మరిగితే అది ఒక అశ్రు బింందువుగా మారుతుంంది! 
అది ప్రేమ వలనే అయి ఉంంటుంంది. అంంత కన్నన 
పెద్దదనేరం� అసలు ఏముంంది అని అతిశయోక్తిి 
అలంంకారం�తో చెప్పపటంం ఇక్కకడ చమత్కాారం�.

సూరారంం శంంకర్ గారి గజళ్ళళ లో 
చమత్కాార సౌరభంం

తెలుగు గజళ్ళళలో అంందరికీ సుపరిచితమైన మరో పేరు సూరారం� శంంకర్ 
గారు. వీరి గజళ్ళుు తాత్విికతకి సూఫీ తత్వాానికి అద్దంం�పడుతూ ఉంంటాయి. 
ప్రేమ ఎడబాటుతో బాటు వ్యయక్తిిత్వవ వికాసానికి సామాజిక చైతన్యాానికి కూడా 
ఊతంం ఇచ్చేేవిగా ఉంండటము విశేషము. ప్రతి గజల్ లో అంందమైన విసురుతో 
అధిక్షేపణ అంంతర్లీీనంంగా ఉంండటంం ప్రత్యేేకం�గా చెప్పుుకోవాలి. వీరు రాసిన 
సౌపర్ణిిక, నీహారిక గజళ్ళళ సంంకలనాల నుంంచి చమత్కాారం� పెల్లుుబికిన కొన్నిి 
షేర్లుు ప్రస్తాావింంచదలిచాను.

“కొన్నేే ఉంంటాయి పున్ననములు పూచే నయనాలు
కన్నెె కలువలై జాబిలి మనసును దోచే నయనాలు”

ప్రేయసి నయనాలని వర్ణిం��చిన తీరు ఈ షేర్ లో కడు రమ్యంం�గా ఉంంది. 
పున్ననమి పూచే నయనాలుతో మొదలై మిశ్రసానిలో జాబిలి మనసు దోచే కలువ 
కన్నెెలు అని ముడి విప్పపడంం చాలా గొప్పపగా ఉంంది . ఇక్కకడ పరోక్షంంగా అంందరి 
కళ్ళూూ ఒకటే కాదు, కేవలంం తన ప్రేయసి కనులే పున్ననమి పూచే నయనాలు.

“కలలు రాలితే ఎమిలే కన్నీీళ్లుు ఉంంటాయి
గుంండె పగిలితే ఎమిలే నీ గుర్తుులు ఉంంటాయి.!”

వేదన, వ్యయగ్రతలు అభివ్యయక్తిి గజల్ లో పలికినట్లుు ఏ ఇతర ప్రక్రియలోనూ 
పలకదు అనటంంలో అతిశయోక్తిి లేదేమో. గాఢతలో మెరుపు తేవడంం 
కష్టటతరమే. సూరారం� వారికి అది కరతలామలకం� అనే చెప్పుుకోవాలి. కన్నీీళ్లుు 
కలలకీ ఆనవాలుగా మిగిలే ఉంంటాయని చెబుతూ గుంండె పగిలినా నీ గుర్తుులు 
ఉంంటాయిలే అని ప్రియుడు వాపోవడంం గజిలియత్ కి అద్దంం� పడుతోంంది. 

పే్రే యసి 
నయనాలని 

వర్ణిం�ం చిన తీరు 
ఈ షేర్ లో కడు 
రమ్యంం�గా ఉంంది. 

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం



66జులైై -సెప్టెంం �బర్ 2025

“నీ కన్నుుల సిరి వెన్నెెల చూస్తాానో లేదో 
మరలా ఒక కొత్తత గజల్ రాస్తాానో లేదో “

తను రాసే ప్రతీ గజల్ గజల్ ప్రేయసికే 
సొంంతంం. ఆమె కన్నుులలో వెలుగు చూడక 
పోతే తన కలంం కదలదు అని చెప్పపడంం ఇక్కకడ 
చమత్కాారం�. ఆశ, నిరాశలు రెం�డూ ధ్వవనింంచే 
రదీఫ్ షేర్ కి బాగా అమరిం�ది.

“గాయంం తెలియని వాడొకడు, గాయంం 
గురిం�చి చెబుతాడు

లోకం� తెలియని వాడొకడు అది గంంటల తరబడి వింంటాడు !”

అనుభవంం లేని వాడు చెప్పేే హితబోధలు రుచింంచవు. గాయంం అంంటే 
తెలియని వాడు గాయంం గురిం�చి చెబితే ఎవరు వింంటారు. ఆది వినేవాళ్ళూూ 
అంంతే అమాయకులు అని చెప్పపటంం ఒక మెత్తతని అధిక్షేపణ. గజల్ ఎవరైనా 
రాయచ్చాా అన్నన ప్రశ్ననకి బహుశా ఇది జవాబు కావచ్చుు.

“సంంధ్యయ వెలుగుల నీడలే నీ క్రీడలైతే అవ్వవనీ
నీ జాడ కోసంం సృృష్టిినే వడబోసుకుంంటాను!”

మసక వెలుగులో కనిపింంచీ కనిపింంచని నీడలని ప్రేయసి క్రీడలుగా 
అభివర్ణిం��చి మిశ్రసానిలో తన జాడ కోసంం సృృష్టిిని వడబోస్తాానని చెప్పపటంం 
ఎంంత లోతైన అభివ్యయక్తిి. మొదటి చరణంంలో పాఠకుడు ఏమాత్రంం ఊహింంచని 
కొసమెరుపు గజల్ చమత్కాారానికి దర్పపణంం.

రసరాజు గారి గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం

తెలుగులో గజల్ వైభవాన్నిి చర్చిం�ంచుకునేటప్పుుడు తప్పపనిసరిగా 
స్మమరిం�చుకోవలసిన మరో పేరు ప్రఖ్యాాత సినీ గేయ రచయిత శ్రీ రసరాజు 
గారు. పద్యయ కవితా ప్రక్రియలో బోయ భీమన్నన పురస్కాారం�తో పాటు అనేక 
జాతీయ అంంతర్జాాతీయ వేదికలపై పురస్కాారాలు అంందుకున్నాాయి రస రాజు 
గారి గజళ్ళుు. లలిత మనోహర పద బంంధాలతో ప్రేమ విరహంం మాత్రమే 
కాకుంండా సామాజిక కుటుంంబ అంంశాలను కూడా స్పృృ�శింంచడంం ముఖ్యయ లక్షణంం. 
ఎత్తుుగడలోనే చమత్కాారం� ధ్వవనింంచేటట్లుు రాయడంం వీరి ప్రత్యేేకత. “రసరాజు 

మసక వెలుగులో 
కనిపింంచీ 

కనిపింంచని నీడలని 
పే్రే యసి కీ్రీ డలుగా 

అభివర్ణిం�ం చి 
మిశ్రర సానిలో తన 

జాడ కోసంం
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గజళ్ళుు” పుస్తతకం�లో చమత్కాారానికి అద్దంం� పట్టేే 
కొన్నిి షేర్లుు పరిశీలిద్దాాము.

“వెన్నెెలలో ఎంంత వేడి ఊరేగింందో
ఆమె చూపు కనిపింంచని నిప్పుు రవ్వవ కాదా!”

వెన్నెెలలో వేడి ప్రయోగంం చాలదన్ననట్టుు 
వేడి ఊరేగింంది అని చెప్పపడంం చమత్కాారం�. మరి 
ఆ వేడి పాఠకుల ఊహకి వదిలేయకుంండా ఆమె 
చూపు నిప్పుు రవ్వవ అనటంం అసలైన చమత్కాారం�!

“జడలో మల్లెెల వాసన పీల్చాావే కానీ 
మనసులోని పరిమళాన్నిి చూసావా ఎపుడైనా!”

భార్యయ తన మనసుని నిర్లలక్ష్యం�ం చేయొద్దదని ఎంంత చమత్కాారయుతంంగా 
చెప్పిం�ందో ఈ షేర్ లో చూడంండి. మనసులోని పరిమళంం జడలోని మల్లెెల 
పరిమళంం కన్నన విలువైనది దాన్నిి పట్టింం�చుకోకుంండా మల్లెెల వాసనతో 
సరిపెడతారు అని చెప్పిిన ఈ షేర్ సున్నిిత మైన అధిక్షేపణకి ఉదాహరణ. 

“కోపంంగా చూచినా దీపంంలా ఉంంటావు
కోనేటికి ఎరుపెక్కిిన పద్మం�ంలా ఉంంటావు!”

ప్రేయసి కోపాన్నిి మనోహరం�గా చిత్రింంచిన ఈ మత్లాా అలంంకారీకృృతకి, 
చమత్కాారానికి చక్కకని ఉదాహరణ. కోపంంలో దీపంంలా ఉంండటంం ఎంంత చక్కకని 
ప్రయోగంం. కోనేటికి అంందాన్నిి ఇచ్చేే ఎర్రని పద్మం�ంతో పోల్చచడంం చాలా గొప్పపగా 
ఉంంది.

నిజానికి గజల్ రాయడంం మెప్పిం�ంచడంం అంంత సులభంం కాదు. ఈ 
విషయాన్నిి గజల్ ద్వాారా చెప్పిిన ఈ మత్లాాలో చమత్కాారం� చూడంండి.

“ఒక్కక గజల్ రాయాలని ఎంంత చచ్చిి బతికానో 
ఎన్నిి ఎన్నిి భావాలను ఏరి తెచ్చిి ఉతికానో!”

ఎంంత మేధో మథనంం జరిగితే గానీ గజల్ రాయలేము. గాయపడ్డడ గుంండె 
నుంంచే గజల్ పుడుతుంంది అని ఆర్యోోక్తిి. కనీసంం సహానుభూతి అయినా ఉంండాలి 
అని కొంందరి వాదన. భావాలని యథాతథంంగా చెబితే అది పాటవుతుంంది. 
చమత్కాారం�తో అంంతర్లీీనంంగా ధ్వవనింంప చేస్తేేనే గజలౌతుంంది. అంందుకే రెం�డో 

ఎంంత మేధో మథనంం 
జరిగితే గానీ గజల్ 

రాయలేము. 
గాయపడ్డడ  గుంండె 

నుంంచే గజల్ 
పుడుతుంంది
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చరణంంలో ఏరి తెచ్చిి ఉతకాలి అని చెప్పాారనిపిస్తుంం�ది.

“వాలు చూపు విసిరావు గుంండె తూలి పడింంది 
మధువంంటే నీవేనని స్పపష్టటమై పోయింంది.!”

చూపుకి గుంండె జారి పోయింంది అనకుంండా వ్యూూహాత్మమకం�గా తూలి 
పడితే పడింంది అని చెప్పిి మధువంంటే నువ్వేే అని చమత్కాారాన్నిి చూపింంచడంం 
కొసమెరుపు.

తటపర్తిి రాజగోపాలంం గారి గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం 

మొదటి తరం� గజల్ కవులలో చక్కకని చిక్కకని గజళ్ళళని అంందింంచిన శ్రీ 
తటపర్తిి రాజగోపాలంం గారి “హృృదయంం చిరునామా” పుస్తతకం� నుంంచి కొన్నిి 
చమత్కాార పరిమళాలు ఆస్వాాదిద్దాాము.

“నీకూ నాకూ కుదరకపోతే నోటి మాటలే తూటాలు

జీవన యాత్రలు గాడి తప్పిితే చివరికి కలలే వాటాలు!”

ఈ మత్లాాలో తూటాలతో మొదలై 
వాటాలతో కవి ముగింంచిన తీరు చక్కకని 
చమత్కాారానికి తెర తీసింంది. కలలే వాటాలుగా 
మిగిలి పోవడంం భావంంలో మెరుపుకి దారి 
తీసింంది.

“కలలో నైనా కనిపిస్తాావా కరుణ జూపి 
నా కం�టికి నిదురపట్టిి ఎన్నాాళ్ళైై�య్యింం�దో!”

కలలోనైనా కనిపింంచమని ప్రేయసిని 
ప్రాధేయ పడటంం సాధారణమే. అదే భావాన్నిి, నువ్వుు లేని నాకు నిదురపట్టిి 
ఎన్నాాళ్లలయింందో ఇక కలలలెలా వస్తాాయని చమత్కాారం�గా ముగింంచడంం చాల 
బావుంంది.

“పలకా బలపంం పట్టేే చేతులు ప్లేేటూ గ్లాాసులు తీశాయి 
ఆకలి పరీక్ష రాయాలంంటే అవకాశాలే పాఠాలు!”

బాల కార్మిికుల దుస్థిితిని ఈ షేర్ లో వర్ణిం��చిన తీరు చాలా గొప్పపగా 
ఉంంది. ఆకలి పరీక్ష ప్రయోగంం సంందర్భోోచితంంగా ఉంంది. అవకాశాలు లేకే 
వాళ్ళుు చదువుకి దూరం� అవుతున్నాారని అంంతర్లీీనంంగా చెప్పపడంం కొసమెరుపు.

బాల కార్మిికుల 
దుసి్థితిని ఈ షేర్ 

లో వర్ణిం�ం చిన తీరు 
చాలా గొప్పపగా 

ఉంంది.
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“గుంంపు ఒక్కకటే అయితే మాత్రంం గ్రూపులు 
వేరే ఉంంటాయి

ఎవ్వవడికైనా ఆర్తిి తీర్చచడంం ఏరులా పారి 
తెలుసుకో!”

ఒకే ఊరి వాళ్ళం�ంటే అయితే ఏంం మాలో 
మాకు గ్రూపులు లేవా? అని చక్కకని వ్యూూహంంతో 
మొదలైన షేర్ బేధ భావంం లేని ఏరులా ఉంండి 
అంందరి కోరికలు తీర్చాాలి అని చెప్పపడంం 
ఊహింంచని ముగింంపు. 

“ఉంందో లేదో స్వవర్గం�� నా పుణ్యం�ం నాకిచ్చేేయ్ 
సర్వవస్వం�ం నీకిస్తాా నా బాల్యం�ం నాకిచ్చేేయ్”

తట పర్తిి వారి గజళ్ళళలో బహుళ ప్రాచుర్యం�ం పొంందిన బాల్యం�ం గజల్ లో 
అన్నిి షేర్లూూ అద్భుుతమే. బాల్యం�ం కన్నన స్వవర్గం�� లేదు. ఆ బాల్యాాన్నిి నాది నాకు 
ఇస్తేే చాలు నా దగ్గగర ఉన్ననవన్నీీ నీ కిచ్చేేస్తాా అని చెప్పపడంం ఇక్కకడ చమత్కాారం�. 
మిశ్రాలో కవి బాల్యం�ం అడుగుతున్నాాడని పాఠకులు ఊహింంచ లేకపోవడంం 
పరోక్షంంగా చమత్కాారానికి దోహద పడింంది.

చల్లాా రాంంబాబు గారి గజళ్ళళలో చమత్కాార సౌరభంం 

“ఎక్కకడో ఏ మూల నుంండో ఆశ రెక్కకలు మొలుచుకొచ్చెెను
ఎగర లేని రెక్కకలెంందుకు, వచ్చిి కాస్తాా విరిచి పోవా!”

ప్రేయసిని నిష్టూూరం�గా ప్రియుడు ఎగరలేని రెక్కకలు నాకెం�దుకు వచ్చిి 
విరిచేసి పొమ్మమనటంం గాఢతకి వెటకారం�తో కూడిన చమత్కాారానికి అద్దంం� 
పడుతోంంది. ఎక్కకడి నుంంచో ఆశ రెక్కకలు మొలుచు కొచ్చెెను అనటంంలో కూడా 
వ్యం�ంగ్యం�ం ధ్వవనిస్తోంం�ది.

“కత్తిి గాటు ఎప్పుుడైనా మాని పోవు చల్లాా 
మాట గాటు మనసులోన మాసి పోదు చల్లాా!”

కత్తిి కన్నన మాట పదునైనది అన్నన నానుడి కీ షేర్ లో వ్యయక్తీీకరిం�చిన తీరు 
చాలా బావుంంది. 

మాట గాటు ప్రయోగంం భావ సౌంందర్యాానికి కలిసొచ్చిం�ంది.

కత్తిి  కన్నన మాట 
పదునైై నది అన్నన 

నానుడి కీ షేర్ లో 
వ్యయక్తీీక రింంచిన తీరు 

చాలా బావుంంది.

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం
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“చెలియ వేసిన వాలు చూపులు… నాటే 
దాకా తెలియదు

మెడకు చుట్టిిన ప్రేమ పాశము లాగే దాకా 
తెలియదు!”

చెలియ వాలు చూపులు సాధారణ 
ప్రయోగాన్నిి ప్రేమ పాశము లాగే దాకా 
తెలియదు అని చెప్పపడంం చమత్కాారమే కదా.

“మనసు చంంచలమైతే మనిషీ కుదురుగా 
నువు ఉంండగలవా

కదులు తున్నన సూది లోకి పట్టుు దారం� పంంపగలమా!”

చంంచలమైన మనసుని అభివర్ణిం��చడానికి తీసుకున్నన ప్రతీక యెంంత 
గొప్పపగా ఉంందో చూడంండి. అలా ఉపమానంంతో కూడా చమత్కాారం� 
పంండింంచవచ్చుు.

“నీవు నేను వేరు వేరని వివాదాలు ఎంందుకో
సమానత్వం�ం ఇంంటి ముంంగిట ముగ్గుు లేయని చాటాలి!”

మన ఇద్దదరి మధ్యయ వివాదాలు ఉంండకూడదు. సమానత్వం�ం ఉంండాలి అని 
చెప్పిి సమానత్వం�ం నినాదాల కోసంం కాదు ఇంంటితోనే ప్రారం�భమవ్వాాలి అని 
చెప్పపడంం చమత్కాారం�.

చమత్కాార సాధనలో మరికొన్నిి మెరుపులు విరుపులు...

చమత్కాార సాధనకి కవులు రకరకాల వ్యూూహాలను ఎంంచుకుంంటారు. 
కొన్నిి భాషా పరమైనవి, కొన్నిి భావనా పరమైనవి, కొన్నిి అభివ్యయక్తిి పరమైనవి 
(ప్రతీక సహాయంంతో), కొన్నిి ధ్వవని పరమైనవి. ఏది ఏమైనా పాఠకులని ఒక 
క్షణంం విస్మమయానికి గురిచేయడంం ప్రధానోద్దేేశంం. ఇటీవల గజల్ సాహిత్యం�ంలో 
నేను గమనింంచిన కొన్నిి ధోరణులను మీ ముంందు ఉంంచుతున్నాాను.

a) పరస్పపర విరుద్ధధమైన పదాలని ప్రయోగింంచి భావంంలో గాఢత ని 
ప్రతిబింంబింంచడంం...

 గజల్ శిరోమణి RVS శ్రీనివాస్ గారి శ్రీ రాగ చంంద్రిక లో ని ఈ షేర్ 
అంందుకు చక్కకని ఉదాహరణ:

నీవు నేను వేరు 
వేరని వివాదాలు 

ఎంందుకో - 

సమానత్వం�ం  ఇంంటి 
ముంంగిట ముగ్గుు  
లేయని చాటాలి!

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం
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“యాతనేదో గుచ్చుుతుంంటే విషాదానికి పంండుగలే 
మదిలో రుధిరము వరదలౌతూ వైతరణిగా 

మారిపోయెను…”

విషాదానికి పంండుగ, మదిలో రుధిరము 
వరదలవటంం… చక్కకని ప్రయోగాలు. 
శ్రీనివాస్ గారి మరో షేర్ లో చమత్కాారం� ఎలా 
తొణికిసలాడింందో చూడంండి.

“వాసంంతిక వచ్చిినదని ఎలా 
తెలిసిపోయినదో 

చివరి ఋతువులో కోకిల పాడుతోంంది నీవలనే”

కోకిల కూడా ప్రేయసి రాకకి పొరబడటంం ఇక్కకడ చమత్కాారం�. 
నియమానుసారం� అద్భుుతమైన గజళ్ళుు రాస్తూూ ఎంంతో మంందికి శిక్షణ ఇస్తుున్నన 
కవి పుంంగవుడు శ్రీ శ్రీనివాస్ గారు.

b) స్వాాభావిక చమత్కాారం�…

 లోకిక వస్తుు స్వవభావంం చెబుతూ ఆ ప్రవృృత్తిిని తన గజల్ లో ఇమిడేటట్లుు 
భావాన్నిి మెలిక తిప్పపటంం. ఇది ఒకరకం�గా కష్టటమే. కానీ ప్రముఖ గజల్ కవి 
ఇరువెంంటి వెంంకటేశ్వవర శర్మమ గారు దాన్నిి అలవోకగా సాధింంచిన ఈ షేర్ 
“మధురోహలు” గజల్ సంంకలనము నుంంచి తీసుకున్ననది. గజల్ సాహిత్యయ 
వేదికని స్థాాపింంచి గజల్ సాహిత్యం�ంలో ఉన్ననత ప్రమాణాల కోసంం కృృషి చేస్తూూ 
ఈ తరం� కవులని ప్రోత్ససహిస్తుున్నన శ్రీ ఇరువెంంటి వెంంకటేశ్వవర శర్మమ గారి కృృషి 
ఎంంతైనా కొనియాడతగినది.

“మగువ మెచ్చుు మొగలి పొదకు ముళ్ళళ కం�చె వేసీ 
పోటీగా నాగ కన్యయ నుంంచావా సామీ..”

స్త్రీీ కీ స్త్రీీ యే పోటీ స్త్రీీ కి స్త్రీీ యే శత్రువు అన్ననది ఇక్కకడ చమత్కాారం�. ఇరువెంంటి 
వారి మధురోహలు లలిత పద బంంధుర రస గీతికలు. మరో అద్భుుతమైన షేర్ 
శర్మమ గారి కలంం నుంంచి చమత్కాారానికి నిలువుటద్దంం�…

“తడిసి పోయె గుణమున్ననది తడిమి చూడు కాగితాన్నిి
తడి తగిలే గజలు నొకటి వ్రాశారా ఎపుడైనా”

స్త్రీీ  కీ  స్త్రీీ  యే పోటీ 
 స్త్రీీ  కి స్త్రీీ  యే

శత్రుు వు అన్ననది 
ఇక్కకడ  

చమత్కాారంం. 

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం
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హృృదయానికి తాకని గజల్ అనవసరం� 
అని ఎంంత అంందంంగా చెప్పాారో మీరే చూడంండి. 
అంంటే మంంచి గజల్ రాస్తేే దాని లోని భావ 
సాంంద్రత వేదనకి రాసిన కాయితమే తడవాలి 
అని కవి చమత్కాారం�.

c) శబ్దద సౌంందర్యం�ంతో చమత్కాారాన్నిి 
పంండింంచడంం..

 గజల్ కి యతి ప్రాసలు తప్పపని సరికాదు. 
కానీ అవి గజల్ సౌంందర్యాాన్నిి ఇనుమడింంప 
చేస్తాాయి అని చెప్పపడంంలో అతి శయోక్తిి లేదు. 
దాదాపు ఒక దశాబ్దంం�గా గజల్ రచనలో ఎంంతో మంందికి శిక్షణ ఇచ్చిి తమదైన 
శైలిలో వంందల కొద్దీీ గజళ్ళుు వ్రాసిన ఉమాదేవి జంంధ్యాాల గారి ఈ షేర్ ఇంందుకు 
చక్కకని ఉదాహరణ. ఎంంతో లయ బద్ధంం�గా సాగిన ఈ షేర్ “పున్నాాగ పూలు” 
తెలుగు గజల్ సంంకలనంం నుంంచి తీసుకోవడమైనది.

“హృృదయమా! ప్రేమింంపక వేదన రుచినెరుగలేవు
మధుపమా! శోధింంపక మధువు నెలవు తెలియలేవు!”

వేదన రుచి తెలియాలంంటే ప్రేమింంచే తీరాలి అని అంందుకు చూపింంచిన 
ఉపమానము చాలా బావుంంది. ఉమా దేవి గారు అతి చిన్నన విషయంంలో సైతంం 
అద్భుుతమైన చమత్కాారం� చూపింంచగల నేర్పపరి. ఇదిగో ఈ షేర్ చూడంండి… 

“కొంండలోయల్లోోన వెలకట్టటలేనట్టిి వజ్రాలు ఉంండొచ్చుు!
పూరిగుడిసెల్లోోన తెలివిగల అరుదైన రత్నాాలు ఉంండొచ్చుు!”

ఎంంత చక్కకని ఉపమానము. భావ సమన్వవయంం పంండిన చమత్కాారం�.

 d) ప్రకృృతి విరుద్ధధ మైన ప్రమేయాన్నిి ప్రతిపాదింంచి

 సమర్థిం��చడంం లేదా వ్యయతిరేకిం�చడంం 

ప్రముఖ గజల్ కవియత్రి Dr గడ్డంం� శ్యాామల గారి ఈ షేర్ ఆ తరహా 
ప్రయోగమే.

“వలపు పూల దారిలోన యెడబాటొక మధుకలశంం
చెలిమి చేయు నేరమేమొ , అనిపింంచెను నా మనసే..!”

వేదన రుచి 
తెలియాలంంటే 

ప్రేేమింం చే తీరాలి 
అని అంందుకు 

చూపింంచిన 
ఉపమానము 

చాలా బావుంంది.

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం
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సీనియర్ గజల్ కవయిత్రులలో ఒకరైన Dr 
గడ్డంం� శ్యాామల గారు గజల్ సాహిత్యాానికి చేస్తుున్నన 
సేవ కొనియాడతగినది. తెలుగు నుడికారాలకి 
సరళ సుంందర పద బంంధాలకి మేడంం గజళ్ళుు 
పేరెన్నిిక కన్ననవి. Dr. గడ్డంం� శ్యాామల గారు 
రాసిన “శరద్వవల్లలరి” గజల్ సంంకలనంంలోని ఈ 
షేర్ లో శబ్దద సౌంందర్యం�ం పాఠకులని ఎంంతగానో 
హత్తుుకుంంటుంంది.

“మాయమై ఎద లోన గాయమై పోయావు 
దూరమై మది లోన భారమై పోయావు “

మాయమై గాయమవడంం. . దూరమై భారమవడంం రెం�డూ 
అసాధారణమైనా చమత్కాారం� కోసంం వాడిన ప్రయోగాలు. శరద్వవల్లలరిలో ఇలా 
చమత్కాారాన్నిి వెదజల్లిిన గజళ్ళుు అనేకం�. మెత్తతని ఆక్షేపణ నిక్షిప్తతమైన ఈ షేర్ 
చమత్కాారానికి మరో చక్కకని ఉదాహరణ.

“కనులలోన చూపింంచే ప్రేమలన్నిి ఏమాయెనొ...
పెదవులపై నడయాడె గంంథ మెరుగని సుమమెంందుకు..”

చిరునవ్వుుని పెదవులపై నడయాడే గంంథంంగా అభివర్ణిం��చి అదే లేనప్పుుడు 
కళ్ళళతో నటనలెంందుకు అని చెప్పపటమే ఇక్కకడ చమత్కాారం�.

e) భావంం లో సున్నిిత మైన వ్యం�ంగ్యం�ం శ్లేేష ధ్వవనింంప చేయడంం చమత్కాారానికి 
అన్నిిటి కన్నన మేలైన వ్యూూహంం గా చెప్పుుకోవచ్చుు.

 ఆరు వేలకి పైగా గజళ్ళుు రాసి అనేక పురస్కాారాలు పొంందిన ప్రముఖ 
గజల్ కవి శ్రీ కోరుప్రోలు మాధవరావు గారి మాధవ రం�జనిలో ఈ షేర్ లో 
తిరకాసు చూడంండి.

“ఇష్టాాలను చంంపుకునే విద్యయ నేర్చుుకొంందు 
ప్రేమలో పడుట వలన సుఖము లేదు అసలు!”

ప్రియురాలిని వదులు కోవటంం ఎంంత కష్టటమో ఈ షేర్ లో చూడంండి. 
తాత్విికతకీ, లోతైన అర్థాానికి కోరుప్రోలు మాధవరావు గారి గజళ్ళుు పెట్టింం�ది 
పేరు. అర్థథవంంతమైన చురకలు మెరుపులకి కూడా మాధవ రావు గారి గజళ్ళళలో 
కొదువలేదు. అట్లాంం�టి మరో అద్భుుతమైన షేర్ మీరే గమనింంచంండి.

ప్రిి యురాలిని 
వదులు కోవటంం 

ఎంంత కష్టట మో ఈ 
షేర్ లో చూడంండి. 
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“దెబ్బబమీద దెబ్బబతీయు.. వారెవరో 
ఉంండరులే…

గుణపాఠం� నేర్పుు మహా… గురువంంటే 
యౌవనమే..! “

దెబ్బబ తీసేది గుణపాఠం� చెప్పేేది యవ్వవనమే 
అని చమత్కకరిం�చిన తీరు చాలా బావుంంది.

f)అభివ్యయక్తిిలో ఊహింంచని ప్రతీకని జోడింంచి 
భావంంలో మెరుపు తేవడంం... 

ఇది గజిలీయత్ కి మరిం�త తోడ్పపడుతుంంది. 
ప్రతీకకి ఉన్నన ఒక లక్షణాన్నోో, ప్రత్యేేకమైన సంందర్భాాన్నోో ఆసరాగా తీసుకుని 
అలంంకారాలను వాడి ఈ రకమైన చమత్కాారాన్నిి సాధిస్తాారు కవులు. ఇక్కకడ 
ఉపమాలంంకారం�, రూపకాలంంకారం� తరచుగా వాడతారు. గజల్ పై విస్తృృ�తమైన 
పరిశోధన చేసి గజల్ కవులకి మార్గగ దర్శశకం� లాంంటి గ్రంంథంం “తెలుగు గజళ్ళుు 
ఒక అధ్యయయనంం” వంంటి ఉత్తతమ సిద్ధాంం�త గ్రంంథాన్నిి అంందింంచిన, Dr పోతగాని 
గారి “స్వవప్నన శిల్పాాలు” లోని ఈ షేర్ ఆ కోవకి చెంందినదే..

“అమ్మమ మనసు తన చూపును గొడుగు చేసి ఇచ్చిం�ంది 
అనుభవాన్నిి వెన్నెెలింంటి వెలుగు చేసి ఇచ్చిం�ంది.”

అద్భుుతమైన ఈ షేర్ లో చూపుని గొడుగు చేయటంం, అనుభవాన్నిి 
వెన్నెెలింంటి గొడుగు చేయటంం చమత్కాారం� అమ్మమ తనానికి తార్కాాణంం.

g) అతిశయోక్తిికి అధిక్షేపణ జోడింంచి చమత్కాారం� సాధింంచడంం…

ఈ తరహా విసుర్లుు అధిక్షేపణలు కన్నెెగంంటి వెంంకటయ్యయ గారి “మమతలు 
హృృదయాలలో” చాల దర్శశనమిస్తాాయి. మమతల హృృదయాలు గజల్ 
సంంకలనంంలో నుంంచి ఈ షేర్ చూడంండి ఎంంత అంందంంగా ముస్తాాబైయ్యింం�దో.

“లోకం� చేసే గాయపు గురుతులు చిరు గోరం�తేలే 
నీకై తపింంచే తపింంచి మనస్సుు బోలుగా ఉన్ననది!”

చిరు గోరం�త, మనస్సుు బోలుగా ఉంండటంం చమత్కాారానికి వన్నెెలద్దిిన 
అతిశయోక్తుులే!

అమ్మమ మనసు తన 
చూపును గొడుగు 

చేసి ఇచ్చిం�ంది - 

అనుభవాన్నిి 
వెన్నెెలింంటి వెలుగు 

చేసి ఇచ్చిం�ంది. 
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h) కాఫీయాల మెరుపులతో చమత్కాారం�

 గజల్ కి ఆయువు పట్టుు ఊహింంచని కాఫియాతో భావంంలో వచ్చేే మెరుపే. 
అది కేవలంం శబ్దద సౌంందర్యాానికి పరిమితంం కాకూడదు. అది రదీఫ్ లో దాగి ఉన్నన 
మరో కోణాన్నిి ఆవిష్కకరిం�చాలి. అప్పుుడే చమత్కాారానికి అర్ధం�� ఉంంటుంంది. గజల్ 
సాహిత్యం�ంలో తన దైన ముద్రతో అనేక సదస్సుులు నిర్వవహిస్తూూ, వల్లలరి, స్వాంం�తన 
అనే రెం�డు గజల్ సంంకలనాలని, “గజల్ సౌంందర్యయ సమీక్షణంం” విశ్లేేషణ 
గ్రంంథాన్నిి రాసిన కళా రత్నన బిక్కిి కృృష్ణణ గారి ఈ షేర్ కాఫీయాల మెరుపుల కి 
చక్కకని ఉదాహరణ.

“కాలంం నది ఒడ్డుున నీవో కావ్యయమై పోయావే 
కీర్తిి శిఖరం�పై కూర్చోో మన్నాారా ఎవరైనా “

“కవితల పూదోట పంంచి ముళ్ళళ కం�చె నీవైతివే 
పరిమళాలు పంంచావని అన్నాారా ఎవరైనా!”

గజల్ అంంటే నీ మనసుతో నువు మాట్లాాడుకోవటమే. నీ అనుభవాలు, 
అనుభూతులు ఎంంత అంందంంగా ఆవిష్కకరిం�చుకుంంటే గజల్ అంంత గొప్పపగా 
ఉంంటుంంది. ఇక్కకడ అదే జరిగింంది. గాఢత, చమత్కాారం� ఆత్మాావలోకనంం కలిస్తేే 
ఇట్లాంం�టి షేర్లుు వస్తాాయి.

I) ప్రేమని ఆరాధనగా ప్రకృృతికి ఆపాదింంచి చమత్కాారం� సాధింంచడంం

 విశ్వవ పుత్రిక గజల్ ఫౌంండేషన్ ని స్థాాపింంచి గజల్ సాహిత్యాానికి 
ఇతోధికం�గా తోడ్పాాటు అంందిస్తుున్నాారు ప్రముఖ గజల్ కవియత్రి Dr విజయ 
లక్ష్మీ పంండిట్ గారు. ఆరాధన తాత్విికత నింండిన విజయ లక్ష్మీ గారి గజళ్ళళలో 
చమత్కాారికతకి కూడా పెద్దద పీట వేశారు అనటంంలో సంందేహంం లేదు. ఇదుగో 
మచ్చుు కి ఈ షేర్లుు మీరూ పరిశీలింంచంండి.

“తీరాలను ముద్దాాడాలని ఆ అలల కెం�త ఆరాటమో 
తిరిగి రాని అలనై నీ ఒడిలో ఉంండి పోవాలని ఉంంది!”

 విశ్వవ రాగంం గజల్ సంంకలనంం నుంంచి తీసుకున్నన ఈ షేర్ లో ముగింంపులో 
గాఢత, చమత్కాారానికి చక్కకని దృృష్టాంం�తంం. అంందులోనిదే మరో షేర్ (మత్లాా)
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“ఆకాశమే దిగి వచ్చిి నన్నుు హత్తుుకుంంది ప్రేమతో 
నక్షత్రమే రాలిపడి నన్నుు ముద్దాాడింంది ప్రేమతో!”

వర్షషపు చినుకులని తనని ముద్దాాడిన నక్షత్రాలు అని చెప్పపడంం ఇక్కకడ కవి 
చమత్కాారం�.

J) మిశ్రా లో చెప్పిిన విషయాన్నిి ఊహింంచని విధంంగా కొసమెరుపుతో 
ముగింంచడంం.

ముకుంంద శర్మమ గారు మాత్రా ఛంందస్సుులో అనేక గజళ్ళుు రాయటమే 
కాకుంండా ఉర్దూూ బహర్లల లో తెలుగు గజళ్ళళని శ్రీ కేశిరాజు కృృష్ణణ గారి స్వవర కల్పపన 
గళంంలో “ముకుంంద కుసుమాలు” అనే ఆడియో ఆల్బబమ్ తొలిసారి రికార్డుు చేసి 
అంందరి మన్నననలు పొంందారు. శర్మమ గారు రాసిన గజళ్ళళ నుంంచి చమత్కాారం� 
ఇనుమడింంచిన రెం�డు షేర్లుు మచ్చుుకి ఇక్కకడ ప్రస్తాావిస్తుున్నాాను 

“తెల్లలవారి కనిపింంచని చంందమామ నాకెం�దుకు..
నీ నవ్వేే సిరివెన్నెెల దీపంంలా ఉంందిప్పుుడు!”

చంందమామ కన్నాా నీ నవ్వుుల వెలుగే ఎక్కుువ సిరి వెన్నెెలని రాత్రి పగలు 
బేధంం లేకుంండా నన్నుు మురిపిస్తోంం�ది అని చెప్పపడంం కవి చమత్కాారం�. ఊహింంచని 
మెరుపుకి మరో చక్కకని ఉదాహరణ నేను రాసిన ఈ మత్లాా మీరే గమనింంచంండి. 

“ఏదో ఈ గాలి బొమ్మమ ఇలా నవ్విి పోతె చాలు!
కరిగి పోక ఉంంటాయా నీళ్ళళ పైన సంంతకాలు!”

ఇక్కకడ మనంం చేసే పనులు చెప్పుుకునే గొప్పపలు, నీటిపై సంంతకాలు 
లాంంటివి. అవి కరిగిపోక ఉంండవు అని చెప్పపడంం చమత్కాారం�. మిశ్రసానిలో 
చెప్పపబోయేది పాఠకుల ఊహకి అంందని ప్రతీక.

గజల్ సుకుమార ప్రాణి లలిత మైన పదాలతో ఇంంపు, కుదింంపు 
అనుసరిస్తూూనే లోతైన అర్థాాన్నిి చమత్కాారం�తో ధ్వవనింంప చేయడంం అన్నిి 
సంందర్భాాలలో సాధ్యం�ంకాక పోవచ్చుు. అంందుకే అన్నిి వస్తుువులను గజల్లోో 
యిమడ్చచలేము. రాసినవన్నీీ గజళ్ళుు కావు అనే అపవాదు కొంందరు కవులు 
మూట కట్టుుకుంంటున్నాారని అప్పుుడప్పుుడు అనిపిస్తుంం�ది.

తెలుగు గజళ్ళళ లో చమత్కాార సౌరభంం
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“ఉర్దూూభాషలో గజల్ ఒక కమనీయ 
కవితాలహరి. ఒక గులాబీల గుళుచ్ఛం�ం. 
ఒక మత్తతకోకిల రసాత్తతకూజితంం. 
సరసభావన, చమత్కాార ఖేలన, ఇంంపూ, 
కుదింంపూ గజల్ జీవ గుణాలు” అన్నాారు 
సి.నా.రె. వారి “ తెలుగు గజళ్లుు“ సంంపుటి 
గురిం�చిన తన ముంందు మాటలో. గజల్ 
పై వారి నిర్వవచనంం గజల్ తత్వాాన్నిి 
తెలుపుతుంంది.

గజల్ అనేది ఉర్దూూ భాషలో 
శతాబ్దాాలుగా ఉనికిలో ఉన్నన ఒక కవితా కళా రూపంం. ఇది కవి భావోద్వేేగాలు 
మరియు మనో భావాలను వ్యయక్తీీకరిం�చడానికి ఉపయోగింంచే కవితా రూపంం. 
గజల్ ప్రత్యేేకమైన కవితా ప్రక్రియ ఎంందుకం�టే కవులు తమ తీవ్రమైన 
వ్యయక్తిిగతమైన సులభంంగా వ్యయక్తీీకరిం�చలేని భావోద్వేేగాలను గజల్ ప్రక్రియ 
ద్వాారా వ్యయక్తతపరచగలరు. గజల్‌‌ లోని ఆ శక్తిివంంతమైన మరియు ఉత్తేేజకరమైన 
గజలియత్ నిర్మాాణ శైలి వల్లల గజల్ ప్రత్యేేకతను సంంతరిం�చుకుంంది. ఆనంందంం, 
దుఃఃఖంం, ప్రేమ, ప్రణయంం, విరహంం, నిరీక్షణ మరియు అనేక ఇతర మానవ 
భావోద్వేేగాలను వ్యయక్తీీకరిం�చడానికి గజల్ ఒక వేదిక అయింంది.

గజల్ అన్ననది భౌతిక, ఆధ్యాాత్మిిక, ప్రణయ లోకం�లో తదాత్మ్యం�ం� చెంందిన 
స్త్రీీ పురుషుల హృృదయాలలో ఉదయింంచే ప్రేమ, ఆనంందంం, ఆరాధన, విరహంం, 
నిరీక్షణ, బాధ, మధురభక్తిి భావనల సుంందర సంంభాషనాత్మమక కవితా ప్రక్రియ. 

డా.పి. విజయలక్ష్మిి పంండిట్
& 86390 61472

సి.నా.రె. గజళ్ళళ లో 
సామాజిక అంంశంం
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అంందుకే గజల్ “హృృదయ భాష“ అంంటాను 
నేను.

గజల్ అనగా :

గజల్ అనగా “స్త్రీీల తో సంంభాషణ’. ‘స్త్రీీ 
సౌంందర్యాాన్నిి వర్ణిం��చడానికి గజల్ వాడే వారు. 
గజల్ అనే పదంం టర్కీీ భాష ‘గజాల్’ ‘గజాల’ 
నుంండి ఆవిర్భభవింంచింంది. అర్థం�� ‘జింంక కనులు 
గల’, ‘మృృగనయని’ అని అర్థం��.

పర్షిియన్లుు ‘ఖసీదా‘ ద్వాారా గజల్ ను వాడుకలోకి తెచ్చాారు.12 వ 
శతాబ్దంం�లోముస్లింం� రాజుల ప్రాబల్యం�ంలో, మొగలుల ఆచారవ్యయవహారాలతో 
పాటు గజల్ ను భారతదేశానికి దిగుమతి చేశారు. అమిర్ ఖుస్రో 
ఉత్తతరభారతంంలో గజల్ ను ప్రారం�భింంచాడని చెబుతారు. అమీర్ ఖుస్రూ 
(1253-1325) ఢిల్లీీ సుల్తాానేట్ కాలంంలో నివసింంచిన  ప్రముఖ భారతీయ 
సూఫీ గాయకుడు, కవి, సంంగీతకారుడు మరియు పంండితుడు.

గజల్ నిర్మాాణ లక్షణాలు :

గజల్ శ్రోతలను భావోద్వేేగ ప్రయాణానికి తీసుకెళ్లలడానికి 
రూపొంందింంచబడింంది. గజల్ వస్తుు నిర్మాాణంం, సంంగీతంం ఒక మార్మిిక రహస్యయ 
శైలి. స్త్రీీ పురుషుల హృృదయంంలో ప్రేమ, విరహంం, నిరీక్షణలలో జాలువారిన 
భావావేశాలను సరళపదాలు ఉపయోగింంచి నిర్మిం�ంచిన నిర్దిిష్టట గజళ్ళళ గానంం 
శ్రోతలలో పాఠకులలో లోతైన భావోద్వేేగాన్నిి పునరుజ్జీీవింంపజేస్తాాయి.

గజల్ మాత్రా గణబద్ధధమైన గేయకవితా ప్రక్రియకు సంంబంంధింంచింంది.  
గజల్ లో కనీసంం 5 షేర్ లు లేదా ద్విిపదలు వుంంటాయి. 5,7, 9, 11…
షేర్లుు వుంండవచ్చుు. ప్రతి ‘షేర్’లో రెం�డు ‘మిస్రా‘లు వుంంటాయి. ప్రతి మిస్రా 
ఛంందస్సుు గల్గిి వుంంటుంంది. గజల్ ఛంందస్సుు లో కొన్నిి మాత్రలున్నన పంంక్తిిని 
బహర్ అంంటారు. ఏ బహర్ లో నైనా గజల్ చెప్పపవచ్చుు. ఏదేని ప్రత్యేేకమైన 
బహర్లోోనే చెప్పపవలెనన్నన నియమంం లేదు. త్రిశ్ర, చతురశ్ర, ఖంండ, మిశ్రగతుల్లోో 
ఏ గతిలోనైనా గజల్నుు రచింంచవచ్చుు. గజల్లోోని పాదాలన్నిం�ంటిలోనూ మాత్రా 
సంంఖ్యాా సమత్వం�ం ఉంండాలి. 

గజల్ శ్రోోత లను 
భావోద్వేేగ 

ప్రర యాణానికి 
తీసుకెళ్లల డానికి 
రూపొంందింంచ

బడింంది.

సి నా రె గజళ్ళళ లో సామాజిక అంంశంం
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గజల్ పాట కాబట్టిి, గజల్ లోని మొదటి 
రెం�డు పాదాలను పల్లలవిగా భావింంచవచ్చుు. 
చెప్పపదలచు కున్నన భావంం ఈ రెం�డు పాదాలలో 
ముగిసి తీరాలి. షేర్ లోని ప్రతి పాదాన్నిి ‘మిస్రా’ 
అంంటారు.

షేర్ లో మొదటి మిశ్రాను ‘ మిశ్రా 
-ఎ-ఊల, రెం�డవ మిశ్రాను ‘ మిశ్రా-
ఎ-సాని’అంంటారు. గజల్లోోని మొదటి 
షేర్నుు ‘మత్లాా.’అంంటారు. చివరి షేర్లలను 
“మక్తాా “అంంటారు. గజల్ మొదటి షేర్ 
అయిన ‘మత్లాా”లోని రెం�డుపాదాలకూ చివర ఖాఫియా, రదీఫ్ అనే అంంత్యయ 
ప్రాసలుంంటాయి. మిగతా షేర్లలలో రెం�డవ మిస్రాకు (పాదానికి ) మాత్రమే ఈ 
అంంత్యయ ప్రాసల నియమంం ఉంంటుంంది. గజల్లోోని చిట్టట చివరి షేర్ “మక్తాా” లో కవి 
తన ‘తఖల్లుుస్’ ను తెలుపుకుంంటాడు. ‘తఖల్లుుస్’ అంంటే కవి కలంంపేరు లేదా 
కవి నామముద్ర. ప్రతిషేర్లోోని చివరి పదంంకం�టే ముంందున్నన పదంం ‘ఖాఫియా’ 
అంంటారు. అంంటే అంంత్యయ ప్రాసకు ముంందుంండే మరొక ప్రాసపదంం అన్నన మాట. 
ఈ ఖాఫియా పదాలు సమానమైన ఉచ్చాారణ కలిగి ఉంండాలి. షేర్ ని చిట్టటచివరి 
పదాన్నిి ‘రదీఫ్’ అంంటారు. రదీఫ్ మాత్రంం అదే పదమై ఉంండాలి. అంందుకే గజల్ 
కవికి ఖాఫియాలు దొరకడంం కష్టంం�. వాటికి సముచితమైన రదీఫ్నుు జోడింంచడంం 
మరీ కష్టంం�. అంందువల్లల కవి గాలిబ్, కొంందరు ఉర్దూూ గజల్ కవులు రదీఫ్ లేకుంండా 
ఖాఫియా నియమంంతోనే షేర్లలను పూర్తిి చేశారు. 

గజల్‌‌ తనాన్నిి ‘గజలియత్‌‌’ అంంటారు. ఈ గజలియత్ ఇతర రచనా 
విధానాల నుంంచి శైలి పరం�గా గజల్‌‌ను ప్రత్యేేకం�గా చూపిస్తుంం�ది. సరస 
చమత్కాార భావనలతో అల్లిిన గజల్ సౌంందర్యాాన్నిి ఇనుమడింంప చేస్తుంం�ది. 
భావకవిత్వాానికి భావుకత ఎంంత అవసరమో 

గజల్‌‌కి గజలియత్‌‌ కూడా అంంతే అవసరం�.

ఈ కళా ప్రక్రియ యొక్కక సొగసు మానసికం�గా ప్రతిధ్వవనింంచే భావాలను 
లోతైన శైలితో, 

సి నా రె గజళ్ళళ లో సామాజిక అంంశంం

గజల్ మొదటి షేర్ 
అయిన మత్లాా  లోని 
రెంండుపాదాలకూ 

చివర ఖాఫియా, 
రదీఫ్ అనే అంంత్యయ 
ప్రాాసలుంం టాయి. 
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గజలియత్ తో  తెలియజేయడంం అన్ననది 
గజల్ అల్లేే కవి సామర్థ్యం��ంపై ఆధారపడి ఉంంది. 

గజల్ దాని దక్కకనీ పర్షిియన్ ఉర్దూూ 
మూలాలని వదిలి తెలుగు గజల్ గా 
మారటానికి ఎక్కుువ సమయమే పట్టింం�దని 
అంంటారు. ఈ క్రమంం లో ఎంందరో తెలుగు 
గజల్ ని తెలుగు అలంంకరణలతో మళ్ళీీ 
మళ్ళీీ ముస్తాాబు చేసి మరిం�త దగ్గగరగా తెచ్చేే 
ప్రయత్ననమూ చేసారు.

తెలుగు గజల్ :

గజల్ తెలుగు సాహిత్యం�ంలోకి 1963లో అడుగుపెట్టింం�ది. దాశరథి 
కృృష్ణణమాచార్యుులు తొలి తెలుగు గజల్‌‌ కవి.

“వలపునై నీ హృృదయసీమల నిలువవలెనని ఉన్ననది
 పిలుపునై నీ అధర వీధుల పలుకవలెనని ఉన్ననది’’.. 

(1965లో “ ఉగాది గజల్” శీర్షిిక తో వచ్చిిన తొలి తెలుగు గజల్‌‌లోని 
మత్లాా ఇది.)

అయిదున్ననర దశాబ్దాాల కిం�దట తెలుగులోకి వచ్చిిన ఈ కవితా ప్రక్రియకు 
దాశరథి కృృష్ణణమాచార్యుులు, డా. సి. నారాయణరెడ్డిి తొలి తెలుగు గజల్‌‌ కవులు. 
తెలుగు గజల్ కు మార్గగదర్శశకులు. ప్రస్తుుతంం వంందలాది కవులు గజళ్ళళను రాసి 
ప్రచురిం�చురిం�చుకుంంటున్నాారు.

తెలుగు గజల్ లో వస్తుువు ( అంంశంం) :

‘గజల్’ అనే శబ్దాానికి అర్థం�� ..,“ఇంంతులతో మంంత నాలు” అన్నాారు 
దాశరథి. “ప్రియురాలితో సల్లాాపంం” అన్నాారు డా. సి. నారాయణ రెడ్డిి.  
(సి.నా.రె.). గజల్ అంంటే “ప్రియురాలితో ఏకాంంతమున జరిపే ప్రణయ 
సల్లాాపమని” అని వివరిం�చారు ఉర్దూూ భాషా సాహిత్యయవేత్తత సామల సదాశివ.

ఈ నిర్వవచనాల ఆధారం�గా గజల్ ప్రాధమిక వస్తుువు లేదా అంంశంం ప్రేమ, 
ప్రణయంం, ప్రణయ సంంభాషణ అని తెలుస్తోంం�ది. సూఫీ తత్వం�ంలో కవుల గజళ్ళళలో 

సి నా రె గజళ్ళళ లో సామాజిక అంంశంం

గజల్ అంంటే 
ప్రిి యురాలితో 

ఏకాంంతమున జరిపే 
ప్రర ణయ సల్లాా పమని  

వివరింంచారు
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పరమాత్మమను చేరాలనే ప్రగాఢ ప్రేమ, భక్తిి, తాత్విిక భావన ప్రస్పుుటమౌతుంంది. 
జీవాత్మమ పరమాత్మమల సంంగమంం కోసంం తపింంచే “మధురభక్తిి“ భావనతో 
రాసుకున్నన గజళ్ళుు ఒక్కకటే. కాలగమనంంలో ఉర్దూూ కవుల గజళ్ళళలో సామాజిక 
అంంశాలు కూడా క్రమంంగా చోటు చేసుకున్నాాయి .

సి. నా. రె. గజళ్ళళ లో అంంశంం :

సి.నా. రే. తన గజళ్ళళ లోని అంంశాలేవో తన 
‘‘తెలుగు గజళ్ళుు’’ సంంపుటిలో వారు రాసుకున్నన 
గజళ్ళళ గురిం�చి ఇలా అన్నాారు;

“గజల్ అంంటే అనేక అర్థాాలున్నాా స్థూూలంంగా 
‘ప్రియురాలితో సల్లాాపంం’ ప్రాయంంగా ఇది 
శృం�ంగారపరం�. కొన్నిం�ంటిలో తాత్విిక స్పపర్శశలూ 
ఉంంటాయి. కానీ నా గజళ్ళళలో ప్రణయానికి 
బదులుగా మానవీయ దృృక్పపథాన్నిి, ప్రగతి 
శీలాన్నిి, మెత్తతని అధిక్షేపాన్నిి ప్రవేశ పెట్టాానని’’ 
సి. నా. రె. వారి గజళ్ళళ లోని అంంశాలేవో వారే వివరిం�చారు.

సి నా రే తెలుగు గజళ్ళళ లోని షేర్లల ( ద్విిపదల) లో వారు ఎన్నుుకున్నన 
అంంశాలను పరిశీలిద్దాాము.

సి నా రె గజల్ ‘‘పరులకోసంం పాటుపడని నరుని బ్రతుకు దేనికని?” ఈ 
గజల్ లో… మానవత్వం�ం, మంంచితనంం విశాలహృృదయంం లేని, అవసరానికి 
ఆపన్ననహస్తంం� అంందివ్వవని కుహనా ఆదర్శాాల మాటలు దేనికని?, వాగు 
పరుగు, చిల్లుుల గొడుగు, కదలని అడుగు, అంందని వెలుగు, పైపైతొడుగు అనే 
‘ఖాఫియాల’ తో, “దేనికని” అనే ‘రదీఫ్‘ తో ప్రభోదింంచే ఈ గజల్ చూడంండి.

పరులకోసంం పాటుపడని నరుని బ్రతుకు దేనికని?
మూగనేలకు నీరం�దివ్వవని వాగుపరుగు దేనికని?

తాతలు తాగిన నేతులు సంంగతి నీతులు పలికే మన సంంస్కృృతి
జల్లుులు నిలవని ఎంండకు ఆరని చిల్లుుల గొడుగు దేనికని?
ఆదర్శాాలకు నోళ్ళుు చాలవు ఆశయాలకు ఫైళ్ళుు చాలవు
పదపదమంంటూ పరుగులు కానీ కదలని అడుగు

పరులకోసంం 
పాటుపడని నరుని 

బ్రర తుకు దేనికని?
మూగనేలకు 

నీరంందివ్వవని 
వాగుపరుగు 

దేనికని?

సి నా రె గజళ్ళళ లో సామాజిక అంంశంం
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దేనికనీ?
జలవిద్యుుత్తుుకు కరువే లేదు జనసంంత్తిికి కొరవే లేదు
అవసరానికి మీట నొక్కిితే అంందని వెలుగు దేనికని?
శిశుహృృదయానికి కల్లలలు లేవు రసరాజ్యాానికి ఎల్లలలు లేవు 
లోపలి నలుపు ‘సి నా రే’ కు తెలుసు పై పై తొడుగు దేనికని?

సి. నా. రె.గారి  “ఏవో ఏవో  బాధలు’’ అన్నన గజల్ లోని మొదటి  మూడు 
‘షేర్లల’ లో ప్రతిబింంబింంచే జీవన తాత్విిక సామాజిక అంంశాలను విశదీకరిం�చిన 
గజల్ సౌంందర్యాాన్నిి చూద్దాాము.

“ఏవో ఏవో బాధలు భరిం�చె మూగజీవితంం
ఎన్నోో ఎన్నోో గీతలు ధరిం�చె తెల్లల కాగితంం.”
“సుతకోటి హితకోటి వున్నాా గతవైభవంం చాటుతున్నాా
ఎంంతో ఎంంతో వేదన సహింంచె మాతృృభారతంం.”
“చిరునవ్వుు జలతారులున్నాా సరదాల రహదారులలన్నాా 
ఔనా ఔనా ! లోకమే అనంంత శోకపూరితంం.”

•	 మొదటి ‘షేర్’ జీవితంం బాధలమయంం అన్నన తాత్విికతను తెలుపుతుంంది.

•	రెం�డ వ ‘షేర్’ లో… కోట్లల ప్రజలు  (బిడ్డడలు) ఉన్నాా వేదనలను 
సహిస్తుున్నన భరతమాత   వేదనభరిత భావన.

•	 మూడవ ‘షేర్’- సంంతోషాలకు, సరదాలకు ఎన్నిి రహదారులలన్నాా ఈ 
లౌకిక లోకం� దుఖఃఃపూరితంం అన్నన జీవన సత్యాాన్నిి పలికిం�చిన భావన.

సి.నా రె మరో సంందేశాత్మమక గజల్ “ఆత్మమలను పలికిం�చేదే అసలయిన 
భాష” లో కొన్నిి షేర్లల లోని భావ సౌంందర్యాాన్నిి పరిశీలింంచంండి.

“ ఆత్మమలను పలికిం�చేదే అసలయిన భాష
   ఆ విలువ కరువై పోతే అది కం�ఠ శోష
  వేదంం ఖురాన్ బైబిల్ వీధిలోన పడతాయా
  మత మేదైనా ఒకటేలే ప్రతిమనిషి శ్వాాస
  అవినీతికి పట్టంం� కట్టీీ అభ్యుుదయంం పూడ్చిిన జాతీ
  ఇకనైన కళ్ళుు నులుముకో ఇది రక్తత ఘోష”

సి నా రె గజళ్ళళ లో సామాజిక అంంశంం
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పై గజల్ లోని మొదటి మూడు షేర్లుు… పతనమవుతున్నన  మానవ 
విలువలను, చెలరేగిన మత మౌఢ్యాాలను, సంంఘంంలోని అవినీతిని సరళ 
పదాలతో అంందమైన 

భావుకతతో పలికిం�చారు సి నా రే ।

“అమ్మమ ఒక వైపు దేవత లంంతా ఒక వైపు” అన్నన గజల్లోో అంందరు దేవతలతో 
సమానంంగా ‘అమ్మమ’ను కూర్చోోపెట్టిి తూచమంంటే “నేను ఒరిగేది అమ్మమ వైపు“ 
అని అసమాన ప్రేమ రాసి అమ్మమ ప్రేమను పలికిం�చిన ఈ సి నా రే గజల్ లో 
గజలియత్

( భావుకత)చూడంండి..!

“అమ్మమ ఒక వైపు దేవతలంంతా ఒక వైపు
సరితూచమంంటే నేను ఒరిగేను అమ్మమ వైపు.

ఈబంండి చూడర నాన్నాా ఈ గుర్రమింంక నీదన్నాా 
తెగమంంకుతో చిన్నననాడు దిగలేదు అమ్మమ మూపు.
రొదలలో మౌనపాఠం�లా వ్యయధలలో జ్ఞాానపీఠం�లా
నా బాల్యయమంంతా తానే నడిపింంది అమ్మమ చూపు.
చీకటికి చంంద్రబింంబంంలా ఆకలికి పూర్ణణకుంంభంంలా
నిలువెల్లల మమతల వెలుగై నిలిచింంది అమ్మమరూపు.
మెరిసే ప్రభాతకిరణంంలా విరిసే వసంంతకుసుమంంలా
పెరిగే ‘సినారె’ బ్రతుకులో దొరికిం�ది అమ్మమ ప్రాపు.”

మనిషి జీవితంంలో నీతి నిజాయితీని కోల్పోోయి, ఈర్షాా ద్వేేషాల ముసుగులో 
పైకి నటిస్తూూ జీవింంచే కుహనా మనుషుల తత్త్వాా�లను అంందమైన ప్రతీకల 
ఖాఫియాలతో ఎంండగడుతూ సి.నా. రె. అల్లిిన ఈ గజల్ లో కొన్నిి షేర్లలను 
గమనింంచంండి.

ఇప్పుుడిప్పుుడే తెలిసింందీ కాటేసే పొదరిళ్ళుున్నాాయనీ
ఇప్పుుడిప్పుుడే తెలిసింందీ కాల్చేేసే కళ్ళుున్నాాయనీ
పలకరిం�చిన ప్రతిచూపు వెన్ననల చినుకనుకున్నాాను
ఇప్పుుడిప్పుుడే తెలిసింందీ విషమెగజిమ్మమ
కన్నీీళ్ళళన్నాాయననీ।
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ఎదురుపడగనే చేతులుకలిపే ఎన్నిిసంందడులు చూశానో
ఇప్పుుడిపుడే తెలిసింందీ వంంచింంచే కౌగిళ్ళుున్నాాయని.

(కాటేసే పొదరిళ్ళుు, కాల్చేేసే కళ్ళుు, విషమెగజిమ్మేే
కన్నీీళ్ళుు, వంంచింంచే కౌగిళ్ళుు -ఖాఫియాలు)

“ఓ మనసా ! మరిచిపోబోకు.” అన్నన రదీఫ్ తో సి నా రె గజల్ లో ఈ  షేర్ల్్ 
లో జీవిత సత్యాాలను పొదిగిన వైనంం చూడంండి.

“ గులాబీ పువ్వుు చూడగనే బలేగా మురిసిపోబోకు
కనపడని ముళ్ళుు ఎన్నెెన్నోో ఓ మనసా మరిచిపోబోకు.
మహలులో కాపురాలున్నాా మజాకా తింండి తింంటున్నాా
కునుకుకరువైన బ్రతుకులు ఓ మనసా మరిచిపోబోకు
చెట్టుు పూసింందా ఉల్లాాసంం చేను పంండింందా సంంతోషంం 
మట్టిిలోఎంంత విలువుంందో ఓమనసా మరిచిపోబోకు.
పగటి కలలుంండి ఏంంలాభంం ప్రగతికే ఎంంత అవరోధంం
క్షణంం చేజారితే అంంతే ఓ మనసా మరచిపోబోకు.

సి నా రె “ నన్నుు నేనే పాటగా పలికిం�చు కుంంటాను” అన్నన ఈ గజల్ లో 
….. తన జీవితాశయాలను, విలువలను, వ్యయక్తిిత్వాాన్నిి, స్నేేహాలను, ఆత్మమతృృప్తిిని 
ఎలా పంండిచుకున్నాారో ప్రకటింంచుకున్నన గజల్ ఇది. ఇది యువతరానికి ఒక 
సంందేశంం కూడా…

“నన్నుు నేనే పాటగా పలికిం�చు కుంంటాను
మిన్నుులను నాముంంగిటికి పిలిపింంచుకుంంటాను.
ఎన్నిి కోట్లుున్నాాయి  నీకని ఏమిటా ప్రశ్నన?
ఉన్నన నిధి ఒక స్నేేహమని ప్రకటింంచు కుంంటాను.
అదుపుతప్పిిన ఆశలను మొదలంంటు తుంంచేసి 
ఆత్మమతృృప్తిిని నింండుగా పంండింంచు కుంంటాను.
ప్రాణ తంంత్రుల మీటగలిగే పలుకు వినపడితే
పారవశ్యం�ం అంంచులను ఛుంంబింంచుకుంంటాను.
ఇహపరాలలను మేళవింంచే దిక్కకలెదురైతే సి నా రె
అహంంకారం� సమస్తంం� అర్పిం�ంచుకుంంటాను.”

సి నా రె గజళ్ళళ లో సామాజిక అంంశంం



85జులైై -సెప్టెంం �బర్ 2025

సి నా రె వారి ఆరు గజళ్ళళను సంంగీత దర్శశకులు యస్. రాజేశ్వవర 
రావు గారి సారథ్యం�ంలో వారే ( సి నా రె) స్వవయంంగా గానంం చేయగా 
ప్రముఖ సాహితి సంంస్థథ ‘రసమయి’ యంం.కె. రాములు గారు క్యాాసెట్ లు 
గా రూపొంందింంచారు. (https://youtu.be/KZKX-D3B_
Wk?si=umSLkeuLjz4rJKEV)

సి.నా.రె. విలక్షణ మానవీయ గుణాలకు, జీవన విలువలకు, మానవ 
సంంబంంధాలకు ప్రాధాన్యయత నిచ్చేే సామాజిక అంంశాలపై వారి హృృదయంంలో 
సహజంంగా స్రవింంచిన భావోద్వేేగాలను సరళ చక్కకని పదబంంధాల 
‘గజలియత్‘ తో సంందేశాత్మమక గజళ్ళుు కూర్చిి సమాజానికి హితబోధ చేశారు. 
తెలుగు గజల్ వస్తుు నిర్మాాణ శైలికి కొత్తత ఒరవడిని సృృష్టింం�చి సి నా రె తెలుగు 
గజల్ కవులకు మార్గగదర్శశకులయ్యాారు.

సి నా రె గజళ్ళళ లో సామాజిక అంంశంం

“కూటికి గుడ్డడ కున్ ప్రరజ లు, కొంంగరవోవుచుంండ నీటుగా
మోటారుబంండ్లల పైై  నగదు మూటలతో కలవారి వోటు భి
క్షాటన సాగుచున్ననయది జాగ్రరత ! దేశనివాసులారా! మీ
యోటులు స్వీీయభారత సముజ్వవల గాత్రిి కి సూత్రర  బంంధముల్”
                                                           - జాషువా
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అంందంం

మబ్బుుల పరదా తీసే భానుడి వెలుగులు అంందంం

రాతిరి వెన్నెెల పంంచే జాబిలి తళుకులు అంందంం

చుట్టూూ  తిరిగే తుమ్మెెద చెప్పిిన కవితలు విన్ననది

మధువును దాచిన పువ్వుుకు ముసిముసి నవ్వుులు అంందంం

వర్షంం�  పడితే తరువు ఖజానా నింండిపోతుంంది

ఆకుల అంంచున ఆగిన ముత్యయపు చినుకులు అంందంం

దేశంం కోసంం పా్రాణంం ఇచ్చిిన వీరులు అదిగో 

గగనవీథిలో వెలిగే తారల మెరుపులు అంందంం

పంంటచేలలో ధాన్యయపు సిరులను కోరుకుంంటాయి

నేలను తడిపే వేళల వాగుల పరుగులు అంందంం

( చతురస్రర  గతిలో గజల్ )  
శిరీష వూటూరి   & 80088 11669
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‘గజల్’ అరబ్బీీ భాషలో ఉదయింంచిన కవితాప్రక్రియ. గజల్ అనే 
పదానికి ‘ఇంంతులతో మంంతనాలు’, ‘ప్రియురాలితో సల్లాాపంం’ అనే 
అర్థాాలున్నాాయి. గజల్ పదంం ‘గజాల్’, ‘గజాల’ ల నుంండి ఆవిర్భభవింంచింంది. 
‘జింంక’, ‘జింంక కనులు గల’, ‘మృృగనయని’ అనే అర్థాాలున్నాాయి. 10వ 
శతాబ్దంం�లో ఇరాన్ లో పుట్టిిన గజల్ 12వ శతాబ్దంం�లో ముస్లింం� రాజుల 
ప్రాబల్యం�ంతో భారతదేశానికి వలస వచ్చిం�ంది. అమీర్ ఖుస్రో మొట్టటమొదటి 
గజల్ కవి అని ప్రచారం�లో ఉంంది. ఇది తరువాత ఉర్దూూ, పర్షిియన్, హింంది, 
ఇంంగ్లీీష్, తెలుగు భాషల్లోోకి కూడా వ్యాాపింంచింంది. ఉర్దూూలో మహాకవి మీర్జాా 
అసదుల్లాాఖాన్ గాలిబ్ (1797-1869), మహమ్మమద్ ఇక్బాాల్ (1877-
1938) జలాలుద్దీీన్ మొహమ్మమద్ రూమీ (13వ శతాబ్దంం�), హాఫిజ్ (14వ 
శతాబ్దంం�), తుర్కీీ కవి ఫుజూలి మొ. వారెం�దరో ఉర్దూూ, పర్షిియన్ భాషల్లోో 
గజళ్ళుు రాశారు.

గజల్ పల్లలవిని ‘మత్లాా’ అంంటారు. మత్లాా అంంటే ఉదయింంచే చోటు 
అని అర్థం��. చరణాన్నిి ‘షేర్’, లేదా ‘అషార్’ అంంటారు. గజల్ చివరి 
చరణాన్నిి మఖ్ తా అని అంంటారు. మఖ్ తా లో కవి కలంం పేరు ఉంంటుంంది. 
దీనినే ‘తఖల్లుుస్’ అంంటారు. గజల్ లోని అంంతఃఃప్రాసను ‘కాఫియా’ అని, 
అంంత్యాానుప్రాసను ‘రదీఫ్’ అని పిలుస్తాారు. గజల్ లో ప్రతి షేర్ లో రెం�డు 
మిస్రాలుంంటాయి. ప్రతి మిస్రా ఛంందస్సుును కలిగి ఉంంటుంంది. గజల్ 
ప్రాయికం�గా శృం�ంగారప్రాయమైనది. ఈ ప్రక్రియ తెలుగులోకి కూడా 
వ్యాాపింంచింంది.

 తెలుగులో గజల్ కి ఆద్యుుడు మహాకవి దాశరథి. ఆయన ఉర్దూూలో మీర్జాా 
అసదుల్లాాఖాన్ గాలిబ్ రాసిన గజళ్ళళను ‘గాలిబ్ గీతాలు’(1961) పేరిట 

తెలుగు సినిమాపాటలో్లో 

గజల్ సౌంందర్యం�ం
డా. తిరునగరి శరత్ చంంద్రర
& 6309873682
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తెలుగులోకి అనువదింంచాడు. ఆ తరువాత 
సొంంతగా ఆయన 13 గజళ్ళుు రాశాడు. 
దాశరథి తర్వాాత డా.సి.నారాయణరెడ్డిి గజళ్ళుు 
రాసి పాడి వాటికి విశ్వవవ్యాాప్తిిని కలిగింంచాడు. 
తెలుగు గజళ్ళుు (1986), సినారె గజళ్ళుు 
(1995) పేర్లలతో పుస్తతకాలు ప్రచురిం�చాడు. 
శృం�ంగార భావనలకు, ప్రణయ సౌంందర్యాానికి 
ఆలవాలమైన గజల్ ని తెలుగు సినిమాల్లోో 
కూడా గీతరచయితలు ప్రయోగింంచిన 
సంందర్భాాలున్నాాయి. ‘గజలియత్’ (గజల్ ని వ్యయక్తీీకరిం�చే విధానంం) తాలూకు 
స్పపర్శశ ఉన్నన వాటిని పాటలుగా లేదా నేరుగా గజళ్ళళకే బాణీలు కట్టిి సినిమా 
పాటలుగా మలచిననీ ఉన్నాాయి. వాటిని పరిశీలిద్దాంం�..

1980లో వచ్చిిన ‘మా ఇంంటి దేవత’ సినిమాలో దాశరథి అనువదింంచిన 
‘గాలిబ్ గీతాలు’ లోని కొన్నిి పద్యాాలను యథాతథంంగా వాడుకోవడంం జరిగింంది. 
ఇవి సినిమాలో శృం�ంగారభావుకత్వాాన్నిి చాటే సంందర్భం�ంలో కనబడతాయి. 

‘తారలెల్లల పగలు పరదాలా దాగె
రాత్రివేళనవి దిగంంబరమ్ముులయ్యెె’

పై గజల్ లో  ప్రియుని ప్రణయదాహంం, విరహవేదన రెం�డూ కనిపిస్తాాయి. 
నక్షత్రాలు పగలు మబ్బుు పరదాల దాగి ఉన్నాాయట. రాత్రివేళ అవి శృం�ంగారపు 
తళుకు ఛాయలతో దిగంంబరం�గా దర్శశనమిచ్చాాయని చెబుతాడు కవి. అంంటే 
ఇక్కకడ తారలను ప్రేయసికి అన్వవయింంచి చెప్పిిన తీరు కనబడుతుంంది.

‘పానశాలలేనిదేదైననేమి?
బడియు గుడియు సత్తతరువు సర్వవమ్ముునొక్కకటే’

పానశాల లేకపోతే ఏది ఉన్నాా వృృధానే. అది బడియైనా, గుడియైనా 
ఏదైనా ఒక్కకటే. పానశాలయే అన్నిం�ంటికం�టే మిన్నన అనే భావనను ఈ పంంక్తుుల్లోో 
స్పపష్టంం� చేస్తుున్నాాడు కవి.

‘బ్రతుకుపైనింంత విశ్వాాసపడదరేల?
ఏరి లోకాలనేలిన వీరులెల్లల?’

పానశాల లేకపోతే 
ఏది ఉన్నాా వృృధానే. 

అది బడియైై నా, 
గుడియైై నా ఏదైై నా 

ఒక్కకటే.
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ఈ గజల్ తాత్త్విి�క చింంతనను, 
వైరాగ్యయభావనను స్పపష్టంం� చేస్తుంం�ది. బతుకుపై 
అంంతగా ఆశలు, కోరికలు ఎంందుకు? 
లోకాలనేలిన వీరులు ఎంంతమంంది ఉన్నాారు. 
బతుకుపై ఎంంత ఆశ ఉన్నాా అది వృృధా. ఈ 
జీవితంం క్షణకాలంం. అంంతా శూన్యయమే అనే 
భావన తెలియజేస్తోంం�ది.

‘ఎంంతో ఉత్సాాహపడుచు కష్టింం�చువౌర
మృృతియె లేకున్నన రుచియేది బ్రతుకులోన’

జీవితంంపై ఎంంతో ఉత్సాాహాన్నిి, కోరికల్నిి పెంంచుకుని నిరం�తరం� 
కష్టిిస్తుున్నాావు. చావు లేకున్నాా బతుకులో రుచి ఎక్కకడుంంది? అని ప్రశ్నిిస్తుున్నాాడు. 
చావుకు వెనుదీయని వైరాగ్యయ చింంతన ఈ గజల్ లో ఉంంది.

‘ఎంంత తీయని పెదవులే ఇంంతి నీవి
తిట్టుుచున్ననపుడున్ గూడ తీపి గురియు’

స్త్రీీ పెదవులు ఎంంతో తీయగా ఉన్నాాయట. ఆ తీయదనంం ఎలా ఉన్ననదట 
అంంటే..ఆమె తిట్టుుచున్ననపుడు కూడా ఆమె పెదవులనుంంచి తీపే కురుస్తుున్ననదట..

‘ఆమె ముద్దిిచ్చుుటకు వెనుకాడదేమో
కాని ఇమ్మమని అడుగ వెనుకాడినాను’

ఆమెను ముద్దుుపెట్టటమని నేనడగలేదు. ఒకవేళ అడిగితే పెట్టేేదేమో..
వెనుకాడదేమో? కాని ముద్దుుపెట్టటమని అడిగేంందుకు మాత్రంం నేను వెనుకాడాను. 
అంంటూ ఓ చిలిపి యవ్వవనస్థిితిని తెలియజేశాడు కవి.

‘నడుము బిగియింంచుచుంంటివి నన్నుు దునుమ
నాకు తెలియులే నీకెం�త నడుము కలదో’

ప్రియుడు ప్రేయసి తన మీద యుద్ధాానికి వస్తూూ నడుంం బిగింంచడానికి నడుము 
చుట్టూూ తన చీర కొంంగును చుట్టుుకున్ననది అని చెబుతూనే నీకు ఎంంత నడుముంందో 
నాకు తెలుసులే అని చమత్కాారం� ధ్వవనింంచేలాగా అనడంం ఒక సరస సంంభాషణ. 
ఇవి గాలిబ్ గీతాలనుంంచి నేరుగా తీసుకున్ననవి. ఇంంకా..’మూగనోము’(1969) 

నడుము 
బిగియింంచుచుంంటివి 

నన్నుు దునుమ - 
నాకు తెలియులే 
నీకెంంత నడుము 

కలదో

తెలుగు సినిమాపాటల్లోో  గజల్ సౌంందర్యం�ం
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సినిమాలోని ‘నిజమైనా కలయైనా 
నిరాశలో ఒకటేలే’, ‘పెద్దదక్కకయ్యయ’(1967) 
సినిమాలోని ‘విరబూసేను వలపుల రోజా’, 
‘నవరాత్రి’(1966) సినిమాలోని ‘నిషా లేని 
నాడు హుషారేమి లేదు’ మొ. పాటలన్నీీ 
దాశరథి రాసినవే. ఈ పాటలో గజల్ సౌంందర్యం�ం 
స్పపష్టంం�గా దర్శశనమిస్తుంం�ది.

1978లో వచ్చిిన ‘అక్బబర్ సలీంం అనార్కకలి’ 
సినిమాలో డా.సి.నారాయణరెడ్డిి రాసిన పాటలో్లో 
గజల్ ఛాయలు కనిపిస్తాాయి. ఇంందులో మత్లాా, 
కాఫియా, రదీఫ్ వంంటి నియమాలు పాటింంచబడ్డాాయి. ఇది సినిమా కోసంం 
రాసినవి కాబట్టిి తఖల్లుుస్ పాటింంచబడలేదు.

‘తారలెంంతగా మెరిసేనో చంందురుని కోసంం
రేయి ఎంంతగా విరిసేనో దినకరుని కోసంం
చిగురుటాకులే చేతులుగా మిసిమి రేకులే పెదవులుగా
పరిమళాలే పిలుపులుగా మకరం�దాలే వలపులుగా
పువ్వుులెంంతగా వేచేనో తుమ్మెెదల కోసంం
నింంగిరం�గులే కన్నుుల దాచి కడలి పొంంగులే ఎదలో దాచి
గులాబి కళలే బుగ్గగల దాచి మెరుపుల అలలే మేనిలో దాచి
పరువాలెంంతగా వేచేనో పయ్యెెదల కోసంం’

ఇది ఒక ప్రణయగీతంం. ప్రకృృతిని ప్రేయసిగా భావిస్తూూ, ప్రకృృతిని 
తాదాత్మ్యం�ం�తో తిలకిస్తూూ రాసిన పాట. నక్షత్రాలు చంంద్రుని కోసంం ఎదురు 
చూస్తూూ ఎంంతగానో మెరిశాయట. రాత్రి - ఉదయింంచే సూర్యుుని కోసంం 
ఎంంతగానో మురిసింందట. చిగురుటాకులే చేతులుగా, లేతరేకులే పెదవులుగా, 
పరిమళాల రూపంంలో పిలుస్తూూ, మకరం�దాలనే ప్రేమలుగా చేసుకుని పువ్వుులు 
తుమ్మెెదల కోసంం ఆరాటపడుతున్నాాయట. ఆకాశపు నీలిమను కన్నుుల్లోో 
దాచుకుని, సముద్రాల పొంంగుల్నిి గుంండెలో దాచుకుని, గులాబి ఎరుపు దనాన్నిి 
బుగ్గగల్లోో దాచుకుని, మెరుపుల తళుకుల్నిి శరీరం�లో దాచుకుని ప్రేయసి అంందాలు 
చీరకోసంం (పైట) ఎదురు చూస్తుున్నాాయి. ఈ గజల్ లో శృం�ంగార ప్రాయమైన 

తెలుగు సినిమాపాటల్లోో  గజల్ సౌంందర్యం�ం

ఇది ఒక 
ప్రర ణయగీతంం. 

ప్రరకృ ృతిని పే్రే యసిగా 
భావిస్తూూ , ప్రరకృ ృతిని 

తాదాత్మ్యం�ం�తో 
తిలకిస్తూూ  రాసిన 

పాట.
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స్పపర్శశ చాలా స్పపష్టంం�గా కనిపిస్తుంం�ది. ప్రేయసి 
అంందాలకు ప్రకృృతి సింంగారాలను ఆపాదిస్తూూ 
ఎంంతో మనోహరం�గా సినారె రాశాడు. 
ఈ గజల్ లోని మెరిసేనో, మురిసేనో, 
వేచేనో వంంటి పదబంంధాల్నిి, అంంత:ప్రాసల్నిి 
కాఫియాగా పిలుస్తాారు. ‘కోసంం’ 
(అంంత్యాానుప్రాసను) రదీఫ్ గా పిలుస్తాారు. 
ఇదే సినిమాలో..

‘తానే మేలి ముసుగు తీసి ఒక జవ్వవని 
పువ్వుులా నవ్వుుతుంంటే ఏంం చేయను?

నవ్వేే ఆ నవ్వుులోనే మెలమెల్లలగా పిడుగులే రువ్వుుతుంంటే ఏంం చేయను?
చేత మధుపాత్ర లేదు నా తిప్పుుడు అయినా అంంటారు నన్నేే తాగేనని
కన్నుులే పొంంగిపోయే మధుపాత్రలై కైపులో ముంంచుతుంంటే ఏంం చేయను?
నేను ఫిరదౌసినా? మరి కాళిదాసునా? కాని అంంటారు నన్నేే కవిరాజని
ప్రేయసి మధుర రూపంం మహాకావ్యయమై ఊహలో పొంంగుతుంంటే ఏంం 

చేయను?’

అనే పాటలో - ప్రేయసి అంందచంందాలకు మురిసి మైమరచిపోయే ప్రియుని 
అంంతరం�గంం ఆవిష్కృృతమవుతుంంది. తానంంతట తానే ప్రేయసి ముసుగు తీసి 
పువ్వుులా నవ్వుుతుంంటే ఏంం చేయను - నవ్వుు నవ్విి ఆ నవ్వుుతోనే సుకుమారం�గా, 
మెల్లలగా పిడుగుల్నిి రువ్వుుతుంంటే ఏంం చేయను అంంటాడు కథానాయకుడు. చేతిలో 
మధుపాత్ర లేకపోయినా నాకిప్పుుడు కళ్ళుు తిరుగుతున్నాాయి. చూసేవాళ్ళుు 
నన్నుు తాగుబోతంంటారు. ఆమెను చూస్తూూ చూస్తూూ నా కళ్ళుు మధుపాత్రలై 
పొంంగిపోతుంంటే నేనేంం చేయను? మత్తుులో మునిగి పోవడంం తప్పప నేనేంం చేయను? 
అంంటున్నాాడు. నేను పర్షిియన్ మహాకవి ఫిరదౌసినా? కాదు. సంంస్కృృత మహాకవి 
కాళిదాసునా కాదు. కాని నన్నుు కవిరాజని పిలుస్తాారు. కారణంం..ప్రేయసి 
మనోహర రూపంం మహాకావ్యయమై ఊహల్లోో పొంంగుతుంంటే నేనేంం చేయగలను 
అంంటాడు. ప్రేయసి వల్లల తాను తాగుబోతుగా మారిపోతున్నాాడు. ప్రేయసి వల్లల 
తాను కవిగా మారిపోతున్నాాడు. ఊహలతో నింండిపోయిన తన హృృదయాన్నిి 
సరికొత్తతగా ఆవిష్కకరిం�చుకుంంటున్నాాడు. ఈ గజల్ లోని నవ్వుుతుంంటే, 
రువ్వుుతుంంటే, ముంంచుతుంంటే, పొంంగుతుంంటే అనే పదబంంధాలు,  కాఫియా గా, 

చేతిలో మధుపాత్రర  
లేకపోయినా 

నాకిప్పుడు కళ్ళుు 
తిరుగుతున్నాాయి. 
చూసేవాళ్ళుు నన్నుు 
తాగుబోతంంటారు.
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ఏంం చేయను? అనే అంంత్యాానుప్రాస రదీఫ్ గా చెప్పుుకోవచ్చుు. 

‘రేయి ఆగిపోనీ రేపు ఆగిపోనీ
ఈ ప్రేమవాహిని ఇలా సాగిపోనీ
ఆ స్వవర్గగమైనా ఈ లోకమైనా
అనురాగధారలో అలా వీగిపోనీ’

ఈ పాటలో కూడా ప్రేయసీప్రియులు తమ ప్రేమలో, ఆనంందంంలో 
రేయి ఆగిపోవాలని, రేపటిరోజు ఆగిపోవాలని, వారి ప్రేమ ప్రవాహంం 
ఆగకుంండా సాగిపోవాలని కోరుకుంంటున్నాారు. స్వవర్గగలోకమైనా, భూలోకమైనా 
అనురాగధారలో కలిసిపోవాలని భావిస్తుంం�టారు. ఇంందులో కూడా ఆగిపోనీ, 
సాగిపోనీ, వీగిపోనీ వంంటి పదబంంధాలు గజల్ ఛాయలతో ప్రత్యేేకం�గా 
కనిపిస్తాాయి.

‘పూజాఫలంం’ (1964) సినిమాలో  సినారె రాసిన -
‘పగలే వెన్నెెల జగమే ఊయల’ పాటలో -
‘నింంగిలోన చంందమామ తొంంగిచూచె
నీటిలోన కలువభామ పొంంగిపూచె
ఈ అనురాగమే జీవనరాగమై
ఎదలో తేనెజల్లుు కురిసిపోదా..
కడలి పిలువ కన్నెెవాగు పరుగుతీసె
మురళిపాట విన్నన నాగు శిరసునూపె
ఈ అనుబంంధమే మధురానంందమై
ఇలపై నంందనాలు నిలిపిపోదా..’

అనే పాటలో ప్రకృృతిలో పరవశింంచే ప్రత్యయణువును పరిపరివిధాలుగా 
తిలకిం�చి పులకిం�చే హృృదయంం దర్శశనమిస్తుంం�ది. ఆకాశంంలోని చంందమామ 
తొంంగి చూడగానే, నీటిలోని కలువ పొంంగిపూయడంం - ఈ ప్రేమానురాగంం 
జీవనరాగమై హృృదయాల్లోో తేనెజల్లుు కురిసిపోతుంందట. సముద్రంం పిలవగానే 
కన్నెెవాగు పరుగుతీసింంది. మురళీనాదంం విన్నన వెంంటనే నాగు శిరసూపడంం - ఈ 
అనుబంంధంం తీయని బంంధమై ఈ నేలపై బృం�ందావనాలను నిలిపిపోతుంందట. 
ఈ పాటలో - ‘కురిసిపోదా’, ‘నిలిపిపోదా’, ‘విరిసిపోదా’, ‘మెరిసిపోదా’ వంంటి 
పదబంంధాలన్నీీ కాఫియా గా కనిపిస్తాాయి. 
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డా.సి.నారాయణరెడ్డిి రాసిన ఓ గజల్ 
ని - ‘సంంసారం� ఓ సాగరం�’ సినిమాలో 
సంందర్భాానుసారం�గా వాడుకోవడంం 
జరిగింంది. 

‘ఇంందరు మనుషులు దేవతలైతే 
ఎంందుకు వేరే కోవెలలు

ఇన్నిి మనసులు గీతికలైతే ఎంందుకు వేరే 
కోయిలలు

దూసిన కొలదీ దోసిలి చాలదు పరిచిన కొలదీ పానుపు చాలదు
ఇన్నిి మమతలు ఘుమఘుమలాడగా ఎంందుకు వేరే మల్లిియలు
దయ కురిపింంచే చూపే తీయన లయ పలికిం�చే తలపే తీయన
ఇన్నిి మధురిమలు ఎదలో నింండగా ఎంందుకు వేరే తేనియలు’

మనుషులంందరూ దేవతలైతే ఇక గుడులెంందుకు? మనసులన్నీీ పాటలైతే 
కోయిలలెంందుకు? దూసిన కొద్దీీ దోసిలి, పరిచినకొద్దీీ పానుపు సరిపోవు. ఇన్నిి 
ప్రేమలు ఘుమఘుమలాడుతుంంటే ఎంందుకు వేరే మల్లిియలు - చూపులన్నీీ, 
తలపులన్నీీ తీయదనాన్నిి పంంచుతుంంటే - ఎన్నోో మధురిమలు మనసులో 
నింండిపోతాయి. ఇక వేరే తేనెలెంందుకు? అని అంంటున్నాాడు కవి. ఎలాంంటి 
మార్పుులు లేకుంండా ఉన్ననది ఉన్ననట్లుుగా సినిమాలో వాడుకున్నన గజల్ ఇది. 
ఇంందులోని ‘కోవెలలు’, ‘కోయిలలు’, ‘మల్లిియలు’, ‘తేనియలు’ రదీఫ్ కాగా, 
‘ఎంందుకు వేరే’ - కాఫియాగా భావింంచవచ్చుు. 

‘నీదీ నాదీ ఒకే కథ’ (2018) సినిమాలో డా.ఎంం.బి.డి శ్యాామల రాసిన 
గజల్ లో..

‘హృృదయమెంంత తపిస్తేే బతుకు విలువ తెలిసింంది
గుంండెనెంంత మధిస్తేే కన్నీీటి విలువ తెలిసింంది
రాలిన పూలను తెచ్చిి కొమ్మమకు అతికిస్తాావా?
మనిషి దూరమయ్యాాక మనసు విలువ తెలిసింంది
మాటలెన్నిి జారావో నోటినడుగు చెబుతుంంది
పాటింంచిననాడే పలుకు విలువ తెలిసింంది’

మనుషులంందరూ 
దేవతలైై తే ఇక 

గుడులెంందుకు? 
మనసులన్నీీ పాటలైై తే 

కోయిలలెంందుకు?
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మనసు తపింంచినపుడు బతుకు విలువ, 
గుంండెను మధింంచినపుడు కన్నీీటి విలువ 
తెలిశాయని అంంటారు కవయిత్రి. రాలినపూలను 
తెచ్చిి కొమ్మమకు అతికిం�చడంం వృృధా. ప్రాణంం 
పోయాక ఏమి చేయలేంం. కాలంం గడిచాకా 
ఏదీ తిరిగిరాదు కదా. మనిషి దూరమయ్యాాకే 
మనసు విలువ తెలిసింందంంటారు. మాటల్నిి 
ఇష్టంం� వచ్చిినట్టుుగా వదిలేయడంం సరికాదు. 
ఎన్నిి మాటల్నిి జారవిడిచావో నోటినడిగితే 
తెలుస్తుంం�ది. చాలా పొదుపుగా వాడినపుడే 
పలుకు విలువ తెలుస్తుంం�దంంటారు.

‘విరాటపర్వం�ం’(2022) సినిమాలో 
ద్యాావరి నరేంందర్ రెడ్డిి రాసిన ఓ గజల్ లో 
విప్లలవాత్మమకమైన భావాలు అలలెత్తిి కనిపిస్తాాయి.

‘ఆధిపత్యయ జాడలనే చెరిపేయగ ఎన్నిినాళ్ళుు?
తారతమ్యయ గోడలనే పెకిలింంచగ ఎన్నిినాళ్ళుు?
దున్నెెటోడి వెన్నుు విరిచి భూస్వాాములు ధనికులైరి
అంంతులేని దోపిడినే తరిమేయగ ఎన్నిినాళ్ళుు?
ఆడపడుచు అడుగులకే సంంకెళ్ళేే అమానుషంం
చెరబట్టేే చేష్టటలనే చెంండాడగ ఎన్నిినాళ్ళుు?

దుర్మాార్గగపు పాలన కిం�ద నలిగిపోతున్నన నిరుపేదల జీవితాలను గురిం�చి, 
అణగారిపోతున్నన బతుకులను గురిం�చి కళ్ళళకు కట్టిినట్లుు చెప్పాారు. ఆధిపత్యయ 
జాడల్నిి చెరిపేయడానికి ఇంంకెన్నిినాళ్ళుు అని ప్రశ్నిిస్తాాడు. తరతమభావాలు 
లేని కొత్తత ప్రపంంచంం కోసంం కలలు కం�టున్నాాడు. ఈ గజల్ లోని ‘ఎన్నిినాళ్ళుు’ 
రదీఫ్ గా, చెరిపేయగ, పెకిలింంచగ, తరిమేయగ, చెంండాడగ ..కాఫియాగా 
పాటింంచబడ్డాాయి. 

ఇలా..గజల్ లక్షణాలతో తెలుగు సినిమాల్లోో సంందర్భాానుసారం�గా ఎన్నోో 
పాటలు వచ్చాాయి. గజల్ తాలూకు స్పపర్శశతో కూడా ఎన్నోో పాటలున్నాాయి.

దుర్మాార్గగ పు 
పాలన కింంద 

నలిగిపోతున్నన 
నిరుపేదల 

జీవితాలను 
గురింంచి, 

అణగారిపోతున్నన 
బతుకులను 

గురింంచి కళ్ళళకు 
కట్టిిన ట్లుు  చెప్పాారు.
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గజల్… ఈ పదమే సున్నిితమైన పత్తిి పూలానో... సుకుమారమైన 
శంంకుపూలానో… హృృదయాన్నిి తాకి మెలి పెట్టేే వయొలిన్ నాదంంలానో… 
విశ్వాాన్నిి వశ పరుచుకునే పిల్లలనగ్రోవిలానో అద్భుుతంంగా అనిపిస్తుంం�ది.

గజల్… అంంటే అంంటూ ఎంందరో ఎన్నోో చెప్పాారు. కాని నా మటుకు 
నాకు… 

గజలంంటే… హృృదయగానంం
గజలంంటే… ఉద్వేేగ భాసంం
గజలంంటే… ప్రణయ తాత్విికతా రాగంం 
గజలంంటే…  మృృదు భావ మధు మాసంం

అంంతేనా...  అంంతరం�గాంంతరాలలో సంంచరిస్తూూ… సంంచలిస్తూూ… 
ప్రజ్వవలింంచే వివిధోద్రేక వేదనా వేదనల విషాద ప్రదర్శశనా లాస్యం�ం. ప్రేమ 
పూరితమైన మనసు ఏకాంంతమై సంంతుష్టిి నీయని విరహ వియోగ యోగ 
గవేషణలో తాత్విిక వర్ణాాల భాష్యం�ం.

ఇంంతకీ ఎక్కకడిదీ గజల్… అంంటే  పుష్వం�ంతుల కిరణ ప్రభల తడుస్తుున్నన… 
కాగుతున్నన… మరుగుతున్నన… ఎడారి ఇసుక నేలల నుంండి సుంందరము, 
సుకుమారము, సున్నిితమైన   వలపు  సుమంంగా విరిసి, అంందము  అపూర్వవము. 
అపురూపము ఐన సాహితీ ప్రక్రియగా ఎగసిన గజల్ మన తెలుగు ఎదల 
లోగిళ్ళళ. మెరుస్తోోన్నన రసాత్మమక రూపాకృృతి.

గజళ్ళళను ఎవరెలా రాసినా... లోతైన భావానికి తగిన  భాషా 
సౌంందర్యాాన్నిి అద్దిి అర్థథగాఢతను, కవితాత్మమకతను  ఆత్మమగా నిలపగలిగినపుడే 
అది అర్థథవంంతమైన ఔచితీ వంంతమైన గజల్ అవుతుంంది. నిజానికి గజల్ కు 

గజల్ ...భావుకతా 
సౌంందర్యం�ం

శీ్రీమతి రాజా వాసిరెడ్డిి  మల్లీీ శ్వవరి 
& 98665 83907
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కాఫియా ఎంంత ముఖ్యయమో  భావుకత అంంతే 
ముఖ్యుంం�. ఆపై కవితాత్మమకత ముఖ్యం�ం.

భావుకత అంంటే… ఎవరికి కలుగని ఓ 
చక్కకని ఊహను అనన్వవయము, అనౌచిత్యయము 
లేక అంందంంగా అంంతవరకు ఎవరు చెప్పపని 
విధంంగా  చేప్పేే అంంశంం గురిం�చిన లోతైన 
అవగాహనతో వినూత్నం�ంగా  చెప్పపటమే లేదా 
వర్ణిం��చటమే భావుకత అనేది నా అభిప్రాయంం. 
అంందమైన భాష, అంందునా అర్థథగాఢతను 
సొంంతంం చేసుకున్నన భాష అపురూప  
సౌంందర్యాాత్మమక భావుకత, కవితాత్మమకత ఉన్నన 
గజళ్ళేే కాలానికి నిలబడతాయి అన్ననది నిజంం.

వెన్నెెలను వర్ణిం��చే ఈ గజల్ ను చూస్తేే… ఇంందులో ఇంంతవరకెవరు 
వర్ణిం��చని విధంంగా సరికొత్తతగా వెన్నెెలలోని పదకొంండు ఛాయలను అద్భుుతంంగా 
వర్ణిం��చబడిన  గజల్ ఇది.

“ఎంంత కాంంతి చింందో ఎన్నిి కళల ఛంందో హాయి వింందో నే నిశివెన్నెెలనే
కాగేటి కాలపు క్రతువుల కొలుపుల చిత్రాలు కనలేని 
 మసి వెన్నెెలనే…” అంంటూ సాగిన ఈ గజల్ మిస్రాలలో
పసిపాప ఫాలాన గీర్బొొట్టుు పసదనమై పలుకరిం�చె పసి వెన్నెెల నే
వలపు వేళ వయసు వయారి వలకాకను పెంంచే కసి వెన్నెెల నే
మహర్షుులనైనా వశపరచుకొంంటూ ఉత్సుుకత రేపే ఉసివెన్నెెల నే
ముద్దదలుగ రాలె అవధి కాని చీకటిని వేటేసె తళుకు అసివెన్నెెల నే
స్వవప్నన సరిగమల జోలగ మారి వింంత బాపి సాంంత్వవన నిడు వసివెన్నెెల నే
కం�దువలె మారి సుమాలె రాలి కళలే కళవళపడిన నే శశి వెన్నెెల నే

ఇలా   ఇంంకా మిసి వెన్నెెల, ససివెన్నెెల, నుసి వెన్నెెల అంంటూ  సాగిన ఈ గజల్ 
ఎంంత భావుకతను, గజల్ లో ఉంండాల్సిిన గజలియత్ ను ఒలకబోసింందో… 
ఈ గజల్ లో వాడిన ఎన్నోో కొత్తత పదాలు సరికొత్తత భావుకతకు అద్దంం� పట్టేేవే. 
కాగేటి కాలపు క్రతువుల కొలుపుల చిత్రాలు… అనేదెంంత నూతన అభివ్యయక్తోో. 
అంంతే కాదు ఉదయంం వేళ, సాయంంత్రంం వేళ అంంటుంంటాంం.  కాని ఇక్కకడ వలపు 
వేళ… అనే ఓ కొత్తత పదబంంధంం అద్భుుతంంగా వాడబడింంది. “ముద్దదలుగా రాలె 

కాగేటి కాలపు 
క్రర తువుల కొలుపుల 

చిత్రాా లు అనేదెంంత 
నూతన అభివ్యయక్తోో . 

అంంతే కాదు 
ఉదయంం వేళ, 

సాయంంత్రంం � వేళ 
అంంటుంంటాంం. 

గజల్ ...భావుకతా సౌంందర్యం�ం
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చీకటి” వంంటి ఉహ సుంందరమైనదే. విరహము 
అనే అర్థాాన్నిిచ్చేే వలకాక అనే అచ్చచ తెనుగు పదంం 
ప్రయోగమెంంత అర్థథవంంతంంగా ఔచితీవంంతంంగా 
ఉంందో అని అనిపిస్తోంం�ది కదా.

   ఒకనాడు  భిన్నన ప్రణయానుభూతులైన 
విరహ వియోగాది భావ పరిమళంంతో, ప్రకృృతి 
సౌంందర్యయము, అతి సుకుమారమైన మనసు 
మార్దదవ స్వవభావ సరసత ఇత్యాాది కోమల 
తలపుల అలరారిన గజల్ ఈనాడు భిన్నన వస్తుు 
ప్రాధాన్యయతను సంంతరిం�చుకొంంది. సమాజ 
స్థిితిగతులు, సమాజ సమస్యుులు, వ్యయక్తుులు మొదలైన అంంశాల సింంగారాతో 
సృృజనగావింంచబడుతోంంది. అంందుకే నేడు గజల్ సహజ పరిమళాన్నిి కోల్పోోయి, 
రసనిష్ఠఠలేని, హృృదయాన్నిి రసావిష్కకరణతో రసప్లాావితంం చేయలేని రసాకృృతి 
కాక రసహీనమౌతోంంది.

ఆద అనుగు కం�పన ప్రకం�పనాలతో  ఆవిర్భభవింంచే… అనుభూతింంపచేసే 
ఆవిష్కకరిం�చే  ఆర్ద్రర�త, ఖేద, మోద మోవిగా, స్వాంం�త సాంంత్వవనా ఔషధంంగా, 
నాజూకైన సాహితీ ప్రక్రియగా గజల్  నిలవాలి. 

    ఐనా… శబ్దాార్థథ భావుకతా సౌంందర్యాాభివ్యయక్తిితో వర్ణణ సింంగార శక్రధనువై 
కళలీనుతూ మమతా మధూళికను కురిసి  ఎదలను తడిపే పూల వల్లలరైన గజల్ 
లో    నల్లలగా ఉంండే చీకటి రాత్రిలో మిణుగురులు తిరుగుతూ ఉంంటాయి అంంటూ 
మామూలుగా మాట్లాాడుకునే మాటల్లాా కాక చిరు చీకటి కటిక చీకటి కారు చీకటి 
వంంటి పదాలతో చెప్పపటంం కాక హృృద్యయ భావుకతనొలికే పదజాలంంతో  రాత్రిని 
వర్ణిిస్తూూ చదువరుల్నిి నూత్నన భావనా లోకానికి తీసుకెళ్తుున్నన వర్ణణనా తీరును 
చూడంండి ఇలా...

ఈ రేయి చీకటి కసిమసినే కళ్ళళలో నింంపుకుంంటోంంది
తనను తానే వెలుగుల వెల్లిి వైపునకే నెట్టుుకుంంటోంంది
క్షణద క్షణాల క్షణికల కణికల పూలను గంంపకెత్తుుతోంంది  
కిరణాలనె అల్లుుకోవాలని కాలాన్నిి తోసుకుంంటోంంది
క్షమ మిణుగురుల మిలమిలల అంందాల మిసిమిని
అయోమయమై

ఈ రేయి చీకటి 
కసిమసినే కళ్ళళలో 
నింంపుకుంంటోంంది

తనను తానే 
వెలుగుల 

వెల్లిి  వైై పునకే 
నెట్టుుకుంం టోంంది

గజల్ ...భావుకతా సౌంందర్యం�ం
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పిలుపవక అలసిన ఆదతొ ఆవేశమై  కొట్టుుకుంంటోంంది
జగతిని గెలవాలని నిద్రను తోడుగా తెచ్చుుకున్నన యామి
ఓటమి నే రుచి చూపిన నిదురను తానే మోసుకుంంటోంంది
చీకటంంటి  గబ్బిిలంంలా తలకిం�దులుగా వేలాడే రెయి
తన మక్కుువ చిక్కుు చిక్కిి వరాళి రాగంం పాడుకుంంటోంంది
శోకము సన్నాాయిని ఊదుతూనె సుషుప్తిిని రేపే రమ్యయ
జీవుల తూగులాటను సంంబరం�గానే చూసుకుంంటోంంది

ఈ గజల్ ను చదివిన తదుపరి ఓ పదబంంధంం కాదు… ఓ షేర్  కాదు… 
రాత్రి కున్నన వేరువేరు పేర్లేే కాదు… గజల్ ఆసాంంతంం ఆపాత మధురమై  చీకటి 
కసిమసి, కిరణాలనె అల్లుుకోవటంం, మక్కుువ చిక్కుు చిక్కిి, శోకము సన్నాాయిని 
ఊదటంం వంంటి అద్భుుత పదచిత్రాలే కాకుంండా; క్టటణద క్షణాల క్షణికల కణికల 
వంంటి శబ్దద సౌంందర్యం�ంయుతమై ప్రతి శేర్ భావ చిత్రాల చిత్రలిపి శృం�ంగారమై 
పాఠకుల మానసాలకు హాయి పూత పూస్తూూ చక్కకని గజలియత్ తో పరిమళిం�చే 
గజల్ ఇది.  రాత్రిని ఇంంత పరవశంంతో రమణీయ భావుకతా రమ్యయ రాసంంగా  
ఎవరు నిర్వవచింంచ లేదేమో.  ఎంందుకం�టే… రాత్రి ఇన్నిి పనులు చేస్తుంం�దనే 
ఊహ  ఎంందరిలో కలుగుతుంంది. నిజంంగా ఈ తలపులు ఎవరు నడవని దారులే. 
అంందుకే ఏదో ఒక శేర్ కాక గజల్ ను మొత్తంం� తీసుకోవాల్సిి వచ్చిం�ంది.

గజల్  పైన చెప్పుుకొన్నన అన్నిి అంంశాలతో పాటుంండే తాత్విికతాభివ్యయక్తిి 
మనసును ఆకట్టుుకుంంటుంంది. మరి తాత్విికత అంంటే… వ్యయక్తిి, మనసు, 
కవిత్వం�ం, సమాజంం ఇత్యాాది అంంశాల పట్లల లోతైన అవగాహనతో అంందంంగా 
సృృజనగావింంచటమే తాత్విికత కదా. 

రాహిత్యయపు సీమల వెర్రియై వెర్రిగా  సంంచరిస్తూూ… రాహిత్యాాన్నిి సున్నిిత 
సాహిత్యం�ంగా మార్చుుకున్నన ఓ మనసు తాత్విికతా రాగాన్నిి ఆలపింంచిన వితమెలా 
ఉంందో… ఆ మనసెన్నిి ప్రశ్ననలమయమో సంంచయమో చూద్దాంం�. మిణుగురు 
వంంటి ఓ మనసు పరిపరి విధాల ఎలా అనుకుంంటుంందో... ఇలా...

మిణుగురునై తిరుగుతునె ఉన్నాా గమ్యంం� చూపేదెవరో
కుదురు లేక కుములు నా కునుకు ఉనికేదో తెలిపేదెవరో
సహతో సహా సర్వం�ం సహ్యయమౌ సౌజన్యయ సౌభాగ్యాాన్నిి
నను నే మరచేంంత చలువ వెన్నెెలగ నాపై ఒంంపేదెవరో
రెప్పపపాటులో దాగిన గడియలన్నిి రే వెలుగుచుట్టూూనే

గజల్ ...భావుకతా సౌంందర్యం�ం
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భూమ్యాాకాశాల భృృకుటి విభల భవ్యయమై గడిపేదెవరో
విచయమే లేని విడ్డూూరాల విలువల విషయ వితమేదో
సంంచలిత కాలాన విస్మమయ సంంచయాలు నింంపేదెవరో
పత్రాల్లాా రాలుతూ పర్వాాలవని ప్రాణ ప్రభలెన్నోోలె
ప్రభవ విభవల ప్రవాహంంగ పర్వెెత్తుుతునె ఆపేదెవరో

  గాఢత, గూఢత, నవ్యయ తాత్విికతా 
నిలయమీ  గజల్. దీనిలో కుదురు లేని కునుకు, 
కునుకు ఉనికి, రే వెలుగు, ప్రాణ ప్రభలు 
వంంటి పదబంంధాలు ఎంంత ఔచితీవంంతంంగానో 
వాడబడటంం విశేషంం. అంంతే కాదు 
*భూమ్యాాకాశాల భృృకుటి విభల* వంంటి చక్కకని 
గొప్పప ఊహల వింందుతో *సహతో సహా సర్వం�ం 
సహ్యయమౌ సౌజన్యయ సౌభాగ్యాాన్నిి* అనే షేర్ అక్షర 
రమ్యయతనే కాదు అర్థథ సౌంందర్యాానికి పెద్దద పీట వేసింంది. ఇంంకా ప్రాణ సంంబరాలు 
లేదా ప్రాణ కాంంతులు పర్వాాలవకనే అంంటే పంండుగలవకనే ఎంండినాకుల్లాా రాలి 
పోతున్నాాయి. అంంతేనా ప్రభవ విభవ అనేవి మనంం అనుసరిం�చే అరవై ఏళ్ళళలో 
మొదటివి. కాలంం అలా  సంంవత్ససరాల ప్రవాహంంగా సాగిపోతూనే… దాన్నిి 
ఆపేదెవరు… అంంటూ గాఢ తాత్విికతా స్ఫూూర్తిితో అడిగే ప్రశ్ననలలోని అభివ్యయక్తిి 
నవ్యయ నవ్యాాభివ్యయక్తిి ఆకర్షషణీయంంగా ఆలోచింంప చేసేవిగా  ఉన్నాాయి.

ఒక మనసు మరొక మనసుకు నిజంంగా అర్థథమౌతుంందా… అంందులో 
ఆ మనసు  ప్రేమింంచే మనసైనా… మనిషైనా… నే నీ కోసమేనన్ననది ఎవరికి 
తెలుసనే బేలతనంంతో పాటు… తన మనసునెవరు తెలుసుకోగలరు అనేది 
ఎవరికి ఎరుక… అంంటూ మామూలుగా  ప్రశ్నిం�ంచే తీరు కాక ఆ వేదనాభివ్యయక్తిి 
ఎంంతో భావుకతతో సౌమ్యయ రమ్యయ రుచిరార్థథ పదాల నెంంత హృృద్యం�ంగా దాగుంందో 
ఈ గజలులో. నీకోసంం నే ఏమేమయానో నీతో పాటు ఎవరికి ఎరుక ..ఎవరికీ 
ఎరుక లేదనే అర్థం�� లోనే * ఎవరికి ఎరుక * అనే పదాలు వాడబడ్డాాయి. ఆ 
లోతుదనమేంంటో... ఇలా...

వెన్నెెల డోలియనై కౌగిలింంతనై నీ భావాలకెం�త  ఊతమయానో ఎవరికి ఎరుక
నీ భావ నవ్యయత కోసంం  వర్ణణనా పదములకు ఎంంత ధానమయానో ఎవరికి ఎరుక
చూపంంటే వితాకునిస్తూూ వివరణకం�దని వివిధ విమల భావాలు మీటె వీణ కదా

ఒక మనసు మరొక 
మనసుకు నిజంంగా 

అర్థథ మౌతుంందా 
అంందులో ఆ మనసు  
ప్రేేమింం చే మనసైై నా

గజల్ ...భావుకతా సౌంందర్యం�ం



100జులైై -సెప్టెంం �బర్ 2025

నా చూపు తీవెల నిన్ననల్లిి ఎంంతగా నీ మది 
సాంంత్వవనా గీతమయానో ఎవరికి ఎరుక
కాలానికే తెలుసు క్షణద రూపాలేవొ 
సారపారాలేవొ వికసిత జ్ఞాానధానలెవొ
వేళ నిన్ననలకువ చేసి అలజడి రేప నిను ఓదార్చేే 
ఏ రాగమయానో ఎవరికి ఎరుక.

ఈ గజల్ లో వెన్నెెల డోలియ, వర్ణణనా 
పదములు, చూపుతీవెలనే పదంం చిత్రాలే కాక 
చూపూను వీణగా చెప్పపటంం కొత్తతగ ఉంంది.

మరో గజల్ నింంగిని వస్తుువుగా తీసుకుని  
ఎంంతటి భావయుక్తం�ంగా కళాత్మమకం�గా 
కవితాత్మమకం�గా జిలుగు పదాల మేలి తలుపుల  
వన్నెెలీను వర్ణణనా మాలగా మనసును దోచే హేలగా మన ముంందుంంచబడింందో... 
జిలుగు ఊసుల వెలుగుతో ఈ గజలెంందర్నిి  ఆకఃఃట్టుుకుంంటుంందో తెలియంండిలా...

 నింంగి నిలువెల్లాా నీలాంంజనాన్నిి  పూసుకుంంది  చూశావా (ఆకాశంం 
నల్లలగా ఉంంటుంంది.  నీలాంంజనంం అంంటే కాటుక నల్లలగా ఉంంటుంంది. ఆకాశంం 
కాటుకను పూసుకుని నల్లలగా ఉంంది చూశావా అనే నవ్యయ చిత్రాన్నిి మన కళ్ళళ 
ముంందుంంచింంది. అసలీ గజల్ అంంతా సొగసులీను భావ చిత్రాల మయమే)

 హృృద్యయ శ్వేేత వర్ణణ మేఘ సుమాలనే కోసుకుంంది చూశావా
మక్కుువ మీర గాను విలువైన పాలపుంంతల ముంంతలలోని
వెలుగులనొలుక సుంంతైన తనపై పోసుకుంంది చూశావా
ఏళ్ళుుగా రాలకుంండా ఉన్నన తారామణులను ఇంంకొకరికి
ఈయకనే తమకాన తనలోనే తోసుకుంంది చూశావా
చినుకు చింందింంచేటి చెలువమంంతా తనదేనంంటూ తెలుపుతూ
చినుకు దారి సంంబరాన్నిి తువ్వవరలో చూసుకుంంది చూశావా
మల్లీీ! చిలమిలికలనె కాదు శక్రధనువుల జిలుగు సొగసులతొ
ప్రేమారగా తనకు తానే దిష్టిి తీసుకుంంది చూశావా

శ్వేేత వర్ణణ మేఘ సుమాలు, పాలపుంంతల ముంంతలు, దిష్టిి తీసుకోవటంం 
వంంటి సొంంపైన పదప్రయోగ భావ ప్రకటనా పద్ధధతి బాగుంంది కదా. ఇంంకా  
తనపై పోసుకుంంది, తనలోనే తోసుకుంంది వంంటి వ్యయక్తీీకథణలో మనిషికి సహజ 

శ్వేేత వర్ణణ  మేఘ 
సుమాలు, 

పాలపుంంతల 
ముంంతలు, దిష్టిి  

తీసుకోవటంం 
వంంటి సొంంపైై న 

పదప్రర యోగ భావ 
ప్రరక టనా పద్ధధతి  
బాగుంంది కదా.
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గుణ మైన స్వాార్థాాన్నిి నింంగి చూపినట్టుు చెప్పపటంం సహజంంగా ఉంంది.

పైన పేర్కొొన్నన గజళ్ళళన్నీీ అద్భుుత ప్రతీకలతో, అనూహ్యయమైన ఇమేజనరీతో, 
అనన్యయ సామాన్యయమైన భావుకత… సౌంందర్యాాత్మమక కవితాత్మమకత… తాత్విికతా 
తటిల్లలత ఇత్యాాది అలంంకారాలతో  గొప్పప పద సంంపదతో కూడిన కడు కొత్తత  
రచనా శిల్పప విన్యాాసమే పాఠకులను మురిపిస్తుంం�ది.

కనుక గజలంంటే  కేవలంం పదాల కూర్పుు చేర్పుు  పేర్పుు  కాదు… గజలంంటే 
అదో అంందమైన అచ్చచరలాట. అగరు పాట, వెన్నెెల ధూపంంలా  అదో మోహనగా 
మోహనంంగా మనసునల్లుుకునే… మురువుగొలుపు మైకపు పాట.

గజల్ ...భావుకతా సౌంందర్యం�ం

“ What can the schools do to defend democracy? 
Should they preach a specific political doctrine? I 
believe they should not. If they are able to teach 
young people to have a critical mind and a socially 
oriented attitude, they will have done all that is 
necessary. ” 

                                                            - Albert Einstein
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 మానవ మనుగడకు మూలంం ప్రేమ. జీవనలతకు  “ప్రేమ” ఫలంం వంంటిది. 
ప్రకృృతి ప్రేమ మయంం. మానవుడు ప్రకృృతిలో భాగంం. మన కం�టికి చూపును 
ప్రసాదింంచి వెలుగులోకి నడిపింంచే రవి కిరణంం, దాహార్తిిని తీర్చేే నదీమతల్లుులు, 
స్వేేదంం తుడిచి సేదదీర్చేే చల్లల గాలులు, పరిమళాలు పంంచి పరవశింంపజేసే 
పూబాలలు , వెన్నెెల పంంచే జాబిలి. ఇలా  ఎక్కకడ చూసినా నిస్వాార్థథ ప్రేమ 
జాలువారుతూనే ఉంంటుంంది.

  మానవ హృృదయంం కేవలంం నాలుగు గదులున్నన రక్తతమాంంసాల ముద్దదకాదు. 
అంందులో ఎక్కకడో మనస్సుు ఉంంటుంంది. అది ఇంంద్రియగోచరం� కాదు. అది 
శూన్యయపాత్ర. మనంం దానిని ప్రేమతో నింంపాలి. నిజమైన ఆనంందానికి హేతువు 
ప్రేమ. సకల రుగ్మమతలకు దివ్యౌౌషధంం ప్రేమ.

  లౌకిక సుఖాలన్నిం�ంటికన్నాా ప్రేమానుభూతి చాలా గొప్పపది. ప్రేమ అంంటే 
ఆకర్షషణ కాదు. అంందలేదని నలిపివేసేది కాదు. “ఎక్కకడ ఉన్నాా ఏమైనా నీ 
సుఖమేనే కోరుకున్నాా” అంంటూ ఎదుటివారు చల్లలగా ఉంండాలని కోరుకునేదే 
అసలైన ప్రేమ.

“వలపెరుంంగక బ్రతికి కులికి మురిసేకం�టే
వలచి విఫలమ్మొంం�ది విలపింంప మేలురా”
అంంటారు బసవరాజు అప్పాారావుగారు. ఇటువంంటి ప్రేమతత్వవమే నింండి 

ఉంంటుంంది తెలుగు గజళ్ళళలో. 
 లలిత మనోహరమైన హృృదయరం�జకమైన, “గజల్” ప్రేమ ప్రకటనకు 

అనువైన కవితా ప్రక్రియ. నేడు సామాజికమైన అంంశాలెన్నోో గజల్ లో 
చోటుచేసుకున్ననప్పపటికీ,  “ప్రేమ” దే అగ్రస్థాానంం.

 గజల్  అనంంతమైన ప్రేమకథ.  గజల్ లోని ఈ ప్రేమ రెం�డురకాలు . 

తెలుగు గజల్ - 
పే్రేమతత్త్వవ �ము
శీ్రీమతి విజయలక్ష్మిి కంందిబంండ
& +1 925 487-6021



103జులైై -సెప్టెంం �బర్ 2025

మానవుల మధ్యయ  ప్రేమ, భక్తుునికి భగవంంతునితో 
ప్రేమ… ఈరెం�డింంటిలో విరహమేగాని 
సంంయోగంం లేదు.

 గజల్ ఒక అనంంతమైన ప్రేమగాథ. 
“కథచెప్పేేవాడు మధ్యయలోనే విరమిస్తాాడు కాని కథ 
మాత్రంం కొనసాగుతూనే ఉంంటుంంది” అంంటారు 
“ఉర్దూూసాహిత్యయ సౌరభంం” లో అల్లూూరి వేంంకట 
నరసింంహ రాజుగారు. 

ప్రేయసీ ప్రియులలో సాధారణంంగా 
ప్రియునిదే గజల్ లోని స్వవరం�. ప్రేయసిపట్లల తన 
ప్రణయాన్నిి ప్రకటింంచడమే గజల్. ప్రణయ 
మాధుర్యాాన్నిి ప్రియురాలికి చూపింంచడంం కోసంం ప్రయత్నం�ం చేస్తూూనే ఉంంటాడు 
ప్రియుడు. అతని ప్రేయసి అపురూప లావణ్యయవతి. ముగ్దదమనోహరి. ఆమె 
ఉలకదు. పలకదు. ఆమె క్రీగంంటి చూపుకోసంం యుగాలైనా నిరీక్షిస్తాానంంటాడు . 
గజల్ లో  ప్రేయసి లేదా భగవంంతుడు అలభ్యయ. అతనిది మధుర బాధ. ఆ ప్రేమకు 
అంంతులేదు. స్వాార్దద చాయలంంటని అమలిన ప్రేమ. ఇటువంంటి ప్రేమతత్త్వాా�న్నిి  
ప్రదర్శిం�ంప జేస్తూూ, రచింంచిన తొలి తెలుగు గజల్ కవి డా.దాశరథి .

తొలి తెలుగు గజల్ 
“వలపునై నీహృృదయసీమల నిలువ వలెనని ఉన్ననది!
పిలుపునై నీ అధరవీధుల పలుకవలెనని ఉన్ననది!
చైత్రమాస నవోదయమ్ముున చల్లలగాలికి ఆడుతూ..
పువ్వుునై నీకొప్పుులోనే నవ్వవవలెనని ఉన్ననది!”
 ఈ గజల్ లో  తన ప్రేయసి పట్లల గల ప్రేమను, అంంతులేని తపనను 

మనోజ్ఞంం�గా, సుంందర సుకుమారం�గా, పూవు తాకినంంత మెత్తతగా వ్యయక్తతపరిచిన 
తీరు గమనింంచదగినది. ప్రేయసి హృృదయంంలో  చోటు సంంపాదింంచాలని, ఆమె 
పెదవులపై పిలుపుగా నిలవాలని అతని బలీయమైన కోరిక  వ్యయక్తతమవుతోంంది. 
షేర్ లో గమనిస్తేే  పువ్వుునై ఆమె కొప్పుులో నవ్వాాలంంటాడు. ప్రియుడు పూవుగా 
మారి ప్రేయసి కొప్పుుపై చేరడంం చదువరి మనసు ఊయలవుతుంంది.

గజల్ పరదాపద్దదతి  పాటింంపబడే  అరబ్బీీ పార్సీీ వాజ్మమయంంలో పుట్టిిపెరిగి, 
ఉర్దూూలో ప్రవేశింంచి ఆ భాషకే గౌరవాన్నిి తెచ్చిిపెట్టిిన ప్రక్రియ. గజల్ లో  

తెలుగు గజల్ - ప్రేే మతత్త్వవ� ము

వలపునైై  
నీహృృదయసీమల 

నిలువ వలెనని 
ఉన్ననది!

పిలుపునైై  నీ 
అధరవీధుల 

పలుకవలెనని 
ఉన్ననది!
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అంంగాంంగ వర్ణణనలకు స్థాానంం లేదు. శ్రీ దాశరథి 
గారు అదే సాంంప్రదాయాన్నిి పాటిస్తూూ 
తేలుగులో గజల్ ను నడిపింంచారు.

“అంంతుచిక్కకని అంందమంంతా గంంతులేసే 
రీతిగా…

చక్కకనౌనీ బొమ్మమనొక్కకటి చెక్కక వలెనని 
ఉన్ననది!”

“అంందంం గంంతులేయడంం” అనే భావంం 
చదవగానే పాఠకుని గుంండె గొంంతు  ఈలలు 
వేస్తుంం�ది. అనిర్వవచనీయమైన ఆనంందానుభూతికి లోనవుతారు పాఠకులు. ఆమె 
అపురూప లావణ్యాాన్నిి బొమ్మమ చెక్కాాలని ఉంంది అంంటారు.” ఇక్కకడ “ఆమెను”  
మరోదృృష్టిితో చూస్తేే, ప్రతిప్రాణిలోను ఉంండి బయటకు కనిపింంచని, ఎంంత 
ప్రయత్నిం�ంచినా అంంతుచిక్కకని ఆ భగవంంతుని రూపంం చెక్కాాలి అనే తాత్విిక దృృష్టిి 
కనిపిస్తుంం�ది.

అలాగే చివరిషేర్
ముగిసిపోయిన కాలమునకే పదును కలిగే రీతిగా
నేను నీవై నిఖిల జగములు నింండ వలెనని ఉన్ననది!
నిశితంంగా పరిశీలిస్తేే, బ్రహ్మాంం�డమంంతా నింండి ఉంండేది భగవంంతుడు. 

‘‘నేను నీవు కావడంం” అంంటే ఆ ఆరాధన, ఆప్రేయసి భగవంంతుడు. అమ్మమవారు. 
భగవంంతునిలో లీనంం కావడంం. పై షేర్స్్ లో లౌకిక మైన ప్రేమ కనిపింంచినా, ఈ 
షేర్ తో ఆయన  అలౌకికమైన ప్రేమభావన అని అర్థథమవుతుంంది. దీనినే సూఫీ 
సంంప్రదాయంంలో “ఇష్క్్-ఎ-హకీకీ” అంంటారు.

 మన తెలుగు సాహిత్యం�ంలో ప్రబంంధ కవుల, భావ కవుల  ప్రేయసి వర్ణణనలకు, 
గజల్ కవుల ప్రేయసి వర్ణణనకు ఎంంతో వ్యయత్యాాసంం కనిపిస్తుంం�ది.

“కడుహెచ్చుు కొప్పుు దానిన్
గడవన్ జనుదోయి హెచ్చుు; కటియన్నిిటికిన్
గడు హెచ్చుు: హెచ్చుు లన్నిియు
నడుమే పసలేదుగాని నారీమణికిన్”
ఇది చేమకూర వేంంకటకవి విజయ విలాసంంలో స్త్రీీ అంంగాంంగ వర్ణణన.

ముగిసిపోయిన 
కాలమునకే పదును 

కలిగే రీతిగా
నేను నీవైై  నిఖిల 

జగములు నింండ 
వలెనని ఉన్ననది!

తెలుగు గజల్ - ప్రేే మతత్త్వవ� ము
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గజల్ లో ప్రేయసి పట్లల ఆరాధన, గౌరవంం, 
శ్రుతి మింంచని శృం�ంగార వర్ణణన, ఆమెపట్లల గల 
సభ్యయతా సంంస్కాారాలు ఎలా ప్రదర్శిితంం చేయాలో 
చూపింంచారు దాశరథి. ప్రక్రియా మూలాలు 
చెడకుంండా ఉర్దూూ గజల్ సంంప్రదాయంంలో 
తెలుగు గజల్ ను నడిపింంచి తరువాతి తరాల 
గజల్ కవులకు మార్గగనిర్దేేశనంం చేశారు.

“భూమికి స్వవర్గం�� దింంచడమేగా 
ప్రేమింంచడమంంటే!

ప్రేమశ్వాాసగా బ్రతకడమేగా 
జీవింంచడమంంటే!”

ఇది రెం�టాల వెంంకటేశ్వవరరావుగారి ప్రేమతత్వం�ం.
స్వవర్గగమేదో ఉంందని ఊహలో్లో బ్రతకడంం కం�టే, ప్రేమతో జీవిస్తేే ఈ భూతలమే 

స్వవర్గగమవుతుంందంంటారు. 
 షేర్
“తన పేరుమీదే మనసుపడి మారినది గుంండెసవ్వవడి…
కానిమాట కాదా వలపుకున్నన భక్తిి గొప్పపదంంటే”
గుంండె ఆమె పేరుమీదే మనసుపడి ఆపేరు తన సొంంతంం చేసుకుంందట. 

తన సహజమైన  శబ్దాాన్నిి వదిలేసి ఆమె పేరును ఉచ్చచరిస్తోంం�దట. గుంండె 
నింండిపోయిన ప్రేమకం�టే భక్తిి గొప్పపదని అనగలమా? ప్రేమలో బ్రహ్మాానంందంం 
పొంందడంం అంంటే ఇదే.

కథ ముగిసినా ఆపాత్ర మనసును వీడనేలేదు!
సుడిగాలి లోనూ బాష్పప కుసుమంం వాడనే లేదు!
డా:పెన్నాా శివరామకృృష్ణణ గారి గజల్ లోని మత్లాా. “కథముగిసిపోతున్నాా” 

అనే మాటతో ప్రేమికుని చివరి మజిలీ వరకు ప్రేయసి నిరీక్షణ లోనే ఉన్నాాడనే 
ధ్వవని గోచరిస్తుంం�ది. సుడిగాలి పద ప్రయోగంంతో మృృత్యుుసమయంంలో కూడా 
ఆమెకోసంం తన కన్నుుల తడి ఆరనేలేదనే భావంం, ప్రియుని నిష్కకల్మమషమైన ప్రేమ, 
అంంకితభావంం దృృశ్యయమానమవుతుంంది. చదువరుల గుంండె పట్టేేస్తుంం�ది.

తన పేరుమీదే 
మనసుపడి 

మారినది 
గుంండెసవ్వవడి

కానిమాట కాదా 
వలపుకున్నన భక్తిి  

గొప్పపదంంటే
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 షేర్
హారతైన బతుకులోని ధన్యయత ఎంంతటిదో...
ఏ జడ కోరని రబ్బబరు పువ్వుులకేం� తెలుసు!
ప్రేమకోసంం ఆహుతైతే ఏమిటి 

ప్రేమానుభూతి  పొంంది తీరాలి. ప్రేమింంచు 
ప్రేమకై అంంటారు. ఎంంతటి ఉదాత్తత ప్రేమ. ప్రేమ 
పరిమళంం  ఆస్వాాదింంచని మనిషి ఏ జడ మెచ్చచని 
రబ్బబరు పూవు వంంటివాడు. ఎంంతటి గజలియత్ 
పంండింంచారు ఈ మహాకవి.

గజల్ లో ప్రేమ తత్వాాన్నిి మెరిపింంచిన మరో కవి శ్రీ రసరాజుగారు.
 షేర్
వెన్నెెల్లోో ఎంంత వేడి ఊరేగింందో…
ఆమె చూపు కనిపింంచని నిప్పుురవ్వవ కాదా!
ప్రియుని నిరీక్షణలో వేడి నిట్టూూర్పుులతో వెన్నెెల వేడెక్కిం�ంది. చూపు 

కనిపింంచని నిప్పుురవ్వవ అనడంంతో  ఆమెను చూసి ఆరాధింంచడమేకాని స్పపర్శిం�ంప 
వీలులేదనే భావన కనిపిస్తుంం�ది. గజల్ ప్రక్రియలో ప్రేయసిని కలుసుకోవడంం 
ఉంండదు. ఆమె రూపాన్నిి ముద్రింంచుకొని విరహ మాధుర్యాాన్నిి అనుభవింంచడమే. 
విసుగు విరామంం లేకుంండా, నింందారోపణలు వేయకుంండా, కోపంంలేనీ తాపంంతో 
నిరీక్షణలో జీవింంచడమే గజల్ ప్రత్యేేకత.

శ్రీ తటపర్తిి రాజగోపాలాచారి గజల్ లోని ప్రేమతత్వాాన్నిి  చూద్దాంం�.
కనులముంందు వెన్నెెల వాన కనికరిం�చి ఎన్నాాళ్ళళయింందో!
కనులలోని కలువలేమ కదలి వచ్చిి ఎన్నాాళ్ళళయింందో!
వెన్నెెలంంత చల్లలనైనా ప్రేయసి కనుల ముంందే ఉన్నాా కదిలి రాదు, కన్నెెత్తిి 

చూడదు. అది విరహ జ్వాాల. మధురబాధ. పొంందు కోసంం ఆనంందంంగా 
ఎదురుచూస్తాాడు, ఆరాటపడతాడు, తన విరహ బాధ ఆమెకు తెలిస్తేే బావుంండు 
అనుకుంంటాడే కాని ఇసుమంంత కోపంం కూడ చూపింంచడు. తన ఆగ్రహానికి ఆమె 
నలిగిపోకూడదు అనుకుంంటాడు.

ప్రిి యుని నిరీక్షణలో 
వేడి నిట్టూూర్పుు లతో 
వెన్నెెల వేడెక్కిం�ంది. 

చూపు కనిపింంచని 
నిప్పురవ్వవ అనడంంతో  

ఆమెను
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మత్లాా
మరణాన్నిి సైతంం పాట గానే పాడుకుంంటాను!
నీ రాకకోసంం వేయి జన్మమలు వేచి ఉంంటాను!

షేర్
సంంధ్యయ వెలుగుల నీడలే నీ క్రీడలైతె అవ్వవనీ..
నీ జాడ కోసంం సృృష్టిినే వడబోసుకుంంటాను!
ఇది శ్రీ సూరారం� శంంకర్ గారి గజల్.
జననమరణాల బెంంగలేదనీ  ప్రేమకోసంం వేయి జన్మమలైనా తపిస్తూూనే 

ఉంంటాననటంం, ప్రియురాలు కనపడకుంండా సంంధ్యయ వెలుగులోని నీడలవలె 
ఆడుకుంంటున్నాా, ఆమె జాడ కొరకు సృృష్టిినే వడపోస్తాాననడంం, ప్రియుని  
ప్రేమలోని గాఢత, స్వవచ్ఛఛత స్పపష్టటమవుతుంంది. వీరి గజళ్ళళలోని ప్రేమతత్త్వం��ం 
మనోహరం�.

డా:యంం.బి.డి.శ్యాామలగారి  గజల్  లోని ఒక షేర్
“అడుగులోనూ అడుగు వేసి నడవకుంంటె ఏమాయె..
అణువణువును తన కోవెల చేసెకదా నీ ప్రేమ!”
ప్రేయసిని పొంందలేకపోతే ఏమి తనువులోని అణువణువు తానే 

ప్రతిష్టింం�పబడిన కోవెలనే చేసింందే ప్రేమ. ఒకానొక ప్రేమోన్మాాదంంలో  ఊహామయ 
లోకం�లో,  ప్రేయసితో  జరిపే ఏకపక్ష సంంభాషణ గజల్.

శ్రీ అబ్దుుల్ వాహెద్ గారి ఒక మత్లాా
అద్దెెమెంందుకు నిన్నుుపొగిడే నేనులేనా ఇక్కకడా!
మాటలెంందుకు మనసు చదివే నేను లేనా ఇక్కకడా!
నేనుంండగా నీకు అద్దదమెంందుకు? నిన్నుు ప్రతిబింంబింంచే అద్దాాన్నిి నేనున్నాాను. 

మాటలాడే శ్రమ ఎంందుకు నీకు? నీ మనసు చదివిన నేనున్నాానడంం, ఆమెపట్లల 
గల అవ్యాాజమైన ప్రేమ హృృదయాలను తాకుతుంంది

శ్రీ డా:పోతగాని సత్యయనారాయణ గారి గజల్ లోని మత్లాా చూద్దాంం�.
చూపుల భాషలు వింంటూ నామది ముసిరిన శోకం� మరచిపోయింంది!
రూపున మెరుపులు తింంటూ ఆకలి ఊహలలోకం� నింండిపోయింంది!
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ప్రేయసి చూపుల భాషను వింంటూ మనసు అప్పపటివరకు ముసిరిన 
శోకాన్నిి మర్చిిపోవడంం, రూపంంలోని మెరుపులు తిన్నన ఆకలి ఊహలలోకం� 
నింండిపోయింంది… ఇదే కదా ప్రేమ మహిమ.

శ్రీకొరుప్రోలు మాధవరావు గారి షేర్
ప్రాణమధువు లొలుకుచున్నన ప్రణయరాగ భామినీ!
ప్రణవనాద సుధలుచింందు తలపదెంంత మధురమో!
ప్రాణ మధువులొలుకుచున్నన ప్రణయరాగ భామిని, ప్రణవనాద సుధలు 

చింందుతోంంది… ఆమె లోకమాత. ఆమె తలపు మధురం�. వీరి గజల్ ప్రేయసి 
అనంంత విశ్వాాన్నిి తనలో ఇముడ్చుుకున్నన ప్రేమమయి. బ్రహ్మాంం�డనాయిక.

డా: గడ్డంం� శ్యాామలగారి గజల్ లోని ప్రేమమూర్తిి…
ప్రేమాలయ దీపముగా  నీ మనసున నేనుంంటా...
కఠినమైన హృృదయములో  స్పం�ందననూ కోరుకుంంటు!
దేవాలయంం కాదు ప్రేమాలయంంలో దీపంంలా ప్రియుని మనసులో 

ఉంండడంం... అద్భుుతమైన భావన. అలా ఉంంటూ ఆ ప్రేమకాంంతితో 
కఠినహృృదయంంలో స్పం�ందన కలిగింంచడంం. ఎంంతటి ఉదాత్తత భావన.

నీలోసగమై నీవే నేనుగా నిలిచేద్దాామా ప్రేమికుడా!
నీవే రాగము నేనే గానము కలిసేద్దాామా ప్రేమికుడా!
ప్రేమికులు ఆర్థాానారీశ్వవరులవలె నిలవాలనీ… రాగమొకరై, 

గానమొకరుగా జీవింంచాలనడంం అసలైన ప్రేమతత్వ్వాా�నికి నిదర్శశనం‌‌�.

శ్రీ ఆచార్యయ ముకుంంద సుబ్రహ్మమణ్యయ శర్మమ గారి గజల్ లోని ఒక షేర్…
ఈ లోకమే పూదోటలా మారిం�దిలే నీప్రేమతో!
స్వవప్నాాలలో హేమంంతమే పూసింందిలే నీ ప్రేమతో!
ప్రేమానుభూతి కలిగింంచే పరవశంం ఎంంత అంందంంగా చిత్రింంచారో కదా. –
విజయలక్ష్మి కం�దిబంండ 
షేర్
ఏ స్వవర్గగము అంందింంచును నీతలపుల ఆసుఖమును..
చిన్నిి నువ్వుు ఓపాన్పుుగ విసిరిపోతే ఎలాగా!
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ప్రేయసి తలపులలోని సుఖంం స్వవర్గం��లో కూడా దొరకదట. ప్రేయసి విసిరిన 
నవ్వుును పాన్పుుగా చేసుకొని పరమానంందాన్నిి పొంందుతూ మైమరచి పోతున్నాాడు 
ప్రియుడు.

షేర్
విజయాలకేమిలే తనపాట చాలదూ..
విరహమే గీతమై ఎదనుంండి జారేనే!
ఏ విజయంంలో ఏముంంది? తన పాట చాలు. ఆమె భౌతికం�గా ఎక్కకడ 

ఉన్నాా…  హృృదయమంంతా తానై విరహగీతంం పాడిస్తోంం�దిగా… విరహంంలో 
కాగిపోతూ పరితపింంచడంం, పరితాపంంలోనే పరమానంందంం పొంందడంం గజల్ 
ప్రత్యేేకత.

డా.సి.నారాయణరెడ్డిిగారు సామాజిక పరమైన అంంశాలతో అద్భుుతమైన 
గజల్స్్ వ్రాసి తెలుగు గజల్ విస్తృృ�తి పెంంచారు. అయినా వారు వ్రాసిన…

“అమ్మమ ఒకవైపు దేవతలంంతా ఒకవైపు  
సరితూచమంంటే నేను ఒరిగేను అమ్మమ వైపు...”
అంంటూ వ్రాసిన అమ్మమ గజల్ చదువరులను ఉర్రూతలూగిస్తుంం�ది. 

ఈవిధంంగా  పూవు వంంటి సుకుమారమైన ఆరాధనీయమైన, అద్విితీయమైన 
ప్రేమతత్త్వం��ం గజళ్ళళ ప్రత్యేేకత. ఎక్కకడా ప్రేమ వ్యయక్తీీకరణలో అసభ్యయ పదజాలంం 
కాని, స్త్రీీ పట్లల చులకన భావంం కాని లేని ఆరిపోని అమరమైన దివ్యయప్రేమ 
వాహినియే గజల్.

(ఆధారిత గ్రంంథాలు;  శ్రీ.డా:పోతగాని సత్యయనారాయణ గారి 
“తెలుగుగజళ్ళుు ఒక అధ్యయయనంం”,మరియు వ్యాాసంంలో పేర్కొొన్నన ప్రముఖగజల్ 
రచయితల గజల్ పుస్తతకాలు”)

తెలుగు గజల్ - ప్రేే మతత్త్వవ� ము
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ప్రరణ య గీతి 

నా తీరని కలలాగే మిగులుతోంంది నీవేగా..

తడికన్నుుల  కలతల్లోో  

నింండుతోంంది నీవేగా..

 నీ చూపే చదవనిదా.. మౌనంంలో నా భాషను ..

 మూగ మనసు భావాలను తడుముతోంంది నీవేగా..

కనుపాపకు అలుపులేదు.. ఎదురు చూపు ఆపబోదు..

నిరీక్షణల భారాలను పెంంచుతోంంది నీవేగా..

శిథిలమైై న నిన్ననలలో ఏ జాడని వెతుకుతావు..??

 నిర్దద యగా చెలిమి కోట కూల్చుుతోంంది నీవేగా..

 ఏనాటికి కొడిగట్టట దు..మన ప్రరణ యంం అనుకున్నాా..

సుడిగాలైై  ప్రేే మజ్యోోతి ఆర్పుుతోంంది నీవేగా..

 శిలనుకాను... వలపు నేను..నా తలపుకు శిలువేయకు..

జా్ఞాపకాల కత్తుు లతో గుచ్చుుతోంంది నీవేగా..

చితి మంంటల వేడికి చలి

 కాచుకోకు ఓజ్యోోత్స్నాా�..

మౌనంంతో మదిని కాల్చిి  నవ్వుుతోంంది నీవేగా..

జ్యోోత్స్నన� సుబ్బాా   & 94914 60490
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 తెలుగు గజల్ అనగానే మొట్టట మొదట తలుపుకు వచ్చేే పేరు డాక్టటర్ 
దాశరధి కృృష్ణణమాచార్యుులు. ఉర్దూూ, ఫారసీ భాషలలో ప్రావీణ్యం�ం గల వారు, 
ఫారసీ సాహితీ ప్రక్రియలైన రుబాయి, గజల్ రచనలను తెలుగువారికి 
పరిచయంం చేశారు. గజల్ కు మాత్రా ఛంందస్సుుని నిబద్ధంం� చేసి ముఖ్యయ లక్షణాలైన 
కాఫీయా, రదీఫ్, మత్లాా, మక్తాా, షేర్ వంంటి నియమాలతో ఉర్దూూ గజల్ 
సంంస్కృృతి సంంప్రదాయాలకు దగ్గగరగా, తెలుగు గజల్ ను  సమగ్ర స్వవరూపంంతో 
ఆవిర్భభవింంపజేసిన వారు దాశరథి.

ఆచార్యయ సి నారాయణరెడ్డిి 
గారు ఆ తెలుగు గజల్ ను మరిం�త 
సౌష్టటవంంగా, అంందంంగా తీర్చిి 
దిద్దాారు. కేవలంం శృం�ంగార రసానికే 
కాకుంండా, సామాజికాంంశాలకు 
స్థాానంంచోటు కల్పిం�ంచారు. 
సమాజంంలోని అవకతవకలని, 
అసమానతలని ఎత్తిి చూపటానికి 

గజల్ రచనను ఆయుధంంగా వాడుకున్నాారు. తన గజళ్ళళ ద్వాారా వేమనలాగా 
సంంఘాన్నిి సూటిగా, ధాటిగా ప్రశ్నిం�ంచారు. తద్వాారా సమాజ చైతన్యాానికి 
తోడ్పపడ్డాారు. ప్రత్యేేకం�గా వీరి గజళ్ళళలో ప్రబోధాత్మమకతే కాకుంండా, తెలుగుభాషా 
సౌంందర్యాాన్నిి ఇనుమడింంపజేసే వ్యాాకరణ ఛంందస్సుులను, గజల్ సౌకుమార్యం�ం, 
కోమలత్వం�ం దెబ్బబతినకుంండా చొప్పిం�ంచారు. ‘విశ్వం�ంభర’ ని ప్రపంంచాని కం�దింంచిన 
చేతికి, ‘ప్రప్రంంచపదులు’ సృృజియింంచిన స్రష్టటకి, ‘కర్పూూరవసంంతరాయలు’ 
ప్రేమ కావ్యాాన్నిి పంండింంచిన పంండితునికి, సుదీర్ఘఘ సినీ గేయ ప్రస్థాానంం సాగింంచిన 
పుంంభావ సరస్వవతికి, ఉర్దూూ గజల్ తెలుగులో తీయగా, కమ్మమగా వ్రాయటమొక 

సినారె తెలుగు 
గజళ్ళళలో సాహిత్యం�ం
శీ్రీమతి కుసుమ  ఉప్పపలపాటి
& 97050 09254
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లెక్కాా? యతి, గతి, లయ ఆ గజళ్ళళలో అంందంంగా 
ఇమిడిపోయినాయి. అంందుకనే సినారే గజళ్ళుు 
గాన యోగ్యయ ప్రపూరితాలు. సంంగీత పరిజ్ఞాానంం 
ఉన్నన గాయక కవి కాబట్టిి ఆయన గజళ్ళళ 
విరుపులోని సొగసులు శ్రోతకు వీనుల వింందు 
చేస్తాాయి. తన సాహితీ యాత్రకు హరికథలు 
తొలి ప్రేరణగా మలచుకున్నన కవి కాబట్టిి, పద్యయ 
వ్యాాకరణ ఛంందస్సుులు బాగా తెలిసినవారు 
కూడా కావటాన వారి గజళ్ళుు వారి తరువాతి 
తరం� వారికి మార్గగదర్శశకాలయినాయి. ఈ అన్నిి 
కారణాలవల్లల సినారె గజళ్ళుు తెలుగు గజల్ 
సాహిత్యం�ంలో అత్యుుత్తతమ స్థాాయిలో నిలిచినాయి.      

సినారె  గజళ్ళళలో వేమన, భర్తృృ�హరిలాంంటి  ప్రసిద్ధధ కవుల  నీతి 
శతకాలలో చెప్పపబడిన నీతులెన్నోో అలవోకగా అమరిపోయాయి. ముఖ్యం�ంగా 
ప్రబోధాత్మమకతతో కూడిన గజళ్ళళలో ఈ లక్షణంం ప్రస్ఫుుటంంగా కనిపిస్తుంం�ది. 
ఆయన సంంప్రదాయబద్ధధమైన సులక్షణ పంండితులు కాబట్టిి, పూర్వవకవుల 
ప్రభావంం ఉంండకపోదు. కాకపోతే సరికొత్తత కోణంంలో, చక్కకటి భాషా 
చమత్కాారాలంంకారాలతో, ప్రత్యేేకమైన పద్ధధతిలో తన భావాలను వ్యయక్తీీకరిం�చటంం 
సినారే గజళ్ళళ విశిష్టటత. పదకోశంం వారి నాలుకపైనే నర్తిిస్తుంం�టుంంది. 
భావసౌకుమార్యం�ం, భాషపై సాధికారత, లయవిన్యాాసంం అన్నిిటినీ తన గజళ్ళళలో 
పంండింంచిన ఘనులు సినారె. 

“లోభుల కొలువున ఎన్నాాళ్ళుున్నాా లోకువ బతుకేలే 
చెమటగ రక్తం�ం స్రవింంచినా నెల జీతంం పుడుతుంందా?” (సినారె గజళ్ళుు)
సినారే గారి గజళ్ళళలో అంంతఃఃకరణ శుద్ధిికి పెద్దదపీట వేసారు. దానికి 

సంంబంంధింంచిన షేర్లుు అనేకం� కనిపిస్తాాయి. 
‘ఆత్మమశుద్ధిి లేని ఆచార మదియేల?’ అనే వేమన పద్యాాన్నిి పోలేటువంంటి 

షేర్ -
“చిత్తతశుద్ధిి ఏ పాటిదో పరీక్షింంచే ఓపిక ఎవరికోయ్
ఊగుతున్నాాయి తలలు జోరుగా బాగా ఉంంది సుభాషితంం”

సినారె  గజళ్ళళలో 
వేమన, 

భర్తృృ�హరిలాంం టి  
ప్రర సిద్ధధ  కవుల  

నీతి శతకాలలో 
చెప్పపబడిన 
నీతులెన్నోో 

అలవోకగా 
అమరిపోయాయి.

సినారె తెలుగు గజళ్ళళలో సాహిత్యం�ం
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 “రాసి కొస్తుంం�ది చిత్తతశుద్ధిితో చేసిన చిన్నన పనైనా
పొద్దంం�తా వేదాంంతరసంం వడబోస్తూూనే ఉన్నాారా?” (సినారె గజళ్ళుు)
 వేమన శతకం�లోని మరో పద్యాాన్నిి గుర్తుుకు తెప్పిం�ంచే షేరు- 
“మేడిపంండు చూడ మేలిమై యుంండును. 
పొట్టటవిప్పిి చూడ పురుగులుంండు” 
“నేనున్నన నేటి సంంఘంం పైపైని  మేలి వర్ణం��
 ఇక విప్పప నేలా ఇది మేడిపంండు” 
   పైపైకి అంందంంగా కనిపింంచే సమాజంం 

పొట్టట విప్పిిచూస్తేే మాత్రంం అన్నీీ పురుగులే. 
అనేక దురాచారాలతో, అసూయ, ద్వేేషంం, 
మోసంం, వంంచన, హింంస, రాక్షసత్వం�ంతో 
కుళ్ళిిపోయి ఉన్నన దుస్థిితి అన్ననది వారి భావన.

సినారే గజళ్ళళలో భాషా ప్రయోగాలు, 
జాతీయాలు, సామెతలు కొల్లలలుగా 
కనబడుతాయి. మానవసహజమైన 
బలహీనతలను వ్యం�ంగ్యం�ంగా తన గజళ్ళళలో ఎత్తిి 
చూపారు. రాజకీయాలను సైతంం వారు వదలలేదు. కలుషిత నాయకత్వం�ంపై 
షేర్లల కొరడా ఝళిపింంచారు. మతమౌఢ్యాాలను ఎంండకట్టాారు. అలాగే మనిషిలోని 
నిరాసక్తతతను, నిస్తేేజాన్నిి నిరసింంచారు. ఉల్లాాసాన్నిి, ఉత్తేేజాన్నిి గజళ్ళళ ద్వాారా 
పురికొల్పాారు. ఉత్తతమ సంందేశాలతో ప్రబోధ పరిచారు. అంందుకే ఆయన తన 
గజళ్ళళను కేవలంం ప్రేమ, శృం�ంగార భావనలకు కాకుంండా, సామాజిక అంంశాలకు 
మాత్రమే పరిమితంం చేసి ఆ ప్రయత్నం�ంలో సంంపూర్ణం��గా సఫలీకృృతులయ్యాారు.

ఒక రచన పదికాలాలపాటు చరిత్రలో నిలిచిపోవాలంంటే ఆ రచనల్లోో 
ప్రధానంంగా భాషాపరమైన ప్రత్యేేకతలుంండాలి. ఆ ప్రత్యేేకతలనే జాతీయాలు, 
సామెతలు, లోకోక్తుులుగా చెప్పపవచ్చుు. అంందులో సిద్ధధహస్తుులైన సినారె తన 
తెలుగు గజళ్ళళలో కొల్లలలుగా వాటిని వాడి తన రచనలు అజరామరం�గా 
చేసుకోగలిగారు. తెలుగు భాషా మధురిమలను తెలుగు గజల్ పాఠకులకు 
రుచి చూపింంచారు. సినారె గజళ్ళళలో అడుగడుగునా షేరుకొక జాతీయము, 
లోకోక్తిి, సామెత అంందంంగా మనలను పలకరిస్తాాయి. ‘చేతులు నలుపుకోవడంం’, 
‘నక్కకతోలు కప్పుుకోవడంం’, ‘గోతులు తవ్వవడంం’ లాంంటి జాతీయాలు, 

ఒక రచన 
పదికాలాలపాటు 

చరిత్రర లో 
నిలిచిపోవాలంంటే ఆ 
రచనల్లోో  ప్రర ధానంంగా 

భాషాపరమైై న 
ప్రర త్యేేకతలుంండాలి. 
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“ఏరుదాటినంంక తెప్పపతగలేసినట్లుు”, “తాతలు 
తాగిన నేతులకు మా మూతులు వాసన 
చూడమన్ననట్లుు” లాంంటి సామెతలు వారి రచనల్లో 
కోకొల్లలలు. తెలుగులకే సొంంతమయిన ‘ఏవోయ్’ 
పదంం, ‘ఇంంకేముంందోయ్’, ఏంం లాభమోయ్’ 
ఇలాంంటి పలకరిం�పులు వారి రచనల్లోోని 
తెలుగుదనాన్నిి ఎత్తిి చూపిస్తాాయి. మెత్తతని 
అధిక్షేపాన్నిి, సున్నిితమైన వ్యం�ంగ్యాాన్నిి, మురిపింంచే 
చమత్కాారాన్నిి, ఇంంపును, కుదింంపును కలగలిపి 
ఏకధారగా కురిపింంచే రచనా చమత్కృృతిని సినారే 
తన గజళ్ళళలో సాధింంచారు. 

ఛంందో వ్యాాకరణ ఛాంందసాన్నిి తన గజల్ 
కం�టకుంండా, ఉర్దూూ గజల్ కుంండే మార్దదవాన్నిి చెడనీకుంండా, తెలుగుభాషా 
జిలుగులన్నీీ యధోచితంంగా వాడుకుంంటూ, గజల్ పలికిం�చటంం వారి రచనల్లోోని 
ప్రత్యేేకత. కవిత్వవధారలొలికిస్తూూనే, వాడుకభాషలోని పడికట్టుు పదాలను 
విరివిగా పలికిస్తూూ, తెలుగు పాఠకుడి హృృదయాన్నిి చూరగొన్నాారు సినారె. 

ఒక సమగ్రమైన భావంంతో పాఠకుని హృృదయానికి హత్తుుకునేలా చక్కకని 
రదీఫ్ ఎంంచుకుని గజల్ నిర్మిం�ంచటంంలో నారాయణ రెడ్డిి గారు సిద్ధధహస్తుులు. 
వారి గజళ్ళళన్నీీ పటిష్టంం�గా, నిర్దుుష్టంం�గా ఉంంటాయి. ఒక మిశ్రాలోని భావాన్నిి, 
మరో మిశ్రాలోని భావంం సమర్ధిం��చటంం గాని, వ్యయతిరేకిం�చటంం గాని చేసేలా 
ఎత్తుుగడలోనే పలికిస్తాారు. వీరి గజళ్ళళలో షేర్లుు కనిష్టంం�గా ఐదు, గరిష్టంం�గా 
పదకొంండు సంంఖ్యయలో ఉంంటాయి. సినారే గజళ్ళళ సంంపుటిలో వీరు, వీరి తెలుగు 
గజల్ సంంపుటిలోని గజళ్ళళకు, సినారె గజళ్ళళ సంంపుటిలోని గజళ్ళళకు ఉన్నన తేడాని 
తెలియజేశారు. “నా గజల్ రచనా  వ్యాాసంంగంంలో  ‘తెలుగు గజళ్ళుు’ తొలిదశ. ఈ 
‘సినారే గజళ్ళుు’ మలిదశ. తొలి దశలో పల్లలవి, చరణాల పద్ధధతితో, అంంత్యయప్రాస 
నియమాన్నిి పాటిస్తూూ, కాఫీయా, రదీఫ్ ల విషయంంలో స్వేేచ్ఛఛను అనుసంంధిస్తూూ, 
గజళ్ళుు ప్రయోగింంచాను. మలిదశలో ఉర్దూూ గజల్ మౌలిక ధాతువులను 
అనుసరిస్తూూనే, మత్లాా మొదలుకొని మక్తాా వరకు అన్నిి పాదాలలోనూ మాత్ర 
సంంఖ్యాా సమత్వాాన్నిి పాటింంచాను. కాఫీయా స్వవరూపంంలో మాత్రంం కొన్నిిచోట్లల 
కాస్తత స్వేేచ్ఛఛను తీసుకున్నాాను. నా ఇతర గేయ రచనల్లో ఉన్ననట్టుుగానే ఈ గజళ్ళళలో 
కూడా చాలావరకు యతి నియమంం ఉంండటంం గమనింంచదగ్గగ అంంశంం”. సినారే 

ఒక సమగ్రరమై ై న 
భావంంతో పాఠకుని 

హృృదయానికి 
హత్తుు కునేలా 
చక్కకని రదీఫ్ 

ఎంంచుకుని గజల్ 
నిర్మిం�ంచటంంలో 
నారాయణ రెడ్డిి  

గారు సిద్ధధహ స్తుు లు. 
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తెలిపిన విధంంగా వారి తొలి గజల్ సంంపుటమైన 
తెలుగు గజళ్ళళలో మాత్రా సంంఖ్యాా సమత్వం�ం 
లోపింంచింంది. రదీఫ్ లు, కాఫియాలను 
యధేచ్చచగా వాడుకున్ననది కూడా తెలుస్తుంం�ది. 
వీరి రెం�డవ సంంపుటినే సమగ్ర సలక్షణ గజల్ 
సంంపుటిగా పరిగణింంచాలి. 

      సినారే గజళ్ళళలో సామాజికాంంశాలకు 
ప్రాధాన్యయత నీయడంంవలన వాటిలో వస్తుు 
వైవిధ్యం�ం ప్రస్ఫుుటంంగా కనబడుతుంంది. గజల్ 
లో ఒకే వస్తుువుకు సంంబంంధింంచిన విశేషాలన్నీీ ఒకే గజల్లోో రావాలనేటువంంటి 
నిర్బం�ంధంం లేదు. ఒక గజల్లోో అనేక రకాల వస్తుువుల్నిి గురిం�చి కూడా రాయొచ్చుు. 
వస్తుు వైవిధ్యయభరితమైన ఈ గజల్ చూస్తేే ఆ విషయంం మనకి తెలుస్తుంం�ది. 

 “ఎదురుగా క్షీర సముద్రాలున్నాా  హృృదయానికి దాహంం
కరిగే తొలకరి మేఘాలున్నాా గగనానికి దాహంం
 తీర్చిిన సభలో తలలే అలలై తెగ ఊగేస్తుున్నాా
 రసికత ఒలికే చెవిలేదేమని రాగానికి దాహంం”
ఈ గజల్లోో క్షీరసముద్రంం - హృృదయంం, మేఘంం - గగనంం, సభ - 

రసికతగల చెవి- మొదలైనవి ఒకదానితో ఒకటి సంంబంంధంం లేని అంంశాలయినా,  
మూల సూత్రంంగా దాహాన్నిి గురిం�చి చెప్పపటంంతో వేరు, వేరు వస్తుు విశేషాలతో 
రచింంపబడ్డడ ఏక సూత్రతను కలిగిన గజల్ గా దీనిని చెప్పపవచ్చుు. 

చక్కకని రదీఫ్ లతో ఇంంపైన గజళ్ళుు తయారుచేయడంం సినారేకి 
వెన్ననతో పెట్టిిన విద్యయ. జీవితంంలో అన్నీీ ఉన్నాా ఇంంకా ఏదో కావాలనుకునే 
మానవసహజమైన అసంంతృృప్తిిని ఈ గజల్ లో చక్కకగా వ్యయక్తీీకరిం�చారు.   
కాఫీయాలను ఔచిత్యయవంంతంంగా ఎంంచుకొన్నన విధానంం కూడా ఈ రచనలో 
గమనింంచవచ్చుు.

“ఎదురుగా క్షీర సముద్రాలున్నాా హృృదయానికి దాహంం
 కరిగే తొలకరి మేఘాలున్నాా గగనానికి దాహంం”
ఈ మత్లాాలోని మొదటి మిశ్రా మానవులకూ, రెం�డవ మిశ్రా ప్రకృృతికి 

అనుసంంధిస్తూూ రచింంచారు. గజల్లోోని షేర్లలన్నీీ మానవీయ, ప్రాకృృతిక భావాలతో 
ఏకాంంతర విన్యాాసాన్నిి ప్రదర్శిం�ంచడంం గమనింంచొచ్చుు. ఇది వారి గజల్ నిర్మాాణ 

చక్కకని రదీఫ్ లతో 
ఇంంపైై న గజళ్ళుు 

తయారుచేయడంం 
సినారేకి వెన్ననతో 

పెట్టిిన  విద్యయ.
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చాతుర్యాానికి నిదర్శశనంం.
సినారె గజళ్ళళలో వస్తుు వైవిధ్యం�ం ప్రత్యేేకం�గా 

చెప్పుుకోవాలి. చైతన్యం�ం, సామాజిక న్యాాయంం, 
తిరుగుబాటు, ప్రగతి శీలత, మానవీయత, 
విప్లలవంం వంంటి అనేక వస్తుువులు అంందంంగా, వైవిధ్యయ 
భరితంంగా వారి రచనల్లోో వ్యయక్తీీకరిం�చబడతాయి. 
అలాగే  స్వాాభిమానంం, ఆత్మమవిశ్వాాసంం కూడా 
అనేక సంందర్భాాల్లోో ప్రస్తాావింంచబడుతుంంది.

‘కొత్తత ఊపు తరగెత్తుుతుంంది శిరసెత్తిి నడిస్తేేనే 
పీతలాగ ఉంంటే పౌరుష జలపాతంం 

పుడుతుంందా?’
‘స్వాాభిమాన మమ్ముుకున్నన చవట తాను 

రుద్రుణ్ణణని
 కోతలు కోస్తేే ‘సినారె’ క్రోధికి కోపంం రాదా?’ 
‘జూలు దులిపి మీసాలు దువ్విితే కాలానికి ఎగతాళిరోయ్ 
స్వాాభిమాన సాధనలో ఉన్ననది శౌర్యం�ం చేసిన సంంతకం�’ (సినారె గజళ్ళుు)
సమస్యయలకు తలవంంచి తప్పుుకుపోవద్దదని, ధైర్యం�ంగా ఎదుర్కోోవాలనే సంందేశంం 

అంందులో ఉంంది. అలాగే ఏ చిన్నన విషయాన్నిి తేలిగ్గాా తీసుకోకూడదని, జల్లుు  
కదా అని అజాగ్రత్తతగా ఉంంటే అదే వెల్లుువై ముంంచేయవచ్చుునని, స్వాాభిమానాన్నిి 
తాకట్టుు పెట్టిి పైపైకి రుద్రుడంంతటి ప్రళయ భయంంకరుడని దంంబాలు పలికితే, 
ఎవరి గొయ్యిివారు తీసుకున్ననట్లేే అవుతుంందని అంంటూ చాలా సంందేశాత్మమకమైన 
షేర్లుు వారి రచనల్లోో ఉంంటాయి. 

అలాగే శ్రమ జీవనంం గురిం�చి కూడా సినారే గారి గజళ్ళళలో వారి 
అభ్యుుదయభావాలకి దృృష్ట్యాంం��తాలుగా చూడవచ్చుు.

 ‘ఆసనాలపై తిష్టట వేసుకుని అక్రమ లాభాలుంండగా 
ముచ్చుులు తవ్విిన గోతిలో పడి మూల్గుుతుంంది కష్టాార్జిితంం’ (సినారె గజళ్ళుు)
సమాజంంలో జరుగుతున్నన దౌర్జజన్యాాలను ఎంండగట్టటడానికి గజల్ ని 

ఆయుధంంగా ఉపయోగింంచుకున్నన ప్రయోగశీలి సినారే. 
‘చిరునవ్వుులాంంటి మనసుంంటే నా శిరసు వంంచుతాను 
మోసంం దాచిన ముఖముంంటే ఆ ముసుగు చింంచుతాను’ (సినారె గజళ్ళుు)

సమాజంంలో 

జరుగుతున్నన 

దౌర్జజ న్యాాలను 

ఎంండగట్టట డానికి 

గజల్ ని ఆయుధంంగా 

ఉపయోగింంచు 

కున్నన ప్రర యోగశీలి 

సినారే. 
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ఇక్కకడ తన ధిక్కాారస్వవరాన్నిి వినిపిస్తుున్నాారు. అలాగే తిరుగుబాటుతనంం 
‘ఎంంత కాలమని చీకట్లలను తాగేస్తుంం�టారోయ్ సినారే
ఎక్కిిన మత్తుు దిగాలంంటే ఎరుపెక్కిిన ఉదయంం అవసరం�’ 
సహనానికి కూడా హద్దుంం�దనీ, తిరగబడాలనీ విప్లలవ శంంఖారావాన్నిి 

పూరిం�చారు. ప్రజల్నిి చైతన్యయవంంతులుగా చేయటానికి, అన్యాాయాలు, 
అరాచకాల పైన తిరగబడటానికి, ఆత్మమస్థైై�ర్యాాన్నిి 
కష్టటజీవులకు నూరిపోయటానికి గజల్ 
సాధనంంగా మల్చుుకున్నన అభ్యుుదయ సాహిత్యయ 
ప్రయోగవాది సినారే. 

ప్రత్యేేకిం�చి సినారే గజళ్ళళలో మానవీయ 
దృృక్పపథంం పాఠకుల్నిి ఆకట్టుుకుంంటుంంది. 
మానవత్వం�ం అనేది ఒక మతంం కాదు. అది 
ఒక దృృక్పపథంం. సినారే ఏ ప్రక్రియలో  కవిత్వం�ం 
రాసినా మానవత్వాాన్నిి విధిగా పలికిస్తాారు.

“చింందిన చెమటకు ఫలితంం అంందుకుంంటే తృృప్తిి 
ఎవరో పెంంచిన పైరును ఎలా కోసుకోను?”
కష్టటపడినంందుకు తగిన ఫలితాన్నిి అంందుకున్ననప్పుుడు కలిగే తృృప్తిి 

ఆత్మమవిశ్వాాసాన్నిి కలిగిస్తుంం�ది. ఎవరో కష్టటపడి సంంపాదింంచిన సొమ్ముును 
అక్రమంంగా దోచుకోలేను అనే భావన వారి ఆత్మమగౌరవ ఆదర్శాాన్నిి  ప్రతిఫలిస్తుంం�ది. 

“స్వాార్థం�� కోసంం ఓయి సినారే స్వవజాతి పరువును ఆరేస్తేే 
అంంగడి లోపల కన్ననతల్లిినే అమ్మిివేసినట్లుంం�టుంంది” 
కన్ననతల్లిిని అంంగట్లోో అమ్ముుకోవటంం అనే ఉపమానంం మనిషి లోపల 

మానవత్వవపు విలువలు అడుగంంటి పోవటాన్నిి ఆవేదనా భరితంంగా తీవ్ర 
స్థాాయిలో నిరసింంచడానికి చక్కకటి ఉదాహరణ. 

అమ్మమ ప్రేమను అద్దంం�లో పట్టిి చూపింంచినట్టుు రాసిన ఈ గజల్ పరిశీలిస్తేే -
 “అమ్మమ ఒకవైపు దేవతలంంతా ఒక వైపు 
సరితూచ మంంటే నేను ఒరిగేను అమ్మమవైపు” 
“చీకటి చంంద్రబింంబంంలా ఆకలికి పూర్ణణ కుంంభంంలా”
అమ్మమ అనే ఆత్మీీయమైన, పవిత్రమైన వస్తుువును తీసుకుని అద్భుుతమైన 

అమ్మమ అనే 
ఆత్మీీయమైై న, 

పవిత్రరమై ై న 
వస్తుు వును తీసుకుని 
అద్భుుతమైై న గజల్ ని 
అంందింంచారు సినారె.
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గజల్ ని అంందింంచారు సినారె. నిర్మాాణ పరం�గా 
ఇది ఏకవస్తుు గజల్. ఈ విధమైన గజళ్ళళలో 
వస్తుువు ఒక్కకటే ఉంంటుంంది. తెలుగులో  ఇలాంంటి 
మూసల్ సల్ గజళ్ళళకు ఆద్యుుడు సినారే. అమ్మమ 
అనురాగాన్నిి, మమతాను బంంధాన్నిి ఎంంతో 
అంందంంగా ఎత్తిి చూపింంచారు ఈ గజల్లోో సినారే. 

యతి, ప్రాసలు తెలుగు భాషకు, కవిత్వవ 
రచనకు ప్రాణప్రదమైనవి. సినారే గజళ్ళుు 
యతిప్రాసాలంంకృృతములై, తెలుగుభాషా 
వైశిష్ట్యాా�నికి ప్రతీకలై అలరారుతుంంటాయి. 
ఆయన రచింంచిన ప్రతి గజల్ షేర్లోోనూ యతి 
ప్రాస, ప్రాస యతులలో ఏదో ఒకటి తప్పపక ఉంండి తీరుతుంంది. కొన్నిి షేర్లలలో 
ప్రాసను  పాటింంచి శబ్దద  సౌంందర్యాాన్నిి సాధింంచారు.

“చినుకు పడగానే ఉలిక్కిిపడితే జీవితమెలా భరిస్తాావు 
నిత్యం�ం బిగుసుకు చస్తూూ ఉంంటే మృృత్యుువు నెలా  తరిస్తాావు?” 
 యతిని పాటింంచే పద్ధధతి గజల్ రచనా నియమంం కాకున్నాా, తెలుగు 

భాషా మధురిమలను శ్రోతకు అంందింంచాలని, తెలుగుదనంంతో గజల్ ని 
అలంంకరిం�చాలని ఆయన ఈ నియమాన్నిి విధిగా పాటింంచటంం వారి పాంండిత్యయ 
ప్రకర్షషకు నిదర్శశనంం. 

“ముల్లుు గుచ్చుుకుంంటుంందని తెలిసే ముట్టుుకున్నాాను
పాము కాటువేస్తుంం�దని తెలిసే పట్టుుకున్నాాను -
  సినారే గజళ్ళళలో కాఫీయా, రదీఫ్ లు ప్రయోగింంచే వాక్యాాల్లోో గణబద్ధధమైన 

సమాంంతరత, మాత్రా సమ విఘటనము కనిపిస్తాాయి.
“ఎగర గలిగినన్నిి ఎత్తుులెన్నోో చూశాను
ఎదుట పడని నక్కక జిత్తుులెన్నోో చూశాను”.
అలాగే జంంట కాఫియాలతో అలరారే ఈ గజల్ , శబ్దద సౌంందర్యాానికి 

మచ్చుుతునక.
 ‘పలుకున్నన కావ్యం�ం అనంంతంం అనంంతంం
 ప్రతిసారి నవ్యం�ం వసంంతంం వసంంతంం 

సినారే గజళ్ళళలో 
కాఫీయా, రదీఫ్ 
లు ప్రర యోగింంచే 

వాక్యాాల్లోో  
గణబద్ధధమై ై న 

సమాంంతరత, మాత్రాా  
సమ విఘటనము 

కనిపిస్తాా యి.
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కాలానికి ఎదురీది కదలాడుతుంంటే 
కన్నీీటి పయనంం సుఖాంంతంం సుఖాంంతంం’
     సినారె రచింంచిన ఈ గజల్లోో కాఫీయా 

స్థాానంంలోనూ, రదీఫ్ స్థాానంంలోనూ జంంట 
పదాలు వరుసగా ప్రయోగింంచబడ్డాాయి. 
కనుక ఇది జంంట కాఫీయాల గజలు అని 
పిలవబడుతున్ననది. అనంంతంం- అనంంతంం, 
వసంంతంం- వసంంతంం, సుఖాంంతంం- సుఖాంంతంం, దిగంంతంం- దిగంంతంం అనే 
పూర్ణాానుస్వవరం�తో అంంతమయ్యేే పదాలవల్లల గజళ్ళుు గానశోభతో అలరిస్తాాయి.

ఆదిప్రాసతో అలరారే గజల్- 
“ఏవో ఏవో బాధలు భరిం�చే మూగ జీవితంం 
ఎన్నోో ఎన్నోో గీతలు ధరిం�చే తెల్లల కాగితంం” 
ఈ గజలో్లో సినారే ప్రాస పదాలతో శిల్పపచాతుర్యాాన్నిి చవిచూపింంచారు. 

ప్రతి పాదంంలో ఆది ప్రాసను, అంంత్యయప్రాసను  ప్రయోగింంచి రచనా  వైవిధ్యాాన్నిి 
సాధింంచారు. ఏవో ఏవో, ఎన్నోో ఎన్నోో అనే పదాలు అంంత్యయ ప్రాసను పదావృృత్తిితో 
శబ్దద సౌంందర్యాాన్నిి కలిగిస్తుున్ననవి. 

కాఫియాను పునరావృృత్తిి పదాలతో ప్రయోగింంచడంం వలన శబ్దద సౌంందర్యం�ం 
ఇనుముడిస్తుంం�ది. 

“నిన్నుు చూచిన నా వదనంం వెలిగి వెలిగి పోతున్ననది 
గుంండెలలో నీ రూపంం ఒదిగి ఒదిగి పోతున్ననది” 
షేర్ లోని రెం�డవ మిశ్రాలో రదీఫ్ కు ముంందున్నన పదాన్నిి, మత్లాాలోని 

రెం�డు మిస్రాలయంందు రదీఫ్ ముంందున్నన పదాన్నిి కాఫీయా అంంటారు. ఇది 
అంంత్యయప్రాసను రూపొంందిస్తుంం�ది. ఈ గజల్లోో రదీఫ్, ‘పోతున్ననది’ అనే పదంం. ఈ 
పదానికి ముంందున్నన పదాలను గమనిస్తేే అవి పునరావృృత్తతమైన పదము యొక్కక 
జంంటగా గుర్తిం�ంచగలుగుతాంం. 

తెలుగు గజల్ దశ, దిశ నిర్దేేశంం చేసిన వారు డాక్టటర్ సి నారాయణ రెడ్డిి 
గారు. తెలుగు గజల్ అన్నం�ందుకు, గజల్ ప్రక్రియకి తెలుగు భాషా సౌంందర్యం�ం, 
భావ సౌకుమార్యం�ం, తెలుగు నడక వంంపు, వయ్యాారాల అలంంకారాలు అద్దాారు. 
వారు చూపింంచిన వస్తుు వైవిధ్యం�ంతో తెలుగు గజల్ నూతన పోకడలతో కొత్తత 

ఈ గజల్లోో  సినారే 
ప్రాాస  పదాలతో 

శిల్పపచాతుర్యాాన్నిి 
చవిచూపింంచారు. 

సినారె తెలుగు గజళ్ళళలో సాహిత్యం�ం
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పుంంతలు తొక్కిం�ంది. సామాజిక అంంశానికి ప్రాముఖ్యయత ఇచ్చిి గజల్ రచనకి ఒక 
సామాజిక ప్రయోజనాన్నిి సాధింంచి, తెలుగు గజల్ కు ఒక ప్రత్యేేక గౌరవాన్నిి 
కలిగింంచారు. ఈ మధ్యయ ప్రముఖ గజల్ కవి రెం�టాల వెంంకటేశ్వవరరావు గారు 
గజల్ సాహిత్యం�ం మీద ఒక సభలో మాట్లాాడుతూ, అంందర్నీీ మరిం�తగా ప్రభావితంం 
చేసే కొత్తత విషయాలతో అలరిం�చారు. ఉర్దూూ గజల్ నిర్మాాణంం జరిగే నాటికి ఉన్నన 
కాల ప్రమాణాలు, వారి వస్తుు నిబంంధనలు, వారి భావ జాలాలు నేటి కాలానికి, 
మన తెలుగునాట జీవన పోకడలకి ఎంంతో వ్యయత్యాాసముంంది. కాబట్టిి మారిన 
కాల ధర్మాాలతో పాటు, మన గజల్  యొక్కక వస్తుువులను సంంస్కకరిం�చుకోవలసిన 
ఆగత్యం�ం ఉంందన్నాారు. మరిం�త నవ్యయతను గజల్ నిర్మాాణంంలో ప్రతి రచయిత 
సాధిస్తూూ, తెలుగు గజల్ ప్రక్రియను మరిం�తగా ముంందుకు తీసుకెళ్ళాాలని 
చెప్పాారు. ఈ సంందేశంం అంందరికీ ఆచరణీయంం కావాలని నేను ఆశిస్తుున్నాాను. 
Reference:
1) ‘సినారె తెలుగు గజళ్ళళ సంంపుటి’ - డాక్టటరు సి. నారాయణరెడ్డిి 
2)తెలుగు గజళ్ళుు ఒక అధ్యయయనంం - డా. పోతగాని సత్యయనారాయణ,MA.,Ph.D

సినారె తెలుగు గజళ్ళళలో సాహిత్యం�ం

“Without that passion and urge, there 
is a gradual oozing out of hope and vitality, a 
settling down on lower levels of existence, a slow 
merging into non-existence. We become prisoners 
of the past and some part of its immobility sticks 
to us.” 

  -  Jawaharlal Nehru, The Discovery of India
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 ఏ సాహిత్యయ ప్రక్రియలైనా కవి మనో భావాలకు అనుగుణంంగా 
అనుభూతులతో తమ రచనల్లోో నూతన ప్రక్రియలకు శ్రీకారం� చుడతాయి. 
జనాదరణ పొంందిన ప్రక్రియలు కవుల కలాలతో నవ్యయతను ఆపాదింంచుకుంంటూ 
అనేక మలుపులు తిరుగుతూ… సరి కొత్తత ప్రక్రియల ఆవిర్భాావంం జరుగుతుంంది.

 అరబిక్ సాహిత్యయ పరం�పరగా అడుగు పెట్టిిన గజల్… వివిధ ప్రపంంచ 
భాషల్లోోకి చొచ్చుుకుని పోయింంది. 7వ శతాబ్దంం�లోని ఖసీదా అనే అరబ్బీీ 
జానపద సంంస్కృృతి గజల్ కు మూలంం అని కూడా పరిశోధకులు తేల్చిి చెప్పాారు. 
12వ శతాబ్దంం�లో మొగల్ చక్రవర్తుుల ద్వాారా దక్షిణ ఆసియా దేశాలలోకి 
ప్రవేశింంచింందని చరిత్ర. 

“ఖసీదా అంంటే శ్లాాఘింంచటంం, పొగడటంం… అని అర్ధం��. ప్రభువులను 
శ్లాాఘంంచటంంతో మొదలైన ఖసీదా… ప్రేమను, ప్రేయసిని, ప్రియుడిని 
పొగుడుతూ విలాప సల్లాాపాలతో… ఎక్కుువ వియోగ భారం�లోని దుఃఃఖంం 
నింండిన రచనలుగా ఉర్దూూ గజల్ ముంందుకు సాగింంది. గజల్ సాహిత్యం�ం ప్రేమకు 
ఒక ప్రత్యేేకమైన సాహితీ ప్రక్రియగా మొగల్ ప్రభువుల తో పోషింంప బడింంది. 
“ప్రేమ ద్వాారా పొంందిన అనుభూతులు స్నేేహంం, ఆనంందంం, కోపంం, విరహంం 
వంంటి అమలిన శృం�ంగార భావాలకు పెద్దద పీఠం� వేసారు గజల్ కవులు.”

ప్రసిద్ధధ ఉర్దూూగజల్ కవులుగా మొదటగా అమీర్ ఖుస్రో, గాలిబ్, ఇక్బాాల్, 
మీర్ తక్ మీర్

మున్షీీ ప్రేమ్ చంంద్, ఫైజ్ అహ్మమద్ ఫైజ్, గోపీచంంద్ నారం�గ్ మొదలగు వారు 
ప్రఖ్యాాతి పొంందారు.

గజల్ ప్రక్రియలో కూడా వివిధమైన మార్పుులు చాలా జరిగాయి. 
ఆ ప్రక్రియల లోని మరో కోణంం సూఫీ తత్వం�ం. నిజానికి సూఫీ తరువాతే 

తెలుగు గజళ్ళళలో 
సూఫీ తత్వం�ం- మధుర 
భకి్తి  ఆత్మమ పరవశంం
శీ్రీమతి విజయ గోలి
& 9704068022



122జులైై -సెప్టెంం �బర్ 2025

గజల్. సూఫీ అంంటే యోగత్వం�ంగా, భౌతిక 
వాంంఛలకు అతీతమైన  ప్రేమగా నిర్వవచింంచారు. 
భగవంంతుడిని ప్రియుడుగానో, ప్రియురాలుగానో 
తలచి ఆధ్యాాత్మిిక… ఆరాధనగా అచంంచలమైన 
భక్తిితో చేసిన గానాలను సూఫీ తత్వం�ం అన్నాారు.

ఇస్లాంం�లో సూఫీ అనే పదానికి  అర్ధం�� ముతక 
వస్త్రంం�. ముతక వస్త్రంం� నిరాడంంబరతకు చిహ్నంం�గా 
యోగులు ధరిం�చేవారు. ఈ పదానికి శుభ్రత 
అనే అర్ధం�� కూడా వుంంది. అంంటే మనో శుభ్రతగా 
మనంం భావింంచాలి… ఇది మతపరమైన 
భావోద్వేేగాలు ఉత్తేేజితంం చేయటానికి సూఫీ 
గురువులు ఒక సాధనగా గానంం చేసేవారు.

ప్రముఖంంగా పర్షిియన్ సూఫీ కవులుగా పేరొంందిన జలాలుద్దీీన్ మహమ్మమద్ 
రూమి సర్మమద్, అబూ సయీద్ అబూల్-ఖైర్, మొదలైన వారు. వీరం�తా ఇస్లాంం� 
మత సూఫీలుగా (గురువులుగా,యోగులుగా) వున్ననవారు. వీరు మొదటగా 
పద్యయ రూపంంగా… సూఫీ కవిత్వాాన్నిి వ్రాసారు. ఆ తర్వాాత చతుర్భుుజాలు అనే 
4 వరసలతో పర్షిియన్ మాంండలిక ప్రక్రియల్లోో వ్రాసారు. ఇంంకా కొంందరు సూఫీ 
కవులు ఉర్దూూలో రెం�డువరుసల షాయరీలు కూడా వ్రాసారు.

జలాల్ అద్-దిన్ ముహమ్మమద్ రూమి 13 వ శతాబ్దదపు పర్షిియన్ కవి, 
మొదటి సూఫీ కవిగా రూమీ ప్రపంంచ ప్రఖ్యాాతి చెంందారు. మొదటి సారిగా 
తన ఆధ్యాాత్మిిక ప్రేయసికి సూఫీ కవిత్వవ ప్రక్రియలో కవిత వ్రాసినట్లుుగా కాలంం 
చెప్తుంం�ది. పార్సీీలో రూమీ వ్రాసిన కవితకు తెలుగు అనువాదంం.

నీకు ఏదైనా కానుక నీయాలని 
నేనెంంత అన్వేేషింంచానో నీకు తెలియదు.
సరైనదేదీ దొరకలేదు.
బంంగారు గనికి బంంగారాన్నీీ,
జలనిధికి నీటినీ కాన్కకలుగా ఈయటంం
ఏంం బాగుంంటుంంది.
అన్నీీ అలానే అన్పిం�ంచాయి. 
నా హృృదయాన్నోో, ఆత్మమనో ఇవ్వాాలనుకోవటంం

ఇస్లాంం �లో సూఫీ 
అనే పదానికి  అర్ధంం � 

ముతక వస్త్రంం �. 
ముతక వస్త్రంం � 

నిరాడంంబరతకు 
చిహ్నంం�గా యోగులు 

ధరింంచేవారు.

తెలుగు గజళ్ళళలో సూఫీ తత్వం�ం- మధుర భక్తిి   ఆత్మమ పరవశంం
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ఉచితంం కాదు, ఎంందుకం�టే
అవి ఇప్పపటికే నీకు సమర్పిం�ంచేసాను.
అంందుకే, ఒక దర్పపణాన్నిి తీసుకొచ్చాాను.
దానిలో నిన్నుు చూసుకొని
నన్నుు గుర్తుుచేసుకో. రూమీ - “ది 

ఎస్సెెన్సిియల్ రూమి”
 సూఫీ కవి అన్నిి చోట్లల అన్నిి వస్తుువులలో 

తన ప్రియమైన వ్యయక్తిిని మాత్రమే చూస్తాాడు. 
నిజానికి విశ్వాాన్నిి తన దృృష్టిితోనే చూస్తాాడు. 
భౌతిక ప్రపంంచంం నుంండి విడిపోయిన విశాల భావనలో తేలియాడుతూ 
వుంంటాడు.

“పరమానంందమనే దివ్యాానుభూతి మత్తుులో జోగుతూ వుంంటాడు. 
ప్రపంంచంం నుంండి విడివడి తను ఆరాధింంచే ప్రియతములతో సయోగ వియోగాల 
అనుభూతిలో జీవనంం సాగిస్తూూ వుంంటారు. కరుణ రసంం నింంపుకున్నన గాధలుగా 
సూఫీలు తమ కవిత్వాాన్నిి గానంం చేయటానికి ఎక్కుువగా ఇష్టట పడతారు. సూఫీ 
తత్వాాన్నిి ప్రేమ మతంంగా నిర్ణణయింంచవచ్చుు. సూఫీ తత్వం�ం ఇస్లాంం� మత తత్వం�ంలో 
భాగమయినా… భారతీయ ఆధ్యాాత్మిిక మూలాలు వున్ననట్లుుగా గుర్తిం�ంచారు.

రూమీ, హఫీజ్, మరియు సాజిద్ లను ప్రసిధ్దిి చెంందిన సూఫీ కవులుగా 
గుర్తిం�ంచారు. అలా మొదలయిన సూఫీ కవిత్వం�ం… భక్తిి మిళితమైన పవిత్ర 
ప్రేమ భావంంగా రూపు దిద్దుుకుని 13,14 శతాబ్దాాలలో భారత భూభాగంం లోకి 
ప్రవేశింంచింంది.

ప్రముఖంంగా ప్రఖ్యాాత ఉర్దూూ, పర్షిియన్ కవిగా మొగల్ చక్రవర్తుుల అపార 
ఆదరణను చూరగొన్నన మహాకవిగా మీర్జాా గాలిబ్ పేరు ప్రపంంచ విదితంం. ఒక్కక 
గజల్ కవిగానే కాక 

కవితలు, షాయరీలు, సూఫీ, తాత్విిక, లేఖా సాహిత్యం�ం మొదలైన అనేక 
సాహిత్యయ ప్రక్రియల్లోో నిష్ణాాతుడైన సుప్రసిద్ధధ కవి. గాలిబ్ వ్రాసిన పద్యాాలను… 
మొట్టటమొదటి తొలి గజల్ కవి శ్రీ దాశరధి కృృష్ణణమాచార్యుులు తెలుగు లోనికి 
“గాలిబ్ గీతాలను పేరిట అనువదింంచారు. ఒకసారి పరికిద్దాాము.

“వలపు లేనాటికి నిష్పపలము కావు, కాయ గాయని వృృక్షమ్ముు కాదు వలపు.”

రూమీ, హఫీజ్, 
మరియు సాజిద్ 

లను ప్రర సిధ్దిి  చెంందిన 
సూఫీ కవులుగా 

గుర్తిం�ం చారు.
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కాయలుకాసి పంండ్లలనివ్వవనిచెట్లుు 
ఎలావ్యయర్థథమో, అలాగే ప్రేమింంచని 
హృృదయంంకూడా వ్యయర్దదమేనంంటున్నాాడు గాలిబ్.

నిప్పుు నీళ్లలలో చల్లాార చప్పుుడగును,
ఎదియు గతియింంచునపుడు రోదింంచుగాదె!
మనసుకు హత్తుుకు పోయే ద్విిపదలు 

ఎంంతో అర్ధధవంంతంంగా అనువదింంచి తెలుగు 
ప్రజలకం�దింంచారు. మరొక ప్రఖ్యాాత గజల్ 
ఉర్దూూ కవి… అమీర్ ఖుస్రూ… ఇతని పేరు తెలియని గజల్ కవి వుంండరు. 
ఇతను భారత దేశానికి చెంందిన ఇస్లాంం� కవి మాత్రమే కాదు. మరుగవుతున్నన 
హింందుస్థాానీ సంంగీతానికి జీవంం పోసారని చెప్తాారు. చిత్రకారుడు, అనేక సంంగీత 
వాయిద్యాాలపై పట్టుు కలిగిన విద్వాంం�సుడు, ఖవ్వాాలీ ప్రక్రియను ఆవిష్కకరిం�చింంది 
అమీర్ ఖుస్రూ. గజల్ లో సూఫీ ప్రక్రియకు ఆద్యుుడు కూడా… అనేక భాషల్లోో 
వివిధమైన సాహిత్యయ ప్రక్రియల్లోో నిష్ణాాతుడిగా ప్రపంంచ గుర్తిం�ంపు పొంందారు. 
భారత దేశంంలో గజల్ విస్తతరణలో అతనిది ప్రముఖ పాత్రగా చరిత్రలో నిలిచారు.

సూఫీ గజల్ లో షేర్లుు…
“కాశిషే కే ఇష్క్్ దారద్ నా గుజరాతద్ బాడిన్సాాన్ బ-జనాజా గర్ 

నీయాయి బా-మజార్ ఖ్వాాహి ఆమద్”
ప్రేమ యొక్కక మంంత్రముగ్ధధత నిన్నుు ఈ విధంంగా కదిలింంచదు. నా 

అంంత్యయక్రియలకు, నువ్వుు రాకపోతే, నా సమాధి వద్దదకు, ఖచ్చిితంంగా నువ్వుు 
వస్తాావు. నిజానికి ఇది చాలా చిన్నన విషయంంగా కనిపింంచవచ్చుు. కానీ ప్రేమికుడు 
మరణానికి ముంందు తన ప్రియమైన వ్యయక్తిిని కలవలేడనే వాస్తతవాన్నిి సంంతోషంంగా 
అంంగీకరిస్తుున్ననట్లుు అనిపిస్తుంం�ది. ఆమె తన సమాధిని సంందర్శిం�ంచడానికి అతను 
సంంతోషంంగా ఎదురు చూస్తుున్నాాడు. ఇది సత్యం�ం పట్లల ప్రేమ. వాస్తతవికత; వ్యయక్తిిగత 
అవగాహనల పై నమ్మమకం�.

సూఫీ కవిత్వం�ంలో, ఈ ఇష్క్్-ఎ-హకీకీని ఇష్క్్-ఎ-మజాజి ద్వాారా 
వ్యయక్తీీకరిం�చడంం చాలా సాధారణంం. అమీర్ ఖుస్రో రచనల్లోో ఇలాంంటి మర్మమ 
గర్భిితమైన విశ్లేేషణలు చాలా వుంంటాయి. 

ఆత్మమ పరమాత్మమలో లీనమై ఆనంందపు శిఖరాలపై అధిరోహింంచడాన్నిి 

భారత దేశంంలో 
గజల్ విస్తత రణలో 
అమీర్ ఖుస్రూూ ది 
ప్రర ముఖ పాత్రర గా 

చరిత్రర లో నిలిచారు.
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సూఫీతత్వం�ం అనొచ్చుు. దైవికమైన ప్రేమ 
భావనతో భగవంంతుని ధ్యాానంంలో మునిగి 
తేలటమే సూఫీ తత్వం�ం.

ప్రకృృతినో, తమ భావనా రూపాన్నోో… 
తమ ప్రియతములుగా తలచి అలౌకికమైన 
భక్తిి పారవశ్యం�ంతో రచింంచే ఈ గజళ్ళళను 
ఉర్దూూ కవులు “ఇష్క్్-ఎ-హాకీకి” గజళ్ళుుగా, 
లౌకిక పరమైన ప్రేమ గజళ్ళళను “ఇష్క్్ 
-ఎ-మజాజీ “ గజళ్ళుు గా అభివర్ణిం��చారు. 
హింందూ మతంంలో తెలుగు గజళ్ళళలో సూఫీ 
కవిత్వాాన్నిి “మధుర భక్తిి“ గా అభివర్ణిం��చారు.

ఉత్తతర భారతంంలో మహా భక్తుులైన తులసీ దాస్, కబీర్ దాస్ రచింంచిన 
దోహాలు, తుకారాంం రచింంచిన అభంంగాలు… ఇవన్నీీ కూడా సూఫీ కవిత్వం�ం 
కోవకు చెంందినవే. భక్తత మీరాబాయి రచింంచి గానంం చేసిన భజనలు ఇష్క్్-
ఎ-హాకీకి గా పేర్కొొనబడ్డాాయి. మీరా బాయి శ్రీకృృష్ణుుడిని ప్రేమతో భక్తిితో 
ఆరాధింంచడంం, అతనినే తన భర్తతగా తలిచి సంంకీర్తతన చేస్తూూ సంంచరిం�చటంం, ఆడి 
పాడి పరమాత్ముుని సన్నిిధిని అనుభూతి చెంందుతూ తరువాత పరం�ధామునిలో 
ఐక్యయమవటంం మనకు తెలిసిన విషయమే. ఆ పరవశంంతో పాడుకున్నన భజనలన్నీీ 
సూఫీలే. మరాఠీలో ఆమె భజనలన్నీీ ప్రపంంచ విదితమే. తర్వాాత కవులు ఆమె 
భజనలను అన్నిి భాషల్లోోకి అనువదింంచారు. 

ఉదా…
प्रभुु जीी तुमु दर्शशन बि�न मोोय घड़ीी चैैन नहींं � आवडे़े।।टेेक।।
अन्न नहींं � भाावेे नींं �द न आवेे वि�रह सताावेे मोोय।
घाायल ज्यूंं�  घूूमूं�  खड़ीी रेे म्हाारोो दर्दद न जाानेे कोोय।।1।।
నిను చూడక శాంంతి లేదు ఒక్కక క్షణంం
నిను కానక తిన లేను… మనలేను… రేయైనా నిదుర రాదు
ఎదనింండిన గాయంంతో… ఎడబాటున నిలిచాను
తెలియలేరు నా వేదన వేరెవరూ… కనరావా ప్రభూ!! (విజయ గోలి) 

భక్తత  మీరాబాయి 
రచింంచి గానంం 
చేసిన భజనలు 

ఇష్క్్-ఎ-హాకీకి గా 
పేర్కొొనబడ్డాా యి.
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సూఫీ కవిత్వవమే ఒక మధుర మైన 
వేదనగా… స్పుురిస్తుంం�ది. దక్షిణ భారతదేశంంలో 
కూడా సూఫీ మూలాలు ఉన్ననట్లుుగా తెలుస్తుంం�ది. 
జయదేవుడు, అన్ననమయ్యయ, క్షేత్రయ్యయ, త్యాాగరాజు 
మొదలగు మహా భక్తుులంందరూ సూఫీ తత్వాానికి 
చెంందిన వారుగానే చరిత్ర చెప్తుంం�ది.

 లౌకికమైన గజళ్ళుు … భౌతికమైన 
ప్రేమ నుంండి పొంందిన సల్లాాప, విలాపాల 
అనుభూతులుగా రచింంచబడ్డాాయి. అలౌకికమైన 
గజళ్ళళను రెం�డు భాగాలుగా విభజింంచ బడ్డాాయి. 
భక్తిి గజళ్ళుు , మధురభక్తిి గజళ్లుు (సూఫీ గజళ్ళుు ) 

ప్రియుడు పరమాత్మమగా ప్రియురాలు జీవాత్మమగా ఒకరిలో ఒకరు 
లీనమవటమే సూఫీతత్వాానికి పరాకాష్టట. సూఫీలో కనిపింంచే నిగూఢ సత్యం�ం ఇదే 
… మధుర ప్రేమ మాధ్యయమికం�గా జరిగే విశ్వవ సౌభ్రాతృృత్వం�ంగ చెప్పుుకోవచ్చుు. 
సూఫీ తత్వం�ం మత పరిధి దాటి విశ్వవ చైతన్యం�ంతో భగవత్ తత్వాాన్నిి నింంపుకున్నన 
ఒక మధుర భక్తిి సాధన.

 “మధుర భక్తిి అంంటే ఆరాధనతో కూడిన అర్పపణ” 
 “భక్తిి అంంటే విశ్వాాసంంతో కూడిన అర్చచన’’
 మీరా బాయి, రాధ భగవంంతుడైన కృృష్ణుుడినే ప్రియుడిగా ప్రేమింంచారు, 

ఆరాధింంచారు. భగవంంతుడిగా అర్చిం�ంచారు. తమ ఊసులో, ఊహలో. శ్వాాశలో, 
ధ్యాాసలో మురళీ మోహనుకి జీవితాలను అర్పపణ జేసి పరం�ధామునిలో లీనమై 
కైవల్యం�ం పొంందారు. అంందుకే మీరా భజనలను, జయదేవుని అష్టట పదులు, రాధా 
మాధవుని అనురాగ బంంధాన్నిి మధుర భక్తిిగా నిర్వవచింంచారు. ఆవిధమైన ప్రేమ 
పారవశ్యం�ంలో వారు గానంం చేసిన భక్తిి సాహిత్యాాన్నిి మధుర భక్తిి (సూఫీ తత్వం�ం) 
గీతాలుగ మన్ననన పొంందాయి. వారి సాహిత్యాాలను స్ఫూూర్తిిగా అలౌకికమైన 
అమలిన ప్రేమ తత్వం�ంతో విశాల భావనతో గజల్ ప్రక్రియలో వ్రాసిన తెలుగు 
గజళ్ళళను మధుర భక్తిి గజళ్ళుుగా చెప్పుుకుంంటున్నాాము.

 నిజంంగా చెప్పాాలంంటే తెలుగు గజళ్ళళ ప్రస్థాానంం జరిగి 60 సంంవత్ససరాల 
కాలంంలో… (మధురభక్తిి) సూఫీ గజల్స్్ వ్రాసిన వారు చాలా తక్కుువగానే 
చెప్పుుకోవచ్చుు. వారిలో కీర్తిి పురస్కాార గ్రహీత ప్రఖ్యాాత గజల్ కవులు శ్రీ సురారం� 

 నిజంంగా చెప్పాాలంంటే 
తెలుగు గజళ్ళళ 
ప్రరస్థాానంం   జరిగి 

60 సంంవత్ససరాల 
కాలంంలో...
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శంంకర్ గారు తమ “సౌగంంధిక “తెలుగు గజళ్లల సంంపుటి లో వ్రాసిన సూఫీ 
గజల్… ఉదా-:

“ఒక చూపు వేల పున్ననమలు ఎలా నిన్నుు చూసేది 
ఒకే పాట వేల భావనలు ఎలా నిన్నుు పాడేది” 
“జీవితాశ నింండా నీవే జీవయాత్ర నింండా నీవే 
ఒకే తలపు వేల స్పం�ందనలు ఎలా నిన్నుు కొలిచేది“
అణువు అణువు నింండిన ఆరాధనతో వేల 

కాంంతులు నింంపుకున్నన నిన్నుు నాకున్నన ఒక్కక 
చూపుతో ఎలా చూడను… నా జీవనమే నీవన్నన 
ఒకే ఒక్కక తలపులో వున్నన నేను వేల స్పం�ందనలతో 
నిన్నుు ఎలా కొలువను… సర్వవస్వం�ం అర్పపణలో 
నీవు తప్పప వేరేది లేదను అమర భావన…

ఇంంకొక షేర్…
“ప్రతి చినుకులో నీ స్వవప్ననమున్ననది 

వర్షషమంంటే నాకు ప్రాణంం 
ప్రతి శ్వాాసలో నీ పిలుపులున్ననవి గానమంంటే నాకు ప్రాణంం“
“ఎడదలో కొలువున్నన చెలియా ఎటు చూసినా నీవేగా 
ప్రతి అణువులో నీ రూపమున్ననది లోకమంంటే నాకు ప్రాణంం”
గజల్ లోని కవి చమత్కాారం�…
వర్షం�� మంంటే ఇష్టంం�… ఎంందుకం�టే ప్రతి చినుకులో ప్రియురాలి 

స్వవప్నం�ం వుంందట! నా శ్వాాసలో నీ పిలుపుంంది… అది పాట లాగ వుంంది. 
అంందుకే పాటలంంటే ఇష్టంం�. అంంతటా నీవను భావనతో పరమాత్మాానుభూతి 
చెంందుతున్నాాడు కవి. ఇలాంంటి భావనను సూఫీలో… ”హమ్ ఊస్త్్” అంంటారు. 
అంంతా నీవే అను ఉదాత్తతమైన భావన.

 మొదటిసారిగా మధుర భక్తిి గజళ్ళళను పుస్తతక రూపంంలో తెచ్చిిన వారు 
విశ్వవపుత్రిక గజల్ ఫౌంండేషన్ అధ్యయక్షురాలు ప్రముఖ గజల్ రచయిత్రి శ్రీమతి 
విజయ లక్ష్మీ పంండిట్ గారు విశ్వవ పుత్రిక కలంం పేరుతో రచింంచిన యోగరేఖలు 
తెలుగు గజళ్ళళ సంంపుటి. పలువురు ప్రముఖ గజల్ కవులు “యోగరేఖను 
మధురభక్తిి కవిత్వం�ంగా (సూఫీ) ప్రస్తుుతింంచారు. ఏకత్వం�ం అన్ననది విశ్వవ ప్రేమ 

వర్షంం � మంంటే 
ఇష్టంం �... ఎంందుకంంటే 

ప్రరతి  చినుకులో 
ప్రిి యురాలి స్వవప్నం�ం 

వుంందట!
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సంందేశంంగా ఉన్నన గజల్ లో ఒక మత్లాా…
“హృృదయ ప్రణయ సీమలో విహరిద్దాంం� రా ప్రభూ… 
ఆ అద్వైై�త సంంగమ సీమలో పయనిద్దాంం� రా ప్రభూ” 
అద్భుుతమైన భక్తిి ప్రణయ భావంం.
“కడలి గర్భాాన దాగిన పగడంంలా విశ్వవపుత్రికను 
నీ హృృదయ గర్భాాన జ్యోోతిగా దాగి పోనీ“ 
అచంంచలమైన భక్తిి నివేదన.
 ఆ తర్వాాత “పిల్లలన గ్రోవి“ అనే పేరుతో రాధా మాధవ రాగశృృతి… 

పరమాత్ముుడైన మాధవుని ప్రేమ కొరకు రాధ చెంందే ఆవేదన ప్రధానాంంశంంగా 
తెలుగు మధుర భక్తిి భావనతో నేను (విజయ గోలి) వ్రాసిన తెలుగు గజళ్ళళ 
సంంపుటి. అంందులో 50 గజళ్ళుు… రాధికా ప్రణయమే.

 ప్రముఖులైన గజల్ కవులు చక్కకటి సమీక్షలు చేసారు. ఒకే అంంశంంపై ఇన్నిి 
గజళ్ళుు రాయటాన్నిి ఇస్క్్-ఎ-హాకీకి గా (అలౌకిక ప్రేమ) గా ప్రసంంశింంచారు.

“పిల్లలన గ్రోవి” గజళ్ళళ లోని కొన్నిి షేర్లుు …
“పొంంగి పోవు నీ ప్రేమల ప్రాణమిడిచి పోవాలని ఉన్ననదిలె/తీరమెంంక 

చూపులేల నే మునిగిన సాగరాలె నీవైతే”
నేను మునుగుతున్నన ప్రేమ సాగరం� నీవే కదా… తీరం� వైపు నాచూపు 

వెళ్ళళదు. అద్విితీయమైన ఆరాధనతో ఆత్మమ నివేదన … అనంంతమైన అర్పపణ 
అనుభూతి భావన.

“పెదవుల పై నీ నామమె పల్లలవింంచు ప్రణవముగా/విశ్వవమంంత నీ రూపమె 
అగుపింంచెను మధురముగా”

ఓంంకారం� గా నా పెదవులపై ఎప్పుుడు నీ నామమే… ఎటు చూసినా నీ 
రూపమే. మధురమైన ప్రేమ పారవశ్యం�ం.

“ఎదురు చూపు చూచు వేళ ఎదుట పడవు న్యాాయమా
మనసు పడిన వేళలలో మాటాడవు న్యాాయమా ’’
“ఏరులైన కన్నీీటిలొ కలువనైతి నిను కోరి 
కం�టి కొసన కరుణ తోడ నను కానవు న్యాాయమా”
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“శిలగానే మారినావొ శిల్పిి నీవు కాలేవొ
పలుమారులు వేడిననూ పలుకాడవు న్యాాయమా ’’

వేదనా భరితమైన వియోగంం… మధుర భక్తిిలో… మనసు కరిగింంచే 
అనుభూతి సూఫీ కవిత్వం�ంలో వియోగానికి,  వేదనకు, కరుణకు ప్రాముఖ్యయత 
ఇచ్చాారు… ప్రముఖ గజల్ కవయిత్రి శ్రీమతి జంంధ్యాాల ఉమాదేవి గారు వ్రాసిన

సూఫీ గజల్ మత్లాా-:
“ఇంంతపెద్దద లోకం�లో నాలోకం� నువ్వేేలే 
పిడికెడంంత గుంండెలోన సంందోహంం నువ్వేేలే”
సర్వవము తానైన అనుభూతిలో… ఆలాపన... అనన్యయమైన అనురాగ 

భావన.
ప్రఖ్యాాత గజల్ కవయిత్రి శ్రీమతి గడ్డంం� శ్యాామల గారి “హేమంంత 

తుషారాలు” లోని ఒక గజల్ లో షేర్
“గాలి నన్నుు తాక గానె వెతికినాను నీకోసంం
పూలు నన్నుు పలుకరిం�చ నిలిచినాను నీకోసంం”
ప్రకృృతినే ప్రియతమగా భావిస్తూూ గాలిలో, పూలలో వెదుకులాడుటనే ఒక 

మధురమైన 
పరవశంం మనోహరం�.
పైన ఉదహరిం�చిన వన్నీీ మనసును తడిమే మధురభక్తిి (సూఫీ) తెలుగు 

గజళ్ళుు.
తెలుగు భక్తిి గజళ్ళుు -:
 భక్తిి అనేది ఏమతంంలో అయినా సర్వవ సాధారణంం. మనిషి భౌతిక మైన 

కర్మమల నుంండి సేద తీరటంం కొరకు భగవంంతుడితో ఏర్పపరుచుకున్నన ఒకఆలంంబన, 
ఒక సాంంత్వవన, విశ్వాాసంం.

మన హింందూ మతంంలో భగవద్గీీతలో భక్తిియోగమనే ఒక అధ్యాాయమే 
వుంంది. ప్రతిఒక్కకరికీ ఒక్కోో దైవంంపై విశ్వాాసంం. వారి వారి ఇష్టటమైన పద్ధధతిలో 
సేవింంచుకుంంటారు. అర్చచన, ఆరాధన, గానంం… ఎన్నోో రకాలుగా అర్చిిస్తాారు. 
అంందులో గానంం ఒకటి. ఎంంతో మంంది వాగ్గేేయ కారులు తమ భక్తిిని కీర్తతనలుగా 
పాటలుగా పాడి పరమాత్ముుడిని అర్చిం�ంచుకున్నాారు. 

తెలుగు గజళ్ళళలో సూఫీ తత్వం�ం- మధుర భక్తిి   ఆత్మమ పరవశంం
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 సి .నారాయణ రెడ్డిి గారు… గజల్ ను ప్రేమతత్వం�ం నుంండి సామాజిక 
అంంశాలపైకి మరల్చాారు. నేటి తరం� గజల్ కవులు. ఇంంకొక అడుగు ముంందుకు 
వేసి గజల్ కు కాదేదీ అనర్హం�� అన్ననట్లుుగా వారి వారి ఇష్టట దైవాలపై భక్తిి గజళ్ళుు 
వ్రాసి పుస్తతకాలు కూడా ముద్రింంచారు. అలా భక్తిి గజళ్ళుు వ్రాసిన వారు చాలా 
మంంది వున్నాారు. వారిలో ఈ మధ్యయ కాలంంలో… ప్రముఖ గజల్ రచయిత, కవి 
ద్యాావరి నరేంంద్ర రెడ్డిి గారు వ్రాసిన శ్రీ వెంంకటేశంం, శ్రీ లక్ష్మీ నారసింంహంం అనే 
తెలుగు భక్తిి గజళ్ళళ పుస్తతకాలు ప్రాశస్త్యం��ం పొంందాయి.

అవగాహన కొరకు భక్తిి గజల్ లోని రెం�డు షేర్లుు…
“భక్తిి తో మాయనే విడుచుకో హృృదయమా
శ్రీవారి చూపునే నిలుపుకో హృృదయమా”
“మాయలన్నిి విడుతుంంటే మనసు నాది వెలుగు తుంంది 
నరసింంహుని కోవెలలో ప్రకాశాలు ఎన్నెెన్నోో” 
విశ్వవసింంచిన ఇష్టటదైవానికి భక్తిి నివేదనగా… ఈ భక్తిి గజళ్ళళను 

చెప్పుుకోవచ్చుు.
 60 సంంవత్ససరాలుగా ఇప్పపటి వరకు తెలుగు గజళ్ళళలో మధుర భక్తిి (సూఫీ) 

నడక ఇది. హృృదయాంంతరాళాల్లోో అతీత మైన ప్రేమానుభూతుల పారవశ్యం�ంలో 
ఒకరికొకరు వేరుగాని అర్పపణ భావంంలో పెల్లుుబికిన ప్రేమ భక్తిి సాహిత్యాాన్నిి 
గజల్ గా గానంం చేయటమే తెలుగులో మధుర భక్తిి తత్వం�ంగా బలపడినది.

తెలుగు గజళ్ళళలో సూఫీ తత్వం�ం- మధుర భక్తిి   ఆత్మమ పరవశంం
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విరహంం 

తను తిరిగొస్తాా డేమో... గుంండె తలుపు తీసి ఉంంచు
కనురెప్పపను మూయొద్దద ని... ఈ రాత్రిి కి చెప్పిి ఉంంచు... 

రాసుకున్నన చివరి కవిత ఎద భారంం పెంంచుతోంంది
 తన ఊహను మోయలేను కడ పా్రాణంం నిలిపి ఉంంచు... 

మనసు మారి తానొస్తేే  నీ హృృదయంం చదవద్దూూ ... ?
సమాధిపైై  తనకోసంం ప్రేే మలేఖ రాసి ఉంంచు....

పొరపాటున ఎపుడైై నా ఇటువైై పుకు రాకపోడు 
చిరుగాలికి నీ ఊపిరి గంంధాలను పూసి ఉంంచు... 

గాయపడిన గుంండె పాట వినిపింంచదు నీకిప్పుడు...
 కడసారిగ వీడ్కోోలు కి కఫన్  కాస్తత  తీసి ఉంంచు... 

సత్యయ స్వవరాళి   & 87907 00383
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తెలుగు సాహిత్యం�ంలో నేడు విరివిగా వస్తుున్నన ప్రక్రియలలో ప్రథమ స్థాానంంలో 
గజల్ సాహిత్యం�ం ఉంందని చెప్పపడంంలో సంందేహంం లేదు. గజల్ ప్రక్రియలో అరబ్బీీ 
భాష మూలభాషగా తీసుకుంంటారు. అరబ్బీీ నుంంచి ఫారసీలోకి, ఫారసీ నుంండి 
ఉర్ధూూలోకి ఉర్ధూూ నుంంచి తెలుగులోకి గజల్ ప్రక్రియ వచ్చిం�ంది. గజల్ ప్రక్రియను 
మొదటగా దాశరథి కృృష్ణణమాచార్యుులు తెలుగు సాహిత్యాానికి పరిచయంం 
చేశారు.  సినారే గారు   గజల్స్్ ను సొంంతంంగా రాస్తూూ, పాడుతూ గజల్ ప్రక్రియను 
ఒక తారాస్థాాయికి తీసుకువచ్చాారు. 9 వ శతాబ్ధంం�లో అరబ్బీీలో ప్రారం�భమైన 
ప్రక్రియ నేటికి విరాజిల్లుుతుంంది.

గజల్ లోని రెం�డు పాదాలను కలిపి షేర్ అంంటారు. షేర్ లోని మొదటి 
పాదాన్నిి మిస్రా – ఎ – ఊలా లేక మిస్రా – ఎ –అవ్వవల్ అంంటారు. షేర్ లోని 
రెం�డవ పాదాన్నిి మిస్రా – ఎ – సాని అంంటారు. గజల్ లోని మొదటి ద్విిపదను 
మత్లాా అంంటారు. ఇది పాటలోని పల్లలవిలా ఉంంటుంంది. మత్లాా అనగా ఉదయంం, 
ఆకాశంం అని అర్థం��. గజల్ లోని అంంత్యాానుప్రాస నియమాన్నిి ‘రదీప్’ అంంటారు. 
రదీప్ అనగా అరబ్బీీ భాషలో గుర్రంం లేదా ఒంంటె మీద కూర్చొొని స్వాారీ చేసే 
వ్యయక్తిికి వెనుక కూర్చుునే వ్యయక్తిి,  గజల్ లోని అంంత్యయ  ప్రాస నియమాన్నిి ‘కాఫియా’ 
అంంటారు. కాఫియా అనగా అరబ్బీీ భాషలో గుర్రంం లేదా ఒంంటెకు రౌతు. గజల్ 
లోని చివరి చరణాన్నిి ‘మక్తాా’ అంంటారు. మక్తాాలో కవి పేరు ఉంంటుంంది. దీనినే 
‘తఖల్లూూస్’ అంంటారు. తఖల్లూూస్ నేటికాలంంలో ఏ షేర్ లో నైనా వాడటంం 
జరుగుతుంంది.

తెలుగులో గజల్ ను మొదటిగా ప్రవేశపెట్టిినవారు దాశరథి అయితే 
దానిని వ్యాాప్తిిలోకి తెచ్చిి బాగా ప్రచారం� చేసినవారు సినారె. ఆయన గజల్ 
ను స్వవయంంగా రాస్తూూ, పాడుతూ గజల్ సాహిత్యయ పూలవనాల పరిమళాన్నిి 
దశదిశలుగా వ్యాాపింంపచేశారు. ఆయన 1986 లో తెలుగు గజళ్ళుు అనే గ్రంంథంం 

తెలుగు గజళ్ళుు...
ప్రరగ తిశీల భావాలు
శీ్రీ టి. అనిల్ కుమార్
& 9948470211
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అచ్చచయింంది. దీనిలో 35 గజళ్ళుు ఉన్నాాయి. ఇదే 
తెలుగులో తొలి గజళ్ళళ సంంపుటి. ఆ తర్వాాత 
రాసిన గజళ్ళళలకు   సినారె గజళ్ళుు (1995) అని 
పేరు పెట్టాారు.  ఇంందులో 38 గజళ్ళుున్నాాయి. 
వాటికి సినారె గజళ్ళుు అని పేరుపెట్టిి తెలుగు 
గజళ్ళుు (1986)ను జోడింంచి ఒకే పుస్తతకం�గా 
ప్రచురిం�చారు. గదిలో సముద్రంం(1998) 
కవితా సంంపుటిలో 29 గజళ్ళుున్నాాయి. 2001 
కవితా సంంకలనంంలో “సప్తతతి ఒక లిప్తతగా” లో 
18 గజళ్ళుు ఉన్నాాయి. అవి వార్తత దిన పత్రిక 
ఆదివారం� అనుబంంధాలలో ‘గజల్ లహరి’ శీర్షిికతో ధారవాహికగా వచ్చాాయి. 
2003లో కవితా సంంకలనంం “రెక్కకల సంంతకాలు’’లో 6 గజళ్ళుు ఉన్నాాయి. 
మొత్తంం�గా 120 కి పైగా గజళ్ళళను రాశారు సినారె.

దాశరథి గజళ్ళళలో ప్రణయ పరమైన అంంశాలను ప్రస్తాావిస్తేే శృం�ంగారానికి 
బదులుగా సినారె సామాజికాంంశాలను, ప్రగతిశీల భావాలను వస్తుువులుగా 
స్వీీకరిం�చి మానవుని సమాజ ప్రవర్తతనలో మార్పుు తెచ్చేం�ందుకు ఎంంతగానో, 
ఎంందరినో ఆలోచింంప చేశారు. సి.నా.రె గజళ్ళళను గజల్ శ్రీనివాస్ చాలా 
సభలలో పాడారు. ఒకానొక సంందర్భం�ంలో సినారె తన గజళ్ళళను గజల్ శ్రీనివాస్ 
గొంంతుతో వినాలని ఆసక్తిితో రాశారని వివరిం�చారు.

తెలుగు గజళ్ళళలో మొదటి గజల్ ఏది అనే అంంశంంలో భిన్నాాభిప్రాయాలు 
ఉన్నాాయి. జ్వాాలాలేఖిని(1984)లో ప్రచురిం�చబడిన గజళ్ళళలో మొదటి గజల్ 
అయిన ‘‘రమ్మంం�టె చాలు గానీ రాజ్యాాలు విడిచిరానా’’ అనే గజల్ దాశరథి 
గారి మొదటి గజల్ గా భావింంచవచ్చుునని డా.తిరుమల శ్రీనివాసాచార్యుుల 
వారన్నాారు. అయితే కవితా పుష్పపకం�(1966) అచ్చచయ్యేే నాటికి రమ్మంం�టే చాలు 
గానీ.... అనే గజల్ ను దాశరథి రాసి ఉంండకపోవచ్చుు అని ఒకవేళ రాసి ఉంంటే 
కవితాపుష్పపకం�లో చేర్చిి ఉంండేవారు కదా! కనుక కవితాపుష్పపకం�లోని కామన 
శీర్షిికన ఉన్నన “వలపునై నీ హృృదయ సీమల నిలువవలెనని ఉన్ననది’’ గజల్ నే 
దాశరథి తొలి గజల్ గా గుర్తిం�ంచవలసి ఉంంటుంందని పెన్నాా అభిప్రాయంం.

తెలుగు గజళ్ళళలో 
మొదటి గజల్ ఏది 

అనే అంంశంంలో 
భిన్నాాభిప్రాా యాలు 

ఉన్నాాయి.
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గజళ్ళళలో సామాజిక చైతన్యం�ం:
సమాజంం అంంటే వ్యయక్తుులు కలిసి మెలిసి 

ఒకరితో ఒకరు సంంబంంధాలు ఏర్పపరుచుకొని 
ఒకే విధమైన నమ్మమకాలు, ఆచారాలు, విలువలు 
పంంచుకుంంటూ జీవింంచే సమూహంం. కాని నేడు 
సమాజంంలో కులాల పేరుతో, మతాల పేరుతో 
ప్రజలను విడగొట్టిి ఆర్థిికం�గా, రాజకీయంంగా, 
సామూహికం�గా, సామాజికం�గా ప్రజల 
యొక్కక ధన, మాన, ప్రాణాలను దోచుకుంంటున్నన 
వారి నుంంచి ఈ సమాజాన్నిి రక్షింంచడంం కోసంం 
పూనుకున్నాారు కవులు. ప్రణయ రూపంంలో 
ఉన్నన గజల్ ప్రక్రియలో మొదటగా మానవతా దృృక్పపథాన్నిి, ధిక్కాార స్వవరాన్నిి 
సామాజిక కోణాన్నిి, అభ్యుుదయ, విప్లలవ భావాలను సమాజంంలో చొప్పిం�ంచిన 
కవి సినారె. సినారె  తరువాత గజళ్ళళలో సామాజిక కోణంంతో ప్రజలను చైతన్యయ 
పరిచే బాధ్యయతను  పెన్నాా శివరామకృృష్ణణ, సూరారం� శంంకర్, గడ్డంం� శ్యాామల, 
భైరి ఇంందిర, కన్నెెగంంటి వెంంకటయ్యయ, పోతగాని సత్యయనారాయణ, ఇరువింంటి 
వేంంకటేశ్వవరశర్మమ, కోరప్రోలు మాధవ రావు, తిరునగరి శరత్ చంంద్ర వంంటి 
కవులు మరెం�దరో సమాజంంలో మార్పుు తేవాలన్నన సంంకల్పం�ంతో రచనలు 
చేస్తుున్నాారు. అదేవిధంంగా కాసోజు లక్ష్మీనారాయణ, రఘువీర్ ప్రతాప్, వెన్నెెల 
సత్యం�ం, వడ్డేేపల్లిి కృృష్ణణ కవులు కూడా సామాజిక మార్పుుకై కృృషి చేస్తుున్నాారు.

ముఖ్యం�ంగా దాశరథి కృృష్ణణమాచార్యుులు, సినారె ల తరువాత అత్యయధికం�గా 
గజల్ కు కృృషి చేస్తుున్నన సీనియర్ కవులు పెన్నాా శివరామకృృష్ణణ, సూరారం� 
శంంకర్ లు. వారు దాశరథి, సినారెల స్థాానంంలో ఉంండి గజల్ సాహిత్యాాన్నిి 
నడిపిస్తుున్నాారు. 

“పరుల కోసంం పాటుపడని నరుని బ్రతుకు దేనికని?
మూగనేలకు నీరం�దివ్వవని వాగు పరుగు దేనికని?” (తెలుగు గజళ్లుు, 

సినారె)
పై షేర్ లో కవి సమాజంంలో మనిషి ఉంండాల్సిిన తీరును తెలియజేస్తూూ 

ప్రకృృతిలో లభింంచే ప్రతీదీ చెట్టుు, పుట్టట, గుట్టట, రాయి, రప్పపలతో సహా 
పశుపక్షాదులు చలనంం ఉన్ననవి, చలనంం లేనివి పంంచభూతాలు సైతంం ఒక్కొొక్కకటి 

పరుల కోసంం 
పాటుపడని నరుని 
బ్రర తుకు దేనికని? - 

మూగనేలకు 
నీరంందివ్వవని వాగు 

పరుగు దేనికని?

తెలుగు గజళ్ళుు...ప్రరగ తిశీల భావాలు
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సహాయంం చేసుకుంంటాయి. కాని మనిషి స్వాార్థథపు 
మడుగులో కొట్టుుమిట్టాాడుతూ తనని తాను 
నాశనంం చేసుకుంంటున్నాాడని పరుల కోసంం 
పాటు పడాలని ‘పరోపకార్థం�� ఇదంం శరీరం�’ 
అన్నన పెద్దదల మాటలు గుర్తుు చేస్తుున్నాాడు. 
పరులకు సహాయంం చేయని బ్రతుకు మానవాళికి 
బ్రతుకునిచ్చిి ఆహారాన్నిి అంందింంచే నేలకు 
నీరివ్వవని వాగు పరుగు ఉంంటే ఏంంటి లేకపోతే 
ఏంంటి అంంటూ సామాజిక చైతన్యాాన్నిి తన షేర్ 
లో తెలియపరిచాడు.

“వేదంం ఖురాను బైబిల్ వీధిలోన పడతాయా?
మతమేదైనా ఒకటేలే ప్రతి మనిషి శ్వాాస” (తెలుగు గజళ్లుు, సి.నా.రె)
పై షేర్ లో మనిషి మనుగడను ఏ విధంంగా సాగింంచాలో హితోపదేశంం 

చేస్తుున్నాాడు సినారె. వేదాలు హింందువులకు ఆత్మమబంంధువుకాగా, ఖురాను ముస్లింం� 
సహొదరులకు, బైబిల్ క్రైస్తతవ మతస్తుులకు ఆరాధ్యం�ంగా నిలుస్తుున్నాాయి.  ఏ 
గ్రంంథంంలో అయినా శాంంతి, అహింంస, పరోపకారాలను తెలియపరిస్తేే మిడిమిడి 
జ్ఞాానంం కలిగిన మానవ మృృగాలు దాన్నిి ఆసరాగ తీసుకుని ఒకరినొకరు 
హింంసాత్మమకం�గా అంంతంం చేసుకుంంటున్నాారని తెలియజేస్తుున్నాాడు. మతంం ఏదైనా 
ఒకటే అది కేవలంం శాంంతిని మాత్రమే బోదిస్తుంం�ది అదే ప్రతి మనిషి శ్వాాసగా 
ఉంంటుంందని మానవాళిని చైతన్యయ పరుస్తుున్నాాడు కవి. 

మరో షేర్ లో
“అవినీతికి పట్టంం� కట్టిి అభ్యుుదయంం పూడ్చిిన జాతి
ఇకనైనా కళ్ళుు నులుముకో ఇది రక్తతఘోష”  ( తెలుగు గజళ్లుు, సినారె)
మానవ మనుగడ మొత్తంం� స్వాార్థథపు చింంతనతో, పేరాశతో డబ్బుు 

మాత్రమే శ్వాాశ్వవతంం అది లేకుంంటే మానవ మనుగడ శూన్యం�ం అనే చంందంంగా 
తయారయింంది అని చెప్తుున్నాాడు. అవినీతిని అక్షయపాత్రగా భావింంచి కుంంభాలు 
కుంంభాలు గా లాగింంచే బకాసురులు ఈ కలియుగంంలో ఉన్నాారం�టూ అదే 
అభ్యుుదయంంగా భావిస్తుున్నాారని అది రక్తత ఘోష లాంంటిది అనీ ఇకనైన కళ్ళుు 
తెరుచుకోవాలని సమాజానికి కవి హితోపదేశంం చేస్తుున్నాాడు.

అవినీతికి పట్టంం � 
కట్టిి  అభ్యుుదయంం 

పూడ్చిిన జాతి - 
ఇకనైై నా కళ్ళుు 

నులుముకో ఇది 
రక్తత ఘోష

తెలుగు గజళ్ళుు...ప్రరగ తిశీల భావాలు
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“విసుగొచ్చిం�ంది జనమంంటే వెర్రివాడా
ఆ జనమే నిను నడిపింంచే అడుగుజాడ” ( తెలుగు గజళ్లుు, సినారె)
పై షేర్ లోని మత్లాాలో సామాజిక 

చైతన్యాాన్నిి చమత్కాారికం�గా తెలియజేసే 
ప్రయత్నం�ం చేస్తుున్నాాడు. కుళ్ళుు, కుతంంత్రాలు, 
అవినీతి స్వాార్థథపు మడుగులో మునిగిన 
అధికారులు, రాజకీయ నాయకులే 
కాకుంండా మానవతా దృృక్పపథంం కలిగిన 
మనుషులు ఉన్నాారని చెప్తుున్నాాడు. జనంం 
అంంటే అంందరూ భయపడే దృృక్పపథంం నుంండి 
నలుగురు ఒకరికొకరు సహాయ సహకారాలు 
అంందింంచుకుంంటూ మెలగాలనే సంందేశాన్నిి 
సమాజానికి వ్యయక్తతపరుస్తుున్నాాడు. ఇక్కకడ మానవతా దృృక్పపథాన్నిి మనుషుల 
ఆలోచనలో చొప్పిిస్తుున్నాాడు.

“మతమంంటే ఒక అభిమతమనీ ప్రతి మనిషి అనుకుంంటే
జగమంంతా రూపుగొంంటుంంది సహజీవన మంందిరమై” ( తెలుగు గజళ్లుు, 

సినారె)
పై షేర్ లో మనిషి సమాజంంలో ఏ విధంంగా నడవాలి అనే అంంశాలను 

బోధిస్తుున్నాాడు. మనిషిని మనిషి నిలువెల్లల కాల్చుుకు తినే విధంంగా మతాన్నిి 
వాడుకుంంటున్నాాడు. శాంంతిని ప్రబోదింంచి నలుగురికి ఏ హాని కలిగింంచరాదనే 
సత్యాాన్నిి మతాలు బోధిస్తుంం�టే మూఢులైన, అల్పపజ్ఞాానంం కలిగిన మూర్ఖుులు నేడు 
నరహంంతకులుగా మారుతున్నాారని మతంం అనేది ఒక అభిమతంం అని ఘాటుగా 
కవి విమర్శిిస్తూూ హితోపదేశంం చేస్తుున్నాాడు. అంందరూ మతంం పట్లల ఇష్టాాన్నిి కలిగి 
ఉంంటే పరమత సహనంం అలవడుతుంందని అప్పుుడు సహజీవన మంందిరం�గా ఈ 
విశ్వం�ం కనపడుతుంందని తెలియ పరుస్తుున్నాాడు.

“లోబుల కొలువున ఎన్నాాళ్లుున్నాా లోకువ బతుకేలే
చెమటగ రక్తం�ం స్రవింంచినా నెలజీతంం పుడుతుంందా” (సినారె గజళ్లుు, 

సినారె)
పై షేర్ లో పురాతన కాలంం నాటి రాజకీయ, కుల, మత, రాచరిక 

పరిస్థిితులను తెలియజేసే ప్రయత్నం�ం చేస్తుున్నాాడు. ఆనాటి కాలంంలో 

లోబుల కొలువున 
ఎన్నాాళ్లుు న్నాా లోకువ 

బతుకేలే -
చెమటగ రక్తంం � 

స్రరవింం చినా నెలజీతంం 
పుడుతుంందా
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అక్షరజ్ఞాానంం లేనటువంంటి నిరక్షరాస్యుులు 
దొరల దగ్గగర, రాజుల దగ్గగర, భూస్వాాముల 
దగ్గగర, పెత్తంం�దారుల దగ్గగర లోభితనంంతో 
అమాయక ప్రజలను రాచి రం�పాన పెడుతూ 
ధన, మాన, ప్రాణాలను దహింంచారు. అంందరూ 
కూడా చైతన్యయవంంతులుగా మారాలి. లోభుల 
కొలువున ఉంంటే ఎప్పుుడైనా జీవితంం లోకువగానే 
ఉంంటుంందని చెమటను రక్తం�ంగా మార్చిి కష్టటపడినా 
కనీసంం నెల జీతంం కూడా పుట్టటదని ‘దున్ననపోతుకు 
పాలు పితికిన’ చంందంంగా ఉంంటుంందనే సత్యాాన్నిి 
కవి తెలియజేస్తుున్నాాడు.

మరో షేర్ లో
“విసిగితె నసిగితె చెదిరిపోవులే ముసిరిన చీకట్లుు
పరిస్థిితులు ఎరుపెక్కకకపోతె ప్రభాతంం పుడుతుంందా” (సినారె గజళ్లుు, 

సినారె)
పై షేర్ లో సమాజంంలో ఏ విధంంగా ఉంండాలి లేక ఎలా నడుచుకోవాలి 

అనే అంంశాలను తెలియజేస్తూూ ఆర్థిికం�గా, సామాజికం�గా, రాజకీయంంగా ఉన్నన 
పరిస్థిితులను దాటాలంంటే తప్పపని సరిగా ప్రశ్నిం�ంచాలి అని, ఎదురు తిరగాలనే 
సంందేశాన్నిి తెలుపుతున్నాాడు. ముసిరిన చీకట్లలను తెగ నరకాలంంటే చిరుదీపంంతో 
సూర్యయ భగవానుడు ఎరుపెక్కుుతూ ఈ ప్రపంంచానికి వెలుగు(ప్రభాతంం)ను 
ప్రసరిం�పచేస్తాాడని ఇంంట్లోో ఉంండి విసుక్కుం�ంటూ, నసక్కుం�ంటూ కూర్చుుని ఉంంటే 
పనులు కావనే సంందేశాన్నిి విప్లలవ భావంంతో అభ్యుుదయంం కోరాలని హితోపదేశంం 
చేస్తుున్నాాడు.

“ఎంంత తెగింంచిన సాహసమో నినదింంచే ఊరేగింంపులకు
వట్టిి పిడికిలే అనుకోకు అది చట్టాాలను పేల్చేేస్తుంం�ది” ( సినారె గజళ్లుు, 

సినారె)
పై షేర్ లో సామాజిక ఉద్యయమాలు ఏ విధంంగా రూపుదిద్దుుకున్నాాయో తెలిపే 

ప్రయత్నం�ం చేస్తుున్నాాడు. అనాది కాలంం నుంంచి ఎక్కకడ అణచివేత మొలకెత్తుుతుంందో 
అక్కకడ ఉద్యయమంం పుడుతుంంది అన్ననట్లుుగా ఒకరికొకరు తోడై సాహసింంచి 
ఒక్కకసారి బయటకు వస్తేే ఎంంతటి రాజ్యయమైనా, సామ్రాజ్యయమైనా తలొగ్గాాల్సిం�ందే. 

ఎంంత తెగింంచిన 
సాహసమో నినదింంచే 

ఊరేగింంపులకు - 
వట్టిి  పిడికిలే 

అనుకోకు 
అది చట్టాా లను 

పేల్చేేస్తుంం �ది
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ఆనాటి స్వాాతంంత్ర్యోోద్యయమంం, ఆంంధ్ర ఉద్యయమంం, 
తెలంంగాణ ఉద్యయమాలు, భూదానోద్యయమంం, 
సామాజిక ఉద్యయమాలు అన్నిి కూడా చట్టాాలను 
మార్చేేసాయి కాబట్టిి అంందరూ ఐక్యయమత్యం�ంగా 
ఉంండాలనే సంందేశాన్నిి సామాజిక చైతన్యాాన్నిి 
వ్యయక్తత పరుస్తుున్నాాడు కవి. సాహసంం నుంంచే 
సమాజ పరివర్తతనలో మార్పుు జరుగుతుంంది 
అంందరు పిడికిళ్ళుు బిగింంచి ఊరేగింంపు 
తలపిస్తేే రాజ్యాాలు కూలుతాయి అనే నిజాన్నిి 
తెలుపుతున్నాాడు.

“స్వాార్థం�� కోసంం ఓయి సినారే స్వవజాతి పరువును ఆరేస్తేే
అంంగడిలోపల కన్ననతల్లిినే అమ్మిి వేసినట్టటవుతుంంది” (సినారె గజళ్లుు, 

సినారె)
పై షేర్ లో మనిషి మనుగడ కోసంం ఏ విధంంగా తనను తాను నిలువున 

ముంంచు కుంంటున్నాాడో చెబుతూ మనిషి ఆర్థిిక, సామాజిక, రాజకీయాల కోసంం 
రాష్ట్రాన్నిి, దేశాన్నిి, తన ఉనికిని నేడు అంంగట్లోో పెట్టిి అమ్ముుకుంంటున్నన దృృశ్యాాన్నిి 
మనంం నేడు చూస్తుున్నాంం�. ఆ విధంంగా చేసే మూర్ఖుులు తనని నవమాసాలు పెంంచి 
పోషింంచిన, మనకు ఆరాధ్యయ దైవమైనా కన్ననతల్లిి ని అమ్ముుకున్ననట్లుుగా ఉంంటుంందని 
అంందరూ ఇకనైనా మారాలని సామాజికం�గా చైతన్యయ పరుస్తుున్నాాడు. ప్రతి 
అడుగులో కూడా సామాజిక చైతన్యయమే ధ్యేేయంంగా, సామాజిక నేపథ్యయమే 
ఆరాధనగా కవి అంంటేనే సామాజిక బాధ్యయతగా ఉంండడంం అనే ఆలోచన తన 
ఆలోచనలో కన్పిిస్తుంం�ది.  పై షేర్ లో సినారె అనేది కవినామ ముద్ర అయిన 
తఖలూస్ గా వాడడంం జరిగింంది.

“పరిస్థిితుల పంంజా తనపైకి దూసుకొస్తేే
ఉత్తత బుర్రలోనైనా వ్యూూహంం పుడుతుంంది’’     (సినారె గజళ్లుు, సినారె)
పై షేర్ లో సమాజంంలో వ్యయక్తిిగా, సామాజికం�గా ఎలా మెలగాలో 

తెలుపుతూ నేడు మనంం అనుకున్నన పరిస్థిితులు ఈ ప్రకృృతిలో నాలుగు కాలాలు 
ఉన్ననట్లేే మన జీవితాలలో కూడా శిశిర ప్రభావంం రావచ్చుు అని చెబుతున్నాాడు. 
అప్పుుడు మనిషి తనకు  అనుకూలంంగా లేని స్థిితులను పసిగట్టిి మంంచి ఉత్తతమమైన 
వ్యూూహరచన చేయాలని హితోపదేశంం  చేస్తుున్నాాడు. నాలుగు గోడల మధ్యయ ఉన్నన 
ఇంంటిలో వేసి పిల్లిిని కొట్టాాలని చూస్తేే అది ఎదుటి వారి ప్రాణాలు తీసే విధంంగా 

పరిస్థితుల పంంజా 
తనపైై కి దూసుకొస్తేే  -

ఉత్తత  బుర్రర లోనైై నా 
వ్యూూహంం 

పుడుతుంంది
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మనుషులు కూడా సమాజంంలో సమస్యయలపై 
ఎదురు తిరగాలని చైతన్యయ పరుస్తుున్నాాడు కవి.

“చెరగని సంంకల్పం�ం కావాలోయ్ చెడును 
పెరికి వేయాలంంటే

చిత్తుుగ తడిసిన అగ్గిిపుల్లలతో చీకటినెలా 
దహిస్తాావు” (సినారె గజళ్లుు, సినారె)

పై షేర్ లో కవి ఈ సమాజంంలో పేరుకు 
పోయినటువంంటి చెడుదారి పరిస్థిితులైన 
అవినీతి, ఆర్థిిక, సామాజిక అసమానతలను 
పెరికి వేయాలంంటే ఎర్రగ మంండేటటువంంటి 
అగ్గిిపుల్లలతో చీకటిని చెరిపేయగలంం కాని వాన 
నీటితో తడిసిన అగ్గిిపుల్లలతో వెలుగును ప్రసరిం�ప చేయడంం సాధ్యం�ం కాదు కదా అనే 
ఆవేదన వ్యయక్తం�ం చేస్తూూ ప్రతి మనిషి అగ్నిి గుంండంంగా మారి చెడుపై కురుక్షేత్రంంలో 
పాల్గొొనే యోధులుగా మారాలని సామాజిక చైతన్యాాన్నిి తెలియజేస్తుున్నాాడు కవి.

“కుళ్ళిి పోయిన వ్యయవస్థథను పట్టుుకు వేళ్లాాడితె అది వ్యయర్థథమే
కొత్తతసృృష్టిి జరగాలంంటే పోటెత్తేే ప్రళయంం అవసరం�” (సినారె గజళ్లుు, 

సినారె)
పై షేర్ లో సామాజిక స్థిితిగతులను తెలిపే ప్రయత్నం�ం చేస్తూూ నేడు 

కుళ్ళిిపోయిన వ్యయవస్థథను పట్టుుకొని కుల, మత, రాజకీయ, ఆర్థిిక, సామాజిక 
వ్యయర్థాాలను పట్టుు విడవాలని పిలుపునిస్తూూ కొత్తత సృృష్టిి ఈ సమాజంంలో జరగాలంంటే 
పోటెత్తుుకుని ఉబికివచ్చేే  ప్రళయంం అవసరం�. అప్పుుడు మాత్రమే ధన, ప్రాణ 
మానాలపై వాంంఛను విడుస్తాారని సామాజిక చైతన్యాాన్నిి కలిగిస్తుున్నాాడు కవి.

“జీవితంం వసివాడుతుంంటే చిగురులాగా ఎదిగిపో
పిచ్చిి మూకలు రెచ్చచగొడితే చిచ్చుులాగా రగిలిపో” ( సినారె గజళ్లుు, సినారె)
పై షేర్ లో మనిషి సమాజంంలో ఎటు పాలుపోని పరిస్థిితులలో ఉన్ననప్పుుడు 

అర్థం�� పర్థం�� లేని ఆలోచనలో ఉన్ననప్పుుడు శిశిరం�లో వాడిపోయిన వృృక్షంం 
వసంంతంంలో చిగురిం�చిన విధంంగా మనిషి ఎదగాలని చెప్తుున్నాాడు. నీ చుట్టూూ 
చేరి నిన్నుు అవమానంంగా చేసే పిచ్చిిమూకలపై చిచ్చుులాగా (అగ్గిి) లాగా 
రగిలిపోవాలని సామాజిక చైతన్యాాన్నిి వ్యయక్తత పరుస్తుున్నాాడు కవి.

జీవితంం 
వసివాడుతుంంటే 

చిగురులాగా 
ఎదిగిపో -

పిచ్చిి మూకలు 
రెచ్చచగొడితే 
చిచ్చుులాగా 

రగిలిపో
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“గువ్వవలపై గురిపెడతావెంందుకు గుంండాలకు గురిపెట్టుు
జాతి విముక్తిికి నెత్తుుట తడిసిన జంండాలకు జై కొట్టుు” (గదిలో సముద్రంం, 

సినారె)
పై షేర్ లో సమాజంంలో స్థిితిగతులను 

తెలుసుకొని ఏ విధంంగా మెలగాలో 
చెబుతున్నాాడు. ఏ అన్యం�ం పుణ్యం�ం ఎరుగని 
ఆకాశంంలో రివ్వుున ఎగిరే స్వవచ్చచమైన గువ్వవలపై 
గురిపెడుతావెంందుకు ఈ సమాజాన్నిి బ్రష్టుు 
పట్టిిస్తూూ నిలువున దోస్తుున్నన ఆ అవినీతి 
రాజకీయ గుంండాలపై నీ గురి ఉంండాలంంటాడు 
కవి. అదేవిధంంగా బానిస బ్రతుకులను తరిమె 
జెంండాలకు జై  జై  కొట్టాాలి కాని ధన, మాన, 
ప్రాణాలను దోచుకునే నీచ నాయకులకు కాదని ఘాటుగా ప్రశ్నిిస్తుున్నాాడు కవి.

“కులంం ఎంంత కుటిలమైనదో కుములుతున్నన జాతినడుగు
మతంం ఎంంత మలినమైనదో మంండుతున్నన చితులనడుగు”
		  (వెంంకటయ్యయ కన్నెెగంంటి, మమతల హృృదయాలు)
పై షేర్‌‌ లోని మత్లాాలో కులంం, మతంం అనేవి దుష్టటశక్తుులు లాంంటివని వాటి 

ఆసరగా తీసుకొని సంంఘవిద్రోహక శక్తుులుగా మారి మనుషులను పెడదారిన 
పెడుతున్నాారు. కులంం ఎంంత కుటిలమైనదో దాని నుంంచి ఇబ్బం�ందులకు 
గురవుతున్నన జాతిని అడగమని, మతంం ఎంంత మలినమైనదో మతంం వల్లల 
మరణింంచి మంండుతున్నన చితులను అడగమని కవి తన గజల్‌‌ ద్వాారా 
ప్రశ్నిిస్తుున్నాాడు.

“జీవము నిలిపే శ్వాాసగమారుతు వీచే గాలికి కులమేది
కాలంం తీరీ కాటికి చేరితె కాల్చేే నిప్పుుకు కులమేది”
			   (సత్యయనారాయణ పోతగాని, స్వవప్ననశిల్పాాలు)
పై షేర్‌‌ లోని మత్లాాలో మానవులంందరికి పంంచభూతాలలో భాగమై మనిషి 

ఆయువుతో ఉంండటానికి కారణమైన స్వవచ్చచమైన గాలికి కులమేదని మనిషి 
తనువు చాలింంచిన తరువాత కాటికి చేరితే శవాన్నిి కాల్చేే నిప్పుుకు కులమేదని 
శాశ్వవతంంగా ఉంండే పంంచ భూతాలకు లేని కులంం మనుషుల కెక్కకడిదని కవి 
ప్రశ్నిిస్తూూ తన గజల్‌‌ ద్వాారా సమాజాన్నిి చైతన్యయ పరుస్తుున్నాాడు.

జీవము నిలిపే 
శ్వాాసగమారుతు 

వీచే గాలికి కులమేది 

- కాలంం తీరీ కాటికి 
చేరితె కాల్చేే నిప్పుకు 

కులమేది
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“మీరు పాదము నుంంచి ఎంందుకు పుట్టటలేదంంటే
విప్రనాగుల పడగలన్నీీ జడుసుకున్నాాయి”
(శివరామకృృష్ణణ పెన్నాా, శిశిరవల్లలకి)
పై షేర్‌‌లో మేంం పాదాల నుంంచి పుట్టాాము 

సరే మరి మీరెం�దుకు పాదాల నుంంచి పుట్టటలేదని 
అగ్రకులంం వారిని నిమ్నన కులాల వారు అడగగానే 
విప్రనాగుల పడగలన్నీీ  జడుసుకున్నాాయి 
అంంటూ కవి తన గజల్‌‌ ద్వాారా అగ్రకులాల 
వారిని ప్రశ్నిిస్తుున్నాాడు. మనిషి మనిషిలాగా 
చూస్తేే చాలు ఇక్కకడ ఎవ్వవడూ కూడా పై నుంంచి 
దిగిపడలేదు. అంందరూ అమ్మమ కడుపు నుంంచే వచ్చాారు అని సమాజాన్నిి 
హితోపదేశంం చేస్తుున్నాాడు కవి.

“హంంతకుడె పలు సూక్తుులను వల్లింం�చుతూ ఉంంటే
న్యాాయానికే సరికొత్తత అర్థం�� కల్పిం�ంచుకోవాలి”
				    (శివరామకృృష్ణణ, పెన్నాా. శిశిర వల్లలకి)
పై షేర్లోో సమాజాన్నిి భ్రష్టుు పట్టిిస్తుున్నన హంంతకుడే నీతి సూక్తుులను వల్లెె వేస్తూూ 

ఉంంటే న్యాాయంం మరో సరికొత్తతనైన అర్థాాన్నిి, భావాన్నిి స్ఫుురిం�చుకోవాలని చాలా 
ఘాటుగా విమర్శిిస్తుున్నాాడు కవి. ఇంంకో విధంంగా సమాజాన్నిి, పరిస్థిితులను బట్టిి 
న్యాాయంం, ధర్మం�ం అనేవి వాటి విధానాలను మార్చాాలి అనే సిద్ధాంం�తాన్నిి కవి తన 
గజల్‌‌ ద్వాారా తెలుపుతున్నాాడు.

“సత్యాాన్నేే సరి తూచగ త్రాసెక్కకడ దొరుకుతుంంది
ధర్మాాన్నేే తెలియచెప్పప పదమెక్కకడ దొరుకుతుంంది”
				    (శ్యాామల గడ్డంం�, వాసంంత సమీరాలు)
పై షేర్‌‌ లోని మత్లాాలో ఈ సమాజంంలో సత్యాాన్నిి సరితూచగలిగేటటువంంటి 

త్రాసు ఎక్కకడ దొరుకుతుంంది అదేవిధంంగా ధర్మాాన్నిి తెలియజెప్పేేటటువంంటి 
పదంం ఎక్కకడ దొరుకుతుంందని ప్రశ్నిిస్తూూ, ఇవి ఇప్పుుడున్నన సమాజంంలో దొరకడంం 
కష్టటమని ఆవేదన వ్యయక్తం�ం చేస్తుున్నాారు. నాడు హరిశ్చం�ంద్రుడు సత్యం�ం కోసంం 
తన ప్రాణాలను, కుటుంంబాన్నేే ఫణంంగా పెట్టాాడు. అలా ఎవరున్నాారో ప్రస్తుుత 
సమాజంంలో  వెతకాలని సమాజానికి హితోపదేశంం చేస్తుున్నాారు కవయిత్రి.

సత్యాాన్నేే సరి 
తూచగ త్రాాసెక్క కడ 

దొరుకుతుంంది - 
ధర్మాాన్నేే తెలియచెప్పప 

పదమెక్కకడ 
దొరుకుతుంంది
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“నీతిలేని సమాజాన్నిి చూసి తలను వంంచుకో
నీకు నీవెరక్ష అని తెలిసి బలము పెంంచుకో”   (ఇంందిర బైరి, సవ్వవడి)
	 పై షేర్‌‌ సమాజాన్నిి గూర్చిి కళ్ళళకు 

కట్టిినట్లుు చూపిస్తూూ నీతి లేనటువంంటి సమాజాన్నిి 
చూసి నీ తప్పుు లేకున్ననను తలను వంంచుకోవాలని 
అదేవిధంంగా నిన్నుు నీవు రక్షింంచుకోవాలి ఎవరి 
మీద ఆధారపడకుంండ అప్పుుడు మాత్రమే ఆత్మమ 
స్థైై�ర్యం�ంతో దేన్నైౖ�నా  ఎదుర్కోోగలమని హితవు 
పలుకుతున్నాారు.

“నమ్మమకం� చెడి లోకం� సాంంతంం భద్రత 
కోల్పోోయింంది

క్రుంంగిన విలువలు చూస్తూూ వుంంటే గిరులు 
సిగ్గుు పడుతున్నాాయి.”

(శంంకర్‌‌ సూరారం�,  సౌపర్ణిిక)
పై షేర్‌‌ లో ఈ లోకం�లో నమ్మమకం� అనేది కోల్పోోయి ఈ సమాజంం మొత్తంం� 

భద్రత కోల్పోోయింంది అని కవి వివరిస్తుున్నాాడు. కుంంగిపోయినటువంంటి 
సమాజ విలువలను చూస్తేే ఎంంతో కఠినంంగా ఉంండేటటువంంటి గిరులు సైతంం 
సిగ్గుుపడుతున్నాాయి అంంటూ మనిషి దిగజారే స్వవభావాన్నిి తన గజల్ ద్వాారా కవి 
విమర్శిిస్తుున్నాాడు.  ఇకనైనా నిన్నుు నీవు ఆదమరిచి ఉంండకు, ఇకనైనా మేలుకో  
అని సమాజాన్నిి చైతన్యయ పరుస్తుున్నాాడు కవి.

“ఎవరిని నమ్మమమంంటావు? మనసును విరిచే వాళ్ళేే అంంతా
శరసంంధానంం చేసి, గుంండెను గాయంం చేసే వాళ్ళేే అంంతా”
					     (శంంకర్‌‌ సూరారం�, సౌపర్ణిిక)
పై షేర్‌‌ లో నేడు సమాజంంలో జరుగుతున్నన మనుషుల విధానాలను 

వివరిస్తూూ ఈ సమాజంంలో ఎవరిని నమ్మమలేని పరిస్థిితులలో ఉన్నాామని  అంందరూ 
కపటబుద్ధిి కలవారని చెపుతున్నాాడు. అదేవిధంంగా శిరసును తీసేసి గుంండెను 
కోసేవాళ్ళేే ఎక్కుువ ఈ సమాజంంలో అని కవి తన గజల్‌‌ ద్వాారా వివరిస్తుున్నాాడు.

“మాయ చేయ మతమెంందుకు తెలివొక్కకటి చాలదా
బతికిం�చని కులమెంందుకు గుణమొక్కకటి చాలదా”
			   (సత్యయనారాయణ పోతగాని, - స్వవప్ననశిల్పాాలు)

ఎవరిని 
నమ్మమమంంటావు? 
మనసును విరిచే 

వాళ్ళేే అంంతా
శరసంంధానంం చేసి, 

గుంండెను గాయంం 
చేసే వాళ్ళేే అంంతా

తెలుగు గజళ్ళుు...ప్రరగ తిశీల భావాలు



143జులైై -సెప్టెంం �బర్ 2025

పై షేర్‌‌ లో ఈ సమాజంంలోని పరిస్థిితులను గూర్చిి కవి తెలుపుతూ 
మాయచేయు మతమెంందుకు మనిషికి తెలివి ఒక్కకటి ఉంంటే సరిపోతుంంది 
అని కవి తెలుపుతున్నాాడు. అదేవిధంంగా మనిషిని బతికిం�చని కులమెంందుకు 
గుణము ఉంంటే సరిపోతుంంది మనిషికి కులమతాలు అవసరం� లేదని హితవు 
పలుకుతున్నాాడు కవి.

“మనసు లోపల తలచే దొకటి బయటకు పలికేదింంకొకటి
లౌక్యయమనే ముసుగు వేయకుంంటే పప్పుులు వుడకని కాలమది”
		  (వెంంకటయ్యయ కన్నెెగంంటి, మమతల హృృదయాలు)
పై షేర్‌‌ లో కవి మనిషి ఆలోచన విధానాన్నిి నిజస్వవరూపాన్నిి తెలుపుతున్నాాడు. 

మనిషి తన లోపల తలచుకునేది ఒకటి బయట ప్రవర్తిం�ంచేటటువంంటి ముసుగు 
ఒకటిని పైకి లౌక్యయపు మాటలు వల్లెెవేస్తాాడని వివరిస్తుున్నాాడు. అదేవిధంంగా మనిషి 
జిత్తుులమారి నక్కకలాంంటివాడని పరోక్షంంగా ఘాటుగ విమర్శిిస్తూూ సమాజంంలో 
జాగ్రత్తతగా ఉంండాలని చైతన్యయపరుస్తుున్నాాడు కవి. 

మాటలతోటి కోటలు కడితే ఎలాగ నమ్మేేది
క్షణక్షణానికి పార్టీీ మార్చిితే ఎలాగ నమ్మేేది
	 (శరత్‌‌ చంంద్ర తిరునగరి, చైతన్యయలహరి)
పై షేర్‌‌ లో సమాజంంలో నాయకులు అవలంంబింంచే తీరును కవి 

తెలియపరుస్తుున్నాాడు. బూటకపు మాటలతోటి ఎన్నిి కోటలు కట్టిిన క్షణక్షణానికి 
పార్టీీలు మార్చిి అజెంండాలను మరిచి జెంండాలకే విలువ నిచ్చేే స్వాార్థథపు కుటిల 
బుద్ధిితనాన్నిి చూపింంచే దౌర్జజన్యయపు నాయకులను ఎలాగ మేము నమ్మేేది అని కవి 
ప్రజల తరపున ఘాటుగా ప్రశ్నిిస్తుున్నాాడు.

“రుచిని చూసి విలువనిచ్చుు లోకం�లో ఇరువింంటీ
పూతకాత లేనితీగ రాగమెవరు వింంటారు?”
			   (వెంంటేశ్వవరశర్మమ ఇరువింంటి, మధువర్షిిణి)
పై షేర్‌‌ లో సమాజంంలోని పరిస్థిితులను కవి కళ్ళళకు కట్టిినట్టుు వివరిస్తుున్నాాడు. 

మనిషి ప్రవర్తతన అనేది మనిషి గుణాన్నిి కాక ధనాన్నిి చూసి, పలుకుబడిని చూసి 
విలువనిస్తాారు అని చెబుతున్నాాడు. పూత, కాత లేని తీగను ఎలాగ అయితే ఎవరు 
పట్టింం�చుకోరో, అదేవిధంంగా పేదవాని బాధను కూడా ఎవరు పట్టింం�చుకోరని కవి 
విమర్శశనాత్మమకం�గా తెలుపుతున్నాాడు. ఇక్కకడ ఇరువింంటీ అనేది కవి నామముద్ర 
అయిన తఖల్లూూస్ గా భావింంచవచ్చుు.

తెలుగు గజళ్ళుు...ప్రరగ తిశీల భావాలు
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“లోక కళ్యాాణమే విధియౌను ఇరువింంటి
వసుధైక భావనతో జీవింంచు వారికి” (వెంంకటేశ్వవరశర్మమ ఇరువింంటి, 

మధువర్షిిణి,)
సమాజాన్నిి వసుధైక కుటుంంబంంగా చూసేవారికి లోకకళ్యాాణమే విధి 

అవుతుంందనీ,  అంంటే జీవన విధానంం అవుతుంందని ఈ షేర్ లో కవి ఉపదేశిస్తాాడు.
అదేవిధంంగా భారత దేశంం వసుదైక కుటుంంబంం అనే విషయాన్నిి గర్వం�ంతో 
చెబుతున్నాాడు. అంందరూ కలిసి మెలిసి మెలగాలని హితవు పలుకుతున్నాాడు 
కవి.

“ప్రతిభ చూసి ప్రోత్ససహింంచు లోకమే గ లోకమంంటె
డబ్బుు పోసి కొనుక్కుున్నన పూలముళ్ళుు అవసరమా”
		  (మాధవరావు కోరుప్రోలు, మాధవ మంందారాలు - 2)
పై షేర్‌‌ లో సమాజపు స్థిితులను తెలుపుతూ ఒకవ్యయక్తిి యొక్కక ప్రతిభను 

చూసి ప్రోత్ససహింంచాలి కాని డబ్బుును చూసి, పలుకుబడిని చూసి ధనంంతో 
కొనుకున్నన ప్రోత్ససహంం అనేది పూలపాన్పుు పై ముళ్ళళకిరీటంం లాంంటిదని కవి 
తెలుపుతున్నాాడు. లోకం�లో ప్రతిభకే పట్టంం� కట్టాాలి  కాని ధనంంతో వచ్చిిన ఏ 
పదవులైన వ్యయర్థథమే అని కవి చెబుతూ నిస్వాార్థథమైన లోకమే లోకమని తెలుపుతూ 
శ్రీనాథకవిని గుర్తుు చేస్తుున్నాాడు.

“హిమనదాలు సైతంం కూలే తరుణమొకటి వస్తుంం�ది
అడుగడుగన సుడులుంంటాయి ఎవరూ చూడలేదనుకోకు”
                                         (శంంకర్‌‌ సూరారం�, లహరిక)
పై షేర్‌‌ లో సమాజపు నిశిత పరిశీలనను గురిం�చి ఘాటుగా 

స్పం�ందిస్తూూ హిమనదాలు సైతంం కూలిపోయే ప్రమాదాలు వస్తాాయి చూడు 
నాయకులారా మీరు నేను గొప్పప అని విర్రవీగుతూ ఉంంటే మీకై మీరే నాశనంం 
అవుతారం�టున్నాారు. అదేవిధంంగా నీవు వేసే ప్రతి అడుగులో ఎంందరో 
గమనింంచే చురుకైన చూపులుంంటాయి. ఎవరు చూడలేదు అనుకోకు. ఒకానొక 
సంందర్భం�ంలో ప్రకృృతి కన్నెెర్ర చేస్తేే అగ్నిి పర్వవతాలే బద్దదలవుతాయి. నీవెంంత అని 
రాజకీయ నాయకులను ఘాటుగా విమర్శిిస్తుున్నాాడు కవి.

తెలుగు గజళ్ళుు...ప్రరగ తిశీల భావాలు
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ధన్యోోస్మిి 
జులై -సెప్టెంం�బర్  2025 సంంచిక ని తెలుగు గజల్స్్ కి 

సంంబంంధింంచిన ప్రత్యేేక సంంచికగా వెలువరిస్తుున్నాాము. ఈ 
సంంచిక కి  సమన్వవయ సంంపాదకులుగా వ్యయవహరింంచి 
సంంచిక రూపకల్పపనలో ప్రధాన పాత్ర పోషింంచిన డాక్టటర్ గడ్డంం� 
శ్యాామలా దేవి గారికి అభినంందన పూర్వవక ధన్యయవాదాలు. ఈ 
సంంచికలో  ప్రచురణ  కోసంం మంంచి వ్యాాసాలు, కవితలు రాసి 
పంంపిన  వ్యాాసకర్తతలకి  శతకోటి నమస్సుులు. ఈ సంంచిక 
వెలువరింంచడంంలో ప్రత్యయక్షంంగానూ, పరోక్షంంగానూ సహకరింంచిన 
వారంందరో, వారంందరికీ  వంందనములు.  

సంంపాదక మంండలి  సహకారంంతో ప్రకాశిక ని మరింంత 
ఉన్ననతమైన పత్రికగా నడిపే ప్రయత్నం�ం చేస్తాాను. 

ప్రచురణ కోసంం కథలు, కవితలు, పరిశోధనా వ్యాాసాలు 
పంంపమని రచయితలను కోరుతున్నాాము.  

ఎప్పపటిలాగే పాఠకులు ఈ సంంచిక ను కూడా చదివి 
ఆనంందిస్తాారని ఆశిస్తాాను. 

చదవంండి, చదివింంచంండి

భవదీయుడు 
ఆచార్యయ కొవ్వవలి గోపాలకృృష్ణణ  

ప్రరధా న సంంపాదకులు
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